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ELÖ'L-Müeó BESZÉD.

 

I.

R}:wa (I), & Patria (2):

A’ Religyiő, és a'-Haza , ez a’ ket

tő tefzi az Igaz Magyart; ’s a’ ki

mind a’ kertöhez igaz Magyar {zív

 

l (I) Elsőnek tefzem a’ Religyiót ‚ .

és hogy ne? holott még a’ Pogányoknál

is köz-mondás vólt az: a Jove princípium

jupitertäl a’ kezdet; mellyb'ül ki-tetfzik ,

hogy a’ Pogányoknál is alább-való vólcaz,

~ a n



1V o-:Strrfo

vel, és kîváltkêppen-való hajlańdó

/ y l / . -

saggal, s qugosaggal vlfelrenk, 4:sz

 

a’ ki a`zt­ mondotta: Pŕimò Siamo Vene

czianz', е рой Cattolici, az az: Legyünk

elsöben Velcnrzeiek, azután Katoliku

. fok; ’s nem kül'ómben az a’ Fragmenti

aa is, ki а’ mmf: ожив-Сутками

egy tsúf-könyvetskét ki-borsárván, ’s ан`

nak homlokáraY ugyan ezt á’ Velenczeiek’

mòndását függcfztvén ,‘ еще! бгбшеРс а’

Magyarokat is a’ Velenczeiek’ fzamarai- `

vá, ’s a’ Pogányoknál'a1ább-valókká rer

te vÓlna. —— Az Evangyeliomot itt elö- `

fem akarom igen hozni , mell-y is azt

mondgya: Kefe/Ie'êtek elöfzör a; I/ìen’ 0r

/îágát ‚а— Nemdenem több a’ Iélek a’

te/inél ’s a’ t.

` v(2) Az Hazámrûl én is Ovidiuffal azt

> mondhatom: '

'Ndcìa qua natale /blum 'dulcedine cunc'ì'os

Ducit , 8 immemores non „Лай ф /`ш.



стезе , ‚ ` v

érdemli- meg` valóságofsan , Вову.

[gaz Мирта]: neveztefsék. ` ` \

к Il. Ugyan e’ kertö vólc a’ föìn

dító oka, és tellyes tzéllya, ’s сё:

gya татам minden egyébb mun

káimnak , mellyekkel eddig êdes Ha

zámnak kedveskedni iparkodtam ,

ůgy nevezetefcn ezen Magyar, és

ErdélyéOrfzág’ rövïd Isméretének

is , mellyet hârom Szakafzŕa ofzt0r~

tam :- az I. Szakafz Magyar- Orfzág

пак világi állaporryár; a’ II. Magyar

Orfzágnak Egyházi ,. vagy is Vallés-_

béli âllapotryát adgya-elö; 2’ Ш.

Erdêlynek mind Világi, mind Egy­

hâzi, vagy is Vallásbéli âllapottyât!

terjefzti {zem eleibe.

Х. 111; Мопдёш: valamim а’ «ты

eddîg Világ eleibe bot'sâtott munká

imnak, ůgy ezeń munkámnak is {б

a3 I



VI эфа

‘indító oka, és tellyes tzéllya , ’s târ

gya vólr az Haza, és a’_ Religyìó , ’s

mindenkor is ki-fogom azt muratni,

hogy én igaz fia kívánok lenni mind

az Hazá'mnak , mind az А. Sz. Egy

háznak , u. m. a’ Rom. Kat. А. Egy
ìháznak, I ’s hogy nagyra betsůllöm ,

nagyon Izererem mind az Hazâmat ,

mellyben {zülettetrem , ’s nevelte-t

tem (3), mind a’ Religyiómat, melly

âltal örök ildvöíèégemct vârom; és

ezt nem tsak tekélletlenségnek nem

tartom , hanem inkább {б ŕö köteles

ségemnek lenni ismérem.

IV. De ugyan is azért arra is
,_ l /

magamat kòtelesnek lcnm диполи,

 

(3) Chan' junt parentes , chari liberi ,

propingvi. familiares; [ее] omnes omniům

charitates Patria una complexa ф. Cice

то apud Bçlium in Prodromo Ant. Öl

Nova: Hungarise.



что Vtt

Vhogy mind az Hazámat, mind még

fokkal inkább az Religyiómat az ö

ellenségì ellen, `máx’ azok akárkik
légyenek is , tellyes ­teherségem fze

`rént óltalmazzam , védelmczzem.

V. Az Hazánknak ellenségin ре

dig értem it: különösen azokat az

Irókat, kik élvên a’ moůanì nagy

{zabadsâggal , (mellyet Némerûl

Sptefâfîeplxifnak neveznek) olly tsů

fos könyveker ki-adtak a’ ditsô Мат

'gyar Nemzet ellen , mint leg-közelebb

ezekecz ßabel, тете, Srrtbůmer,

этапе!) = ipermàon , *ßetracbtungen al'

Ier bungarifcben nicht abelidxn едите:

bûrger inf? @entfcbe ůberfeßet von @af

ЬеПрП’ег, Cranicon Wennen/è, саду is

abb/m : IV. `SQapiteI: Ungarifdn @a

fcbidńe ’s а’_ t. kiknek meg-tzáfolá

sára kivâltképpen -való gondom lé

fzen; ůgy mindazonáltal, hogy ап'а

а 4



‚ vm. ` «ma

is nagy'vggondom léfzèn ,-'és'. pedig

fokkal nagyobb, mintsem vö nékik \,

hogy az igazságnak ,‚ ’3‚аи illendö

ségnek h_açárir femmi (irony, módqn

által ne-lépjem (4). — Hafonlókéß»

 

(4) Az Hazánk ellenségei k'ózzé mél

tán lehet {гашиша azokar aerazánknák

el fajúltt ñair, ’s leányir is, kik, jólle

heb Magyar- Orfzágban fzülerrerrekáh-’s

neveltettek, ’s Magyar Hazájoknak k6?

` fzönhetik minden bóldogúlásokat, még

is fzintûgy fzégyenlik,` hogy Magyarok',

fzégyenlikfa’ Magyar ruhár, a’ Magyar

nyelvét , ’s azér: Német ruhában járnak,

­Magyarúl nem is tudnak ’s a’ t. Kike:

én még 1785. 'E ’s következendöképpen

még «IL'Józsefj Tsáfzáf’ -éltében , elég ví

lágofsan, ’s magyarofsan 1e­feůerrem.

Azt mindaznnálral hamifsan> fogta reám »

ama’ bomlott 'Iïrenk ‚ hógy én_ , és pe'dig `

‘ à.’ Budaikönyv­vizsgálóknak engedelmé

vel, azt írtam vólna: @nä ungarn ГО [пае

ge unglûctlinb fwn werbe, als? св vom @auf



/

_ o-ggsa lx

pen a’ =Ке118у16п1ша1‹‚'\га5у is a’

Rom, Kat. A. Sz. Ègyhâznakl ellen

ségin ‘gri-rst' fökép’ ткни а; I-rókat

értçm.; kik az utóbbi idökben,l fö- `

 

fe Эстет; regieret nn'rb.v - шов bŕçfeâ

nuupuf biaunterbrůctang ber mation [обо

' отваге: az azshogy Magyar'offìág "11314 -

dddig ßóldogtalan lc'fzen, mz'g a( Àußriai

lid(мате/т; és`hogy el mind на]: ab#

Ьап тщММкйЖ", деду а’ Magyar Nerrqeà

m, elfrçyomhqßh. —— ’S ‚. haaénk ezt .fzívem’

kefer'üîségében . II. József alan ц шт `vól­ff

ma is, II.. Leopold alan kérség vlu'vì'fll--is

mét~vií`z`fza {Пат ­wâlna. , >j'òllehet {опа

fem írtani. TH'anèm аи, внеш ragadom ,

hogy тат; hogy Iózsef Ts. a’ Német

nyelvnek Раб-1102552: által a’ Magyar Пень

zexnek még ‘az e-II'entziáját is el­akarta

törölni,^àés >femmiv'éte'nni," ’s moII: is

azt tartùńg'de 'IIL Leópòld már> ezrfis

meg-orvofolra: --f- -Némellyek az: is fog-­

как reám, Вову én vólram az» a’ ‘Magyar

Daniel, kia’ .Próteßánftokellm нитей“



х чти

képpen pedig az utólsó az az : 212170;

Е. Orfzâg’ Gyůléfe alatt, ’s már azólta

is ,'«vagy a’ Kerelztény Religyió ellen

közönségefen , vagy a’ Rom. Kat. Re»

ligyióellen különöfen, kivâltképpen

pedig a’ Katolikus Papok ellen an

nyi fok fzámtalan motskos Könyve

 

nyire keménnyebben ш, de én kéfz »wv

gyok akármikôr is azon meg-eskünni,

’s életemet is belé kömì ‚ hogy én nékem

fe hírem , fc tanársom nem vólt abban a’

munkában; jóllehet ezt той nem tégen

ismét Györfì József is magy hamiffan reám

fogta. —— —- - Söt még azokért a’ Rc

Hexiókért _isz Reflexiones cunéîorum Urz

garìœ Civium non Nobilíum бас. engemet

ejrenek gyanúba, holo/ft azok tellyes ter

méfzetemmel vifzfzálkodnak ‚ а’ mint eziú

'ránt már ezen Német könyverskámben is

ki-nyilarkozrarram magamat: .Rum tmf

www ifcbe штатная ber ehren штат

тыс ¿bre этаж, nnb Женатик. 1790.

- А ..-___ ‚
 



' вещь-го x1

ke: világ eleibe borsátotrak , kiknek

még is ezért femmi bántáfok, fem

mi leg-kiffebb bajok nem efett (5).

VI. Azokáért reménylem nékem

fem fogja azért {enki is vefzett ne- _

 

(5) Ezek” gxékényére méltán lehet "ül

-tetni a’ Bétsi Ujság~ír6kat is , ’s mind a’

Magyar Kurírt, mind a’ Hadi Történet

írókat. Szégyen, gyalázat, a’ mit tsak

nem régen is nagy tsúfolódva írtak a’

.Papok? n'ó'telenségekellen , és következen

dö'képpen az e'géfz R. Kat. A. Sz.­ Egyház

ellen, melly azt jóvá és .paramsolatban

hadgya; jóllehet azon Tzikkelyben ,

mellyben annyi fok új fzabadságok, és

kegyelmek engedtetrek Próteüáns Urai

méknak ., az ollyan tsúfolódások ’s mors

kolódáfok a’ R. K. Szent Egyház ellen

nyilván meg-tiltanak nékik: ut nulla in

Religionem Catholicam jbommata, vel Sar

casmi Libris Ízi: ín/erantur. Árt. об. An.

479:. §. 5. -- Vallyon nem .méltó okok

 
 



хп f' am

vemet költ'eni, még' magok`Pr6te­

Pre/ms Uraimék fem, kik annyiÍt "olly

lzabadofan írçak és {поп-{так el

lenünk; de fökép’ a’ moíiani (1j Fi-l

 

vólna e’ a’ Karolikufokńak, ’s fökép a'

Katolikus Püfp'óköknek ezen morskos а}:

ságok ellen ‚ ö Felsége elö'rt, Vvagy is a’

közelebb tarrandó, Or'fzág’ Gyïiléfe elött

panafzt tenni? kivált mivel ezen Ujságok

álral leg-jobban el-terjed mindenfelé a’

méreg, még jobban, minrsem a’ rofzfz

könyvek álral, melly két efzköznek, u,

m. a’ rofsz könyveknek, ’s az újságok

nak leg-inkáb’ lehet tulajdom'tani a’ fok

moßani új vefzedelmet. —- Leg- t'óbbel:

.tehemének'ez ellen a’ Feiedelmek , és

azok a’ Papok ‚ kike: .böv i'óvedelemmél

meg-áldott az Шеи, ha fok jövedelmeilc

nek ámbár tsak fzázad réfzét is ezen

vefzedelenmek hathatós efzk'ózök által

való el-háríxására, f'ó'kép pedigrhnivel

contraria contrariis curantur ) jó Karoli
kus könyveknek ,v vagy ‘is egy jó Kato



ç :52:0 XIII

I_ozofufok ,. kik mind ůntalan a" Iza

bad gondolkozást, a’ fzabad könyv

,ín/Smc, "s nyomtatâst fú'rgerik (6) ;

inkâbb ruhâzni , mintsem gyalázni

 

`likùs újságnak ki-adatására fzánnák. ’S I

` Yallyon nemideje vólna e’ már egyfzer

mély álmunkbúl fel-serkennünk, mid'ön

lárva Ингуши, menyire ment légyen im~

шаг а‘ yfzörnyïí vefzedelem? -— — lró

nem канет elég találkoznék , шк pénz

'vólna. ­­ De —— — _ '

­ (6) Lásd tsak, mit írnak ezek a’ fzabad

könyv-írásrúl, ’s nyomtayásrúl, ’s -azok

- 'ellen a’ könyv-vizsgálók ellen, kikt ezt

. meg з gátollyák, / kivált Délsì a’ Budai

könyv-vroflálók ellen, holot: énnékem

А méltób’ panafzom leheme a’ Bérsì Тиса

zu'ŕa ellen, melly az ö könyvéz шедевр

gedte, "(а’ min még а" Magyar Kurir 'is

nagyon álmélkodote) azenyimbül pedig'

még azr is ki-rörölre, a’ mi a’ R. K. А.

Sz. Egyházban hirnek ágazatrya“, u. m.

 



XIV! :mst-5

fognak azért engemet, ha én is "ё:

ö állatásaikfzerént egy kevefäé hofz

fzabb pórázra erefztem pennâma-t, ’s

azr, a’ mit lelki isméretem fzerént

jónak, ’s Hazánkra, és az igaz Re

ligyióra nézve hafznosnak lenni ál

lítok , valamennyire fzabadoífab- -
 

azt, hogy a’ Római Pápát illeti a( első

. ség, és pedig (ezt, 'a' mi következik,
lci-törölte) mind a’ tìfïteletnek, mind a’> l

hatalomnak elsősége °, holort ezzel nég

kevefet mondottam , mivel még az: is hoz

zá kellett vólna tennem: Hogy ez a’ Pápát

illeti : ex [игу Divino, Ißeni rendelésbül;

mert azt még némelly Próteüánsok, és

Sizmatikufok is meg-engedik , hogy mind

a’ tifzrelemek, mind a’ hatalomnak els'ó'sé- -

ge illeti a’ Pápát, hanem (az: mondgyákl

ők) ex jure humm, emberek rendelésé

b'űl. Még többet fzóllhamék, de még

moll cal-halgatom.

_(7) Jóllehet azt is jól tudom, hogy . W

máfok talán mást állítanak; kivált тат- l

- „J.



ca_-_wea xv

b'á'n , ’s magyarolfabban ki ­ feje

zem Ш).

 

hogy azt fzokrák mondani: gaat capita

tot литий, az az: hány az éfz ‚ аппуйая

érrelem. —- Némellyeknek ralán az íráfom’

módgya igen tsfpösnek fog-lárfz'ani; de

A én azt tartom, hogy éppen úgy kell né

kik, mìvel külëmben az emberr, ha tsak

amúgy iflenefen ír, ’s egy kis tormát

nem tör áz оно]: alá, tsak Bigómak, Is

lendriánißának, minek tarrtyák , ’_s az

ollyan könyvet nem is olvassák, hanem

tsak тег-чей]: , ’s el-vetik.

(8) На fzabad máfoknak úgy lrni a’

` Magyarok ellen, mint példánk ßabel,

mini“ , Stttbůmet ’s a’ t. ’S hafzabad так

foknak úgy írni a’ Karolikufok ellen, ’s

kivált a” Katolikus Papok ellen , még a’

Bétsi Ujság- íróknak is, nékünk fem

hagyhartya fenki is лаву véteknek, há

magunkat hafonló fegyvcrrel védelmez.

так, ’s ha т“: valamennyite hangoíläbb
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magyarsággal kezdünk fzóllaní. —- De a’

mi leg-jobban bátorított, ’s öfzrönözótt 4

- az igazság mellett- ’s az igaz Relígyíó

mellett-való fzabadoíí'abb írásra, az :nii

_vel tudom , hogy K. U. az ö Tanítványi

nak azt hagyta, воду а’ mit ö nékik a’

fetétben mondort, azr 'ók világofan min

nyájok' hallmára ki-mo'ndgyák, ’s а’ há

zak’ hcazattyán is ptédxkállyák, és hogy ne

féllyenek azoktúl, kik a’ reitet meg-ohk, -

de а’- lelket meg-nem ölhetik, hanem fél

Iyenek attúl, ki a’ кейс: is a’ lelket is a’

gyehennába vefzrheti.

n
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I. lTZIKKELY.

Magyar ­ Orjfza'gnak шунта Маран

туш.

 

1.

MAGYAR ­ Orfzágot annakelörte a’

Gyeográfufok,közönségefen ‚сем, és а].

só Magyar- Orfzágra, azután pedig né

mellyek Napekeleri, Nap-nyugoti, Déli,

és Ejfzaki Magyar-Orfzágra ofzrotrák,

moll >pedig kózonségesen, és rörvénye

sen 4 Ker'ülerre, u. m. Dunán-innen,

Dunán-rúl, Tifzánlnncn', és Til'zán-túl-V

való ker'ůletre ofztryák.

п. A’­ выпав шел-чаю КегШефеп

14. Vármegye vagyon illy renddel; `

x . Pozsony. 3. ‚Щгетзёпу.
2. Nyin'a,­

4. Arva. v

и

A 2V
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_ 5.’Liptô. ю. Nagy, és Kis

Нот.

6. Turócz. ‘ II. Nógrád.

7. Zólyom. 12. Peit,Pilis,ésSólr.

8. Bars. 13. Bács.

9'. Komáròm. 14. Bodrog.

III. A’ Dunán- túl való Ker'l'ílmben-`

п. Vármegye vagyon illy renddel:

1. Mosony. 7. Gy'ör.

2. Soprony. 8. Fejér.

3. Vas. 9. Tolna.

4. Szala. lo. Somogy.

5. Vefzprém. 1x. Baranya.

IV. А’ Tifzán-innen való Kerïìlet

ben 1.o. Vármegye vagyon illy renddel:

1. Szepes. l6. Torna.

2. Sáros. 7. Gömör.

3. Zemplény. 8. Borsod.

4. Ung. 9. Heves, és külsö

Szólnok.

5. Aba-ûj. lo. Tsongrád.

V. A’ Tifzán-túl való Ker'ülexben 15.

Vármegye vagyon' illy renddel:

1. Temes. 6. Bihar.

2. Csanád. . 7. Krafzna, és Kövár’

Vidéke. .L ‘

3. Arad. 8. Közép-Szólnok.

­ 4. Zaránd. 9. Szarmár.

5. Békés. _ lo. Szabólts.
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11. Bereg.- 14. Torontál.

12. Ugotsa.'v 15. Kraffó.

13. Máramaros.

VI. Köverkezer'ldöképpen 5o. Vár
Ymegye: Vagyon Magyar ­ Orfzágban; ha

pedig azokat, mellyek törvényesen сгу

Ье vagynak foglalva, külön akarjuk 125—

mírani, hozzá. tévén K'ó'vár’ vidékét is ,_

бис] röbb `vag on, ’s mind öfzve 55.

De még azon ivül a’ Iáfzság, Nagy,

és kis Kúnság,~ és a’ Hajdu-városok.

`VII. A’ Vármegyék foglalnak ,ma

gokban Szabad Királyi Városokat, Püs

рак; lVárosokat , .~Mez'ó'­Várçsokat, és

Falukat.A Ezek_,köz'zì'il én гнида? Szabad

Királ i `Városokat­fzámlálonf'elö, mel.

lyek.1skét rend`béliekz némellyelc a’ Tár
nok;l Меде: а1аг;‚ némellyek a’ Perfzo

nälis aIatt vagynak; következnek azoknak ‚

~nevei az Á'B Cf fzèrént. ' ' ­

BakaìBányáL ï ¿I ` G'yö'r.'` ~ »

Bánfa."y .M ‘Kafl`a.»L` ‘ï "

Bazin.- . ' “И? кипишь i

Bela-Bánya; ' 'i IGS-‘Mámeí

Blefzrercze'ßán'yaI штамму

I lBrezno-Bánya.‘~_ . :'ÍfKòrpona.f

Н Buda. \ = :f "wi YKörmöèà:~ftf-¿­

vDebreczen.` e : ч -`Köfz`ög.';j"f‘­f` "I 1.

~ Eperi'es. ^ » f Libfer-QBánya."`

EfZICIgOml'. "Д „'_1 t.\Í_,‘ötse,.-' `. ,SL-_'



‘5 ` ‚ ‘l’ 2934 ‘l’

Modor. Szehen.

Nagy-Bánya. Szeged. ‚

Nagy-Szombat. Sz. Gy'órgy.

Рей. Sz.l MárÃa , vagy 82:1—

Péts. badlfa. ' ,

Pozsony. _ Székes-‘I*`«e]éijvá;i

Rufzt ‚ Тгетзёпу. ' ' ‘4 ‘

Selmecz, Báńya'. f

Soprony. Uj- Vidëk. ì

Szakol'czá. Zól "Yomf4 3

Szatmár«Németi, Zonìbor.

_ VIII. Magyar-Oŕfzágnak fok 'folyóy

vîzei közz'ůl leg-nev'çzeteßebb трапа,
Tii'za, Száva, Aés D'ŕávayezek шагу pe?

dig a’ Vág, 1ро1у.` стат, Згапюз;

Магов ,"'Sajó, Hernád ," Bedrog., ésyfháf

rom K'örös, Peiér, Fcikercî.,> 'és' SëbêS

’ Kör'ós"s"a’ t két hîrçs".nà уйми/а Яэ'Уа
_ 3уоп‚^и. m. BalarorllA és,1?gert`c')`.n " ' '

‚дм .l

(IX. A’ fok hegyek кбит-пугайте
refTebb a’ Tárra, Fásra, és­ Márral, mel

lyck ug аи“ rsak az Orfzág’ Tzímerében

is Vanna _.;,jyalamint hogy on' vannak Ма—

gyar Orfzágnak nagyobb Folyò-vizeí'is ‚

u. m. a’ Duna, Tifza, `Száva, és Drâva.

A’ nagyobb Áerdö'k közzül leg~hírefseI>b

a’ Bakony, és Vértes; a’ Szigetek кт

z'ül a’ Tsaió-Köz, vagy is inkább Tsal-`

ló-Köz, Rába-Köz, és Мига- Köz. ;
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¿ï »j_«XJDe minthogy ezek úgy is tudva

„так a’ ÍMag arok вши, ’s minden em.

bernek fzemee öu'forognak ‚ ‘nem tarrom

fzükségesnek ¢Z¢k1riil fok (zó: _ fzaporítani.

er. Tsak ш az ,edgyelskéx ‚чтет

111ngx u:ánna:¿a’_„Mag arok’ mentségére,

hogy ha Magyar-Or zág olly 4fzép то

fokkal nem dirse-kedhetnék is», mint Au

{tria . Tseh , Stájer, vag más Orfzágok ‚

аи‘ёрреп гзиаалеш vó na ,- ha meg-gon

dollyuk , hány efztendeig Шва; és blrta

’s ti'lzzel , vafl'al pufzrírotta, гомона. lé

gyen MagyarfOffzágor az ellenség, és

pedig` a’ Pogány ellenség..~ Söeazt 11161

сёл им там, hogy any :avid idas

alan olly fzépen fel-verte magár Magyar
Orfzág, úgy ногу vBétsti'ìl még ~ válva,

hol már annyi id'ó'r'ól'fogva a’ Tsáfzár

nak, ’s Magyar-Orfzági Királynak lakó

helye vagyon ‚ Auflria fem mútathat сну

vároll is , mellyhez fogharót nem >múrat

hama Magyar-Orl'zág-is; Pozsony, So

pro'nyv, Pell,“Temeswáfakármellyik Au

liriailvárolïalis bárran fzembe' állhat; el

lenbenlfAußriában isfzint ollyan hitván,

alá- ‚ша ringyi-rongyi várofok'ïvannak,

mineeMagyàb-Orfzágban; -mirsodaï város

Mautern, Ebftllllftletf,A ’s többeal'féle? Hi

fzem, ezeknek.tsak Kis-rM'ártun'is ki
renné a’ fzürér.. 'Olly népes vá'roí'okv is

vannak Magyar-Qrfzágban., min-t- Aulìrik: '
"
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ban; ebbrn a’ réfzh'e'h'rs'akï'Ketskexmêt isA

fel-tehetns »akármellyik Außì'iai váraífa'l.;

Bérser ki- vévén , ' pedig* »Ketskemén :Sak

Mezö ­' város; тёк-15 'Iàkik bçnnqköze'l

.22000. ¿mbe-r', . vagy ,äln'álr4 molt »hůprn

három is';.=pedig' azop -a’~`ráj`ón‘ n'yarga'-I

lódzorr valabauleg-jnbbaln a’ -Tórök ,' Tai

tár, ’s"adjgf van 'lob'.f':eïfzœndeje , `hog

onnan Ael'-l»5l'1r»»súzot't.` -“ _Ez 'callin elég leheì

mentsé'gün-kre. némelly;` tsúfolódó

 

 

”ш" elle“ .‘ f _ ‚ С ‚ ‘i

' '1L-“ì пискиY._ l

. A'Magyar ­' шиш); www' ¿1;qu
y y Рона/1571“. . . 2. . f

‘ я г I'. £2711'

MAcYAR-onsiicnlúr. köz"nsége­'

fen azt fzokták». mondaniaA Extra ‘ngàà ‚

‘ria'm non e/f vita., /ì-e/ì vità, 'non (Лёт;
az'v az: Magyar- Orlzágón kívül штырь

61ес‚7}1а van=éler., ninrsí 'folly „вы:

ugyan цеп más. Pánnoniárúl pis `monden?

их, - lés mélŕán is; :mivei alig vagyon

egy Orfzág is a’.föld­’ kerekségén, melly- \

и а’ jóságos (и 15mm az ‚наш: be»
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vebb ‚` ’sí-ki-folyóbb меткие! árafztó'tta'

vólna, ’s` 4mell а’ yTerméfzemek k'ülA

lömb-küfómb-féle адамант], ’s kx'n'rsìëäA
velkt inkâbb bövelkednék', `’s 'nem' Isak- a*

maga Бивак, hane'm máxfoknakA is` olly

böven~gázdáìkçdnék ,- mintiMagya­r­Or=

faág, mellyer is жён—ёж Iró méltá'n'

„нападавшими, AlegLárldmrabb fl'fldï

nek", ‚Р; Szuhányî p'edîgïńy JNoritia' l(_)rß-i

bis `p. 53;' ïFîjZdi Paràdìvsómnak ­ neveaetrì

ï' Пр" Magyar- Orfzágban' egy `fiöväl

ts'ak нет"` mmdennek bô'vsége `игуан,“

vaIáruiI kíván-tatile a’ k-özönségeá éle'tre-ï

va-gy is a’ 16 élerre : bö'ven vaïgyon ou Búza,

- fog/s, árpa,`fzab', kuk'urirzaf, borsó'»,~ï‘­'l"em
rse , bab ,v >rés vmindenfélçP - zölrìség»,f­ kíyálñ

kápofzra, mellyer is4 fokkaleo'bban"tud~`
nakl el- kéfiítenî a’ ~Magy"aŕï >`Szakálfsòl<r`,`~

és Szakársnék, minrfema’ 'Németekg ‘la’

jól Koloz'sväri', ’s H_a'idúä` Kápofztánalì`

más »Orfzágokban .híréyt Тер] ‚папам; На?

tök-kápofztátúl Гиды-6332 irtózik' a’ ‘Nël

met; valanrìm meg némeîly más-e бы;

Magyar: адепты-яз , #haar rziber für;

avagy lkefzö'r`z`é_r'1"1l , -- a" len-j 'r'nag- olàioä

Kápofzra'fnîl"’s_v а? t. `парен: ha egyfzeç

meg-izelíŕi ,Hs a’ Magyartúl тег-сатиру

mi ‘ aflfiö ,~ám4 akker ö lsfjó _ízünt'vmregkl

efzi ,‘ `lsf-néha Amald meg-'vefz uránna. -De

~valam'ìrg îjòbbêkápofztá't, ’szmásfële jobli '

_ ételekenltudnak iföznil­­a’ 'Magyar Szaká»> '
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tsok, és Szakársnék, hog ‘fem a’ Né

merek, vagy Franrziák, lafzok; úgy

jobb K'enyerer, ’s капищ-яз tudnak sûr-4

ni а! Mag ar Afzfzonyok,­ mínumáfok.

­III. e még ezen felly'ůl, д a_’ _mi

némelly ­más Orfzágokban tsak rißkasâg.,

az Magyar-Orfzágon közönségds érel

u» m. a’ Marha-hus; ’s az az edgyik fà

bóldogsága iMagyalj~0rí`zágnak, Ногу an- '

nyi marhával bövelkedik, .nem tsak а’г

` maga` fzükségére nézve , hanem más Or­`

fzágokxça nézvc-is, úgy hogy minden

èfzrendöbe-n , mint némellyek так; tsak

Bérsbe-is, Soooo. 'd_kör haìtatik Magyar

Orfzágbúl, ’s mjnr Vindis vírja, minden

ç'fzrend'öben uhhh; 150003 jókörnél hajra

tik-ki a2 Orfzágbl'll, ißinbl'ftb Стоящие brß

Rütligreinbâ ищите. 27. _’S f_nég azon

kív'ůl fok fzámrálan fertés is, )uh ’s a’ t.

A’ fok »tsirkét , kátsát, ’s libát-is fz'ün- `

telen fzedik 1a’.,|:yúkáí`zok , тазу mint ott

híják öket, a’ tikáfzok, és 4vtele fzekerck

kel vifzik. Béœbe. A’ Fertö-mellékiek

fok "vad kársákkal , ’s más l{fz/árnyas va

dakkal is kedveskednek a_".Bérs1eknek.

Böjri napokfa pedig a’ fok halar, ‚акр: ‚

fzárrsár., rojást _-’5La’t. hordmnhordgyáki

Bérsbe. Nem is rudom, mivellaknának

j_ól mind a’ két lábû, mind a’_nég'y lábů

Bérsi állatok., ha Magyar-Orfzá'g )61 nem

пацана öket. Mondom: гнёзда? négy
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lábú', állatok , mivel ezekffzámárais fok

fzekér fzénát, és fok Zabor vifznek'fel,A

a’ -fzénát kivált a’ Tsalló-közbül,_ Sziget-4

közb'ül, ,és a’ Nyulasrúl. Hanem az »már

éppen {oklaiska , a’ mit egy Némer Gyeo’ä

gráfus. Шатен, hogy Magyar-Orfzág1

ban акту; lófvagyon, hog rsak fzaba'r
' kden {охвата}: а’ lovak fo hel en :al

шалфея, ’s h_ogy тактами azoka:

fogni, és fzelidíreni..(_1).„. „ . « ч

.1V~'Ezen okra n_ézve.,.`n1élrán .Ма

gyan- ngzág Béts ­ Orfzág" e’le'.s­taîrìiárzak­

neveztexik, „Granariumdußriß sôt. nem ‘

tsak BétsïOrfzá пак," hanem több. más

Orfzâgoknglçfis öven~'gazdálkodik Ma..

gyar-Ürfzàlg> Шуб]; magháyal , és ‘gabo-f

` náva`1.v1fsakf1770. és-‘177L efzrendöben,

штаб Né_met_­0rl`zág пазу éhségcì'íl (20

грпгащшёкпёьь 3000000 az az: hámm

milliom дшётё gabonánál'vitetett-ki Ма—

gyar-Orfzágbúl Bérstrfzágba , és Tsehf'

Orfzágba, fs fellyebbïis. «Lásdfcampenf

-‚ diam leqxgarÍœ Geographìcum р 6; гё$

явтыгф _$?о!ЩГф в Феоутшф »1mb .bb

‚ поит: ,äh тешила ш, Rônigrexrbá `bum

- gam; "(типажа 177464195, ' „i

 

(я) же ‘Narbe aber laufen an vielen 2mn in

наживают: herum. bag man пе nur Ваши,

1mb давит :nadien мы 5i'xbners „пижаму:

lßeograpbíe II. .351. _, ф.

  



f2 ‘f'ìâä ‘ì’

IÍ" V.`Defmég“ Fóbb'el is, kìvált fok'

külömb-klil'ämbfélç jó ,I ’s jobbnáljobb

borokkal is kedvçskednének a" Magyarok
fzomfzéd Uraím'éknak, tsàk' ebben vaz

ö `keg'ye's kívá'nsá'gblibanl (Pfunde/íde

rium) máfoktól meg-ne gátoltámának.

Kivált fok ­kül'ómb-külömbféle jó borok-I

kal ," monde`A (2). Mert- татам а’ Tze

ieë ПЪеп АГ2Г26Пу33 úgy amaz híres Bak­‘

kus Iíìenris igen meg-fzerette, és meg

{пшена -Magyar-Orfzágor. A’ Токай

bomak egéiz Európá süveget emel, mel

1уес7пёЬа- még orvosság gyanánt is iova

folnak az Orvofok. Tudni való mind

azonáltal; hogy a’ Tokaji bor nèm tsak

Tokajban terem', yhanem ott az egéfz`

Hegy-allyán, Tállyáxf, Tartzalon, Má'

don, Tolrsván ’s a" r. a" тат is az or:
’s lazon a’ rájon köz'ónségefen nem То

на]1‚11апет H'egy-allyai bornak nevez

tetik’.` A’ fok többì,külömb­külömbfél¢

ñnomfborokat»,"mellyekben tsak` пат

фгШв úfz Malgyar-Orfzág,` 'alig lèhet

 

. " CQ) A’ Magyar borrńl-is megíntírtóztatónlagy

dítséretet mondï'azœmlített Némeì: Geográfus:

@en herrlichen ìßcin bart' man пациента, in.

шпаг: einen fcbon ber тать Ьатаф, unb bañ

iff nicht etwa nur von 'bem вытащен товаре:

тете ¿u „ставен, fonbern bie ведите еще

так: vangembmer, _aw iu anbem шип ш

: r. v ‘ .u’

\í
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tsak elö-is fzámlálni. А’ Tokaji után leg

betseíI'ebb а’ Sopronyi, Somlyai, Rufzri,­

Rétsei; a’ veres borok közzül a’ Méneíì ,

Egri, Szekfzárdi, ’s a’ fok fzámralan

t'òbbi. Tsak Soprony-Vármegyében is,

mellyben én fzülettetrem, mennyi fok

jónál jobb borok reremnek, u. m. a’ So

pron i, Rufzri, szi, Kerefzruri, Nyé- ч

ki, Rákolì., Okaji, Sz. Gy'órgyi, Sér

czi, Fejér-Egyházi, Széles-Kúri , Feke

re-Várofl, Száraz- vámi, Nagy, és Kis

Héñáni, ’s a’ Kis marroni. Sokat hord

как annakel'ölte ezekb'ül a’ borokbúl Si

léziába, míg ezen Orfzág a’ Burgus’ ke

ze alá nem került. ’S még ezeken kivì'ìl

más ió afzrali borok-is reremnek ort ‚

mint a’ Tsepregi, Lozsi, Börgöczi ’s a’ r.

Ide rehetryiík azt is, hogy nem tsakfok

bort, hanem fok jó gy'ümölrs'ór is ter

menek a’ Magyar-Orfzági (ишак, és ker

tek, a’ fok jó sárga, és G'órög dinnye

pedig nem tsak a’ kertekben terem, ha

лет az al-fôld'ón egéfz SzántÓ-földeket bé

vernek dinnyével, nem-is kell itt a’ sár

dinnyét meg-nád-mézezni, hanem itt

inkább meg-fzokták sózni, és borsòl

ni. -­ lIde lehet tenni azr a” drágalá

tos gy'ům'ölts'ót-is , mellyet fokan a’ leg

iobb g ümölrsért, az Anánáfzérx, fem,

adnának a’ Dohányt.

i



14 ‘à’ 315€ ‘I’

VI. Mind ezekbül eléggé kî­nyilat

lkozik, hogy bizony igaz az a’ Köz-mon

dá-s: Exrru Ungariam non ç/l vita, _[î e/f

vita, поп e/ŕ ita; Magyar-Orfzágon ki

vůl nintsen élet, ha van éler , mms olly

`élet. Söt, hogy máfutt-is oll i6 élet

van , a’ minö van, azr-is leg-inzább rsak

Magyar-Orfzágnak köfzönhetik ­a’ Szom

fze'dok. ’

'VIL De vallyon van e’ fok pénz is

Magyar--Orfzágban? -— —- Már ez más

kérdés.-­- Vólna`, ’s kellene is lenni,

ha ­- - Azonban azért a’ fok búzáért,

¿ rozsért, zabért, fzénáérr, a’ fok borérr,

a’ fok ökörért, fertésért, juhér't, tsir- -

kéért, kársáérr, libáérr, fzárnyas vadért,

halérr, rákérr, fzártsáért, mézért, ’s

Viafzért, gyapiúért, marha- bö'rért, gu

barßért ’s a’ r. kétség kívül fok pénz ke

`rekedik-bé az Orfzágba. De itt az Or

fzágban is fok pénz terem, minghogy

a’ pénznek az annya is itt lakik. Errem

ìrt azokar a’ gazdag érrz-bányákat, агапу,

е2ШЪ, és réz-bányákar. Tsak a’ Körm'ó

`tzi , és Selmetzi bányákbúl, mint T. P.

Szuhányi in Noriria Orbis p. 59. Ша;

„ат/40. efztendôr'ül fngva 1773, efzrend'eig ì

kö'zel юз. milliom forint ker'ült: a’ 820

molnoki víz , шеи?! a’l vafat rézzé változ_

папуа, efztendönkmr 20000. forinrot halt

bé: Máramarosban каш Szigerhez gaz
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’dag sô-bánya vagyon ,­ a’ hol k'ö-sót vág

hak; Sóvárott sÓt шнек. Parádon nem

mefzfze Egerhez- `fimsó - bá'n а vagyon.

Yas-bányák több helyeken is vannak.

‘50k helyekhen kül'ómbféle drága lg'övek

is találrat'nak ‚ Iásp'is , Smaragd, Акт,

Unika., Gyémánt , Krìßály, Rubin , Grá

hát, Alabaíirom, MágnesI "s aft. Már

vány/is fok helyen камыши. Tsak éppen

Tzinnel, тазу-13 _fejér ó'nnal nem ditsc

’kedherik Magyar-Orfzág. _

Y VIII-_. A’. levegö _ege is 16 Magyar

Érfzá'gnalì, ‘és mértékletes'. ’s egésséges.

N_émcll' Ki'il'sí'jk игуан azt tarttyák, és

так, ii'ogy Magyar- Orfzág igen egés

`ségrelen Orfzág, ’s valóságos temetöj'ók

az o-da rakarodó заедет: nemzeteknek,

lde T. P. Turóczì Lále'ó ‘erre azt felelteà

Recomïz'toriá ínortuvr'um, jììnt dolía Ui:

é'garoru'm, ­az az: a’ Mag arokf hordóî a’

Néme-telc’ koporsóilg). -- Az ‘egéssé

 

ì (3) De minthfog-y a’ többi is igen fzép, a"

¿mit ottan ir Turóczi Láleó,~mé1t6nak энное.

tam az ö' fzavait egéfzfzen ide irni : „ Atque

a, ех даёт ра1аш omnibus ñt,"quan1 fœcunda

9, :rerum ', ‘Omniumque dives lit Ungaria; cuí`ni­"

`‚ hil omnino ad bene, beateque vivendun!

‘ э, deeífe voluit bonus ille DEUS. Non hœc
‘f’ {наш invidet_1ta1iae Campaniam', non ­regiones ­

ï; alias, _tetris junta , ac procul diñìtis felicifïì

‘f’ mas; ipfa altrui наносит ett, ipfa шиши.

ч
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ges leveg'ö-ég mcllett, ’s_~ az egéí'ségeî;>`

Mag ar bor melleit, (tsak mértéklezç

fen llyen véle az ember) fok egvésségea­`

favan ú vízei, ’s fördö'i is vannak Ma#

g ar ­ Orfzágnak , és fok hafznos , orvos-.v

l s gnak való fúvei is; bár tsak többen vól-`

nának, a’ kik azokat ismérnék, és ha­.

fzonra fordítanák! De ralán nem (они

ezen kívánságunkban-is bóldogúlunk; ta- ’

lán ennekuxánna valamint a’ fok röbbi

ì iónak, úgy a’ jó Orvofoknak-is nagyobb

ybövsége léfzen Magyar-Orfzágban, kik

eddig nálunk olly fzüken тех-теней ;a’Ma-.

gyarok капа! pedig éppen kevefen vÓl-.

tak, kik magokat erro a’ hafznos rudo»

mányra adták vólna. ’S игуан ez eddig

cdgyik fö fogyarkozáí'a v_ól; Magyar-Or

 

„ prope digerito, conipendium. Quod temine;-V

„ riem cœli amnet , ea lane percommoda efr;l

„ &', f1 temperare quidem tibi ab amicitia B_ac-`

„ chi noveris , feculum etiam fuperaíii. Et licet

„ vehementior fucCendat dies fol, noéìem fri~

„ gidíor luna confiringat; frœna tamen & huic

„ ponunt Favonii, &_ illi Aquilones. Novi

„ Wittembergenŕ'em illum declamatorem, qui

„ nobile illud, ii fuperis placet,i`commajecit in

„A Ungarialn; peüilentibus eam exuberare lacu

„ bus; effeque exterarum fepulchrum gentíum.

ц, Ita Гане: fed lacus hi ad Tokainum hiant: 6i

„ recondiroria mortuorum Гипс dolía., Ungarn

., rum. ^‘ Ita R. P. Lad. Turóczi in Ungariav

„ fuis cum Regibus compendio d_ata. Edit. A..~

1768~ P» 32.2- .
‘ fzágnak ,y

--f-d
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fzágnak, ůgy mint a’ jó Orvofoknak,

afjó Doktoroknak, `Kirurgufolmak, Ра

tikároí'oknak, és Báháknak nagy fzük

vòlra.~ De itt még azon fellyïil más két'

fö rendbéli.fogyatkozásárúl is kell emlé
Y keznünk Magyar-Orfzágnak.

` 1X. Els'ò Её rendbéli fogyarkozái'a
Magyar-Orfzágnakl saz., hogy olly fzük

benne­ a’ pénz más Orfzágokhoz képell.

Евсей pedig több okai vannak, mellyek

kö'zz'ůl én (зак némellyeket погон-ею,

a’ t'óbbit nem is mervén emlíreni. Elsö

az, {шву а’ Kereskedés jobb lábra nem

állírratik, melly eddig inkább шмыг

képpen me -gátoltarott, mintsemhogy _

virágzóbb llaporra hozarrarott, és` na

gyobb, ,"s nagyobb t'ókéllerességre emel

сект vólna (4). Máfodik oka, mivel jól

 

(4) A’ Kereskedésnek Magyar-Orfzágban jcbb

Karba ho'zatásátúl, ’s annak eddíg lett hâtrál

таты ‚ ’s lmeg---gátoltatásárúl több könyvetskék

‚баек napféhyre a’ moůani Orfzág-gy'ůlés' alkal

matosságával, ú. m. Cemmentan' 1 @promo-venda in Re

no Hung. Мед/топи, 1’s ugyan aZ Németì'jl @Zen

név alatr: шт щ: wr щитке ber пива-Лешу

финиш. 1790.-ä3rfcbwcrbm, nnb штамм:

фег Юогшад тиши шиш in Ungarn шгщьш

fen шага-ею“ штгЬмгаетафгЬит пошив wie

zu gebrauchen. u. Szapâry. 1784. ­­. ‘batrwtrícb

кстати Шайтан, une tiem gebemmtm это

fubr ‚раны! т ben .ganngarrfdaen «mb @entfallen

‘Woningen т .baufrâ детищ мчит wer
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‚ lehet fok pénz jö-bé az úgy nevezett mun

kás kereskedés által, per commercium a

ä'ivum, de ellenben fok pénz ki-ís taka

rodík az Orfzágbúl az úgy nevezett[zen

4veelö’ kereskedés által, per commercium

аудит, t. i. azokért a’ fok külső por

tékákért; holott még-is fokfzor az hozzá

valót, p. о. af gyapjút innen vifzik-ki,

úgy kél'zírenek azután más Orfzágban be

lőle pofzrót, ’s úgy azután vifzfza-kül

dik ismét, ’s a’ Magyarnak mind a.’

gyapjúnak, mind a’ munkának az'árrát,

mind a’ {zekét-bért , ’s a’ többi költséget ,

mind a’ vámot, ’s harmintzadot ’s a’ t.

uzsoráfon , kétfzerefen , vagy tízfzerefen

kell megfizetnie. g-dik oka ugyan-is az

moll említett temérdek fok vám , és har

mintzad, mellyet más Orfzágokban kell

`

bm шт; von I. W. QBien 178:. Ez ámbár
lNémet lévén, még-is igen derekafon Tzítzerós

kodík a’ Magyarok терем, ’s a’ Magyarok'

ikabadsági mellett, ’s nagyon korpázza azo

kat a’ Béts-Orfzâgi Némeœket, kik olly mód

nélk'ül irigykednek, 's áskálódnak a’ derék Ma

gyarok ellen; melly könyv azért méltán Deák

ra is fordíttatott; és Pantofeliustól Libella; au

теш, Arany-könyverskének neveztetik. -- Ide

tartozandó az-is, melly nem régen Budán kő'lt:

Introduftio ad Politíca Веди; Hun arie 1790» p.

9_2. 93. 119. nt. imo сошки С. V. de publi

axs Regal eommodisz
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Нить 4-dik oka az, hog' töbl), és

jobb Fabrikák nem állíftatna Ь fel; ~De

mind ezeker galán meg-fogja orvololni a’

Vmollsani омыв-Суша, ’s aziúj ll. Leo

yold Királyunky, калек az illyekre máx'

Toskánában-is пазу gondgya vÓln _

_ Xi Máfik fô" rendbéli fogyatkozáíä

Magyar ­'­ Orfzágnak ‚ а’ mint fnémellyel:

tamyák, az, hogy nem olly"népes Or

Ifzág, mint más Orfzágok, ’s ugyan

ez az~ oka azI elöbbényinek is, ûgy mint

az pénz’ (шишками, mivel ubi popu

lus, ibi obulus, az az: hol fok nép va

gyon, ott’V sok' 'pénz is vagyòn; jóllehet

erre` némell yMagyam _Politikufok аи

mondgyák: Sed ubi [го/Битв, ibi aureus,

ezzel az: akarván jelenteni; hogy a’ Pufz

как, а’ hol fok marhát lehet tartani, na

gyobb hafznot hajranak Magyar-Orfzág

ban; minrsem haшк Svábokkal bé~fzál­

flirtarnáhak. Ide járúl, hogy már moll fok»
táiokon` шавок а’ Magyarok is úgyl el

fokafodtalc, Ногу a’ mell darab föl

vdet |'valalmi4o. 56. efztend'o'vel ez` elöŕt

агу gazd'a Ыпг, a'z már moli három nég

¿k'ózön fel l~ ofzródntt, ûgyminr az о -

lyan g'azdánakhârom, 'négy Бай Кбгбп.

kik is тёк той mind házas, ¿s tselédes

cmberek, ’s'wesznek a’ ñaik is már maid

meg hazafódnak , úgy Богу rńińden ôrán

а› Mágyarok-is úgy el-fzaporoçànak , hogy

в
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а’ népnek fokasága miatt, ’s a’ földnek

kevés vólta miatt ezek is nehezen élhet

nek-el, nem hogy még több Svábokat,

’s más idegeneket kellene bé- tsalni az

Orfzágba. De ehez, tudom, máfok ná

lamnál jobban értenek; ’s én tsak rövi-I

deden akartam ezekrül emlékezni.

М

111. TZIKKELY.

Magyar-ijfzdg’ Luka/írül, ’s elsőben

a’ Magyaroknál , ’s azok termi/ze

térül.

I.Y

э v .

A. MAGYAR valamint nyelvére, ől

tözetére nézve, sör némelly egyéb_dol­

gaira nézve is, úgy mint: muzsikáláta,

tántzára , énekeinek nótájára, ételére nézi

ve ’s a’ айву kivált nerméfzezére nézve

nag on külömböz más Nemzetektül, ’s

fök pa’ Németektïìl.

II; A’ Magyar vidám , fris „eleven,

quzgó , ’s ha igaz, a’ mit Hibner monda,
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­ (5) egy kevefsé tüzes terméfzerïi; ’s cg

kevefse büfzke is, mint Vindis_ mon -

gya, ki mindazonáltal hozzá tefzi, hogy

vagyon oka is a’ Magyarnak a’ büfzke- -

ségre (6). ' ~ _

III. A’ Mag ar terméfzetfzerénrhay

landó, ’s igen al almaros a’ vitézségre,

és` a’ rudományokra. >

IV. A’ Magyarok’ vitézségérůl leg

fényefsebb bizonyságot téfzen a’ Hifto

ria, ’s nem tsak a’ Magyar, hanem a’

külső Orfzágbéli Hifìorikusok is, mel

lyet a’ Magyarok a’ közelebb-való íd'ó'k

ben is igen derekason ki-mûtattak, és

mmd a’ G alogok, mind a’ Hûfzárok;

de kivált a’ настои, kiket a’ Frantziák

al Aujiriaia/c' ördögeinek neveztek , ’s

 

(5) “aie щ matrimmt ш есть“: ifi, fo япь

,‚ aud) bie emmoôner, mmm!) munter vom Heiße

„ unb etwas шью vom ваттом цветы bie

„ guten mute сагешшашгеи m'dn nacblebm bim

„ fen , na-cbbem fie eme (сеты ввек-„беш'фай его

„ fennen тати " ipùbnerñ Üeogravpie п. Sini!

VII. ёВиф.

(6) „ бот! f_cbreißv man {бит einen „мяса

‚1 ben morgeplànbgfdnp îìbltqrn gewbbmicbm был;

,‚ ш, unb td; mü bxeíem так miberíprewen. Sie

„ bañera тифе, auf (bre vôorgûge Rats ¿u (apn,

„ un'o mesmfçbeßbrter fin» foidm; ащт geme

-„ fm" - Qnmbdd; @cogcapbie m штампы

ungarn I. ш. e, 45.

Bá
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kik az uróbbi háborúkban felettc лагу

Ъыьшегег fzerzertek magnknak, ад,

hofsy már той más Nemzerek is tarranak

Húfzámkat, a’ ,Franrziák , Burgusok ,

Mufzkák ’s a’ t.

V. Mondám másodfzor: a’ Magya

rok terméfzer fzerént [шлама/к, ¿sigan `

aikafmatasok a’ tudoma'nyokra , ’s ha nèm

minden gudomán okra` is, leg aláhb né

;nçlly fö' tudomgiiyokra, {иву mint: a'

Filoz'ofìára, Teologyiára', és' az Нам,

jpk' r'órvénnyeinek, "s _t'òrténeteinek га—

húlására Errül ragadhatatlan bizony-_

ságor léfznek az Magrar-Oijfzágbán lévö
fokV fzámralan Dcák Oskolák, ’s az пок—

ban tanú'ló volly fzámos ifjúság; (kivált

Auůriához, ’s tòbb más Orfzágokhoz

képeü) azonfelly'ül a’ fok Paxvariûák,

Jurißák, ’§‘Iurátusolç, kik az Orfzág’

t'órvénnyét tanúllyák, ’s még annál is in#

káb’ azok a’ 10k tudós Tam'tók, kik

akárhová ís be-illenének, ’_s kik közzül

(окажи, mind -Karolikusok, mind Aka@

(7) Azt тег; is темен vallanùnk, hogy az

Отчий rudományban, és a’ kézi menerségek

ben mind edd¿g a’ Мазут-эк nem igen тег:

Тге rugar'zkodtak, holott ша; is a’ Doktorság

На“ 56 drab Kenyár vólna a’ Magyarnak is,

:nelly álta! leg-hamaráhb Варна: urgságra дед

11” flegény legényfis., - ' '
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likusok, más Orfzágokban is ki~tettek

magokért, és nem taak magoknak, ha

nem az egéfz Magyar Nemzecnek nagy h'írt,

never fzerzettek; de leg-fzembe c'ünöbb

bizonyságot téí'znek az Magyarokrúl rö

vid idö' alan, (ámbar annyi sok akadá

lyoknak k'o'zeperre) világ eleibe borsa

tort bölrs, rudós Filozofikus, Teologyi

kus, és Hiliosikus kön vek (8).

Vl. Leg hírefseb’ `ilozoña той а’

Р. Horvát Jánosnak a’ Filozoñája, elöbb

pedig., mier még én tanûlcam a’ Filo

 

(3) Szépen erúsíti ezt еду Német Iró is':

, ‘bie Штат)! folibgelehrrer ungarn т gewiä nicht

í, gering. вы: ungarn überhaupt ñnb febr fähige

nanfa, gwen nicht nach, wenn fie И выпью,

егшав ш qurůnbcn. шт unglaublichen: шве

naden ne eine еще an, nnb hehacrcn mit uno

wanbelharer Феъщъ, hiel ña haben, man ne

wùnfdìen. ­­­ шт: fmt-ec heínnberß диализа:

tillen, welche meinenß еьшшп ßnb; вешать '

„ arbeitíame, патенты, bie вещь wiegenbe

гремит, nnb wahre Sheologen in allen Sic.

именитыми. -— (ушат non таймов,

ohne anbere штативе, nicht c6 in ungarn

„ Фото?) nicht. Sch tenne feinen el'ngfgen, web

„ che)` ftd) non flûchn'gcn штифтам nährt.

„ @refe @nahe вот hat man hun “rangen mad;

_ н (amen Шве ber штифте ¿n haaren. @6 giebt

„ мы на Ungarn Есть nerberhenbe :beuíchrea

н den. " — Lásd Seh. Behmannß 5min n. ‘Dreh

Burg nach nenninnßabt, штамп шт шт

178 . e. 2
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zofìár, leg-hírefseb vólr a’ P. Iváncsic's

пак, ИЙНМЬШпаК, Reviczkinek , ‚ ¿S .

Makónak a’ hlozofiája. Híreífcbb Ай

tronomus moll a’ világon lints, mint P.

Hell, ki is Mag ar Onzágì Е ‚ ’s ki még

mint Jézsovila )ániába камыш az Ud~

vartúlz, "s a’ társa is, ki vé1¢ Dániílban

járr, Magyar усы, úgy mint P. _Salm-.

vics János. ’

VII. Mi a’ Teologyiát Щей, más

a’ múlrt fzázban is többen vóltak a’ Ma

‚дудок közz'ůl, kik nem tsak Magyar ч

Orfzágban, hanem más Orfzágokban is,

kivált Bétsben, -éS Gré.'zben, mind a’

Filozofiát, mind a’ Teologyiát лагу dí».

tséretesen ranították, mint Pázmán ‚
Zsennyei, Hevenel-i, Szewtiványi, r.la-V

poltsán i, Venner, Zanger, Sierdahelyi

Gábor ’s a’ t. némellyek fzép Teologyi

kus könyveket is ki-adtak, kivált Páz

mán az `ö Kalaúzzát Magyar тщетен, és

pedig olly ékes Magyarsággal , ogy még,

mind ekkoráig fcnki lfem hágharott ar

n omába ennek a’ valóságos Magya

¿itzerónak A’ mi idónkben pedig leg

nagyobb.hírt nçvet fzcrzettek magok

пак, ’s minnyájoknak a’ Magyaroknak

nem tsak Magyar~0rí`zágban , hanem'

más Orfzágokàan is T. P. Mufzka, Pri»

ь

0



Ч’ЖЧ.’ 25

1erzkï- Smîrt, Jáleiuízki, (9) Csapodi,

Ivántsits, Kenyeres, legk'ózelebb pedig

a’ РеШ' F'ö’-Iskolában Mollik , és Zsi
vics, és röbben ymások. -­ De mind a'

Fillozofufok, mind a’ Teologusok köz'ótr

mind az HiRorikusok, ’s так: a’ Ma»

gyar nyelvnek gdyarapítói, ’s bóldogítói

kózört kül'ón'ós írsérerer érdemelFö T.

Molnár János néhai Iézsovira, той ре—

dig_Szepeíì Kanonok., és B'élakúti Apát

úr, kinek örök emlékezetét, ’s dítsére~

:ét fenn-:artandgyák az 'ò' fok rendbéli

fzép könyvei, mellyeket tsak nem min

dennémü tudományokban réfzént Ма

gyar, réfzént Deák-nyclven ki-botsátott,

nevezetesen az Anya/ìentegylzáì’ Törté~

neteìnel; négy'Szaka/zj{a. al ¿î Magyar

тёща, щ ö Magyar Prédikátzìói, a’

Regi jez“ Ёргишти тещ дадут, A'

meg-gén? Reformdtus” Elmélkede'se'rlìl négy

 

(о) Én mind a’ Filozoñát, mind a' Teolo- к

gyíát Bétsben végeztem-el, a' holott merö' Ma..

гул Autoraink vóltak, шт. az ишемии

ban а‘ Logyikában a’Mak6, a’ Szerzetben a’

Logyikában, és Fizíkában a’ Iâleinfzkí, a’

Tenlngyíában a’ Мити, Prilefzki, és Smitt.­­

fS általlyában a’ Jézsovítáknak, az ö' дед-дети

)ebb embereík, az Auíìriaí Provintzîfâban ‘ob

bára mind Magyarok ишак, ’s az utóltó ro

ka.

к

vincziáliiîok ís Magyar v'ólt, ufmint l’. Mul'z.`
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Könyveì , A( ígal Penitentziœtartó видав.

ne/c eleven Példája, ’s то]! leg-Lö{elebb

Катит/дист ad eas Ízujlu' temporis ОЬ

jeâ'iones, guìbus Hdelium animi percellun»

zur, Tom. I. 8 Il. melly kivált a’ moilani

idökre nézve, igen derék, és hafznos

könyv; bár fokan forgamák! —- Tsak az

kár , hogy fokan inkább a’ Románo»

kon , Kom'édiákon, ’s más ollyas hafzon

talan, söt veizedelmes, méreggel tellyes

könyveken kapnak , mintscm a’ jó капу

veken ’s,a’ t.

VIII. Jóllehet pedig a’ Magyarok,

miólra egy kis békefség vagyon az Or

fzágban, más tudományokban is elég паду

elö-menetelt пенек, és tsak nem nagyob

bat, mintsem ollyan rövid idö' alan le

hetet: vólna várni r'ò'l'ók, leg-nagyobb`

tökélletefségre léprek még is valami Içc

cfztendö'rül fogva az Hazájok’ Hifioriájá­

ban, úgy hogy akármelly Nemzet fem

ditsekedhetik derékiebb Hiůorikusokkal,

mintsem a’ Magyar Nemzet, Leg­­elsök ezek

közzül minden ok-vetés nélkůl Práj, és

Каюпа , kik valóban aran -oleopnt ér

demelnének. Ezekhez mé tán hozzá le

het tenni Gróf Barryáni Ignárzot a’ то

Рсапй Erdélyi Püspök'ót ö Excellemziáját,

kivált ha az ISTEN eröt, egéfséget ád

néki , hogy fzándéka fzerém a’ többi Ré

fzeit is kiadhattya аппаК az ö tudós mun

kájának: Leges Ecclejìa/îica Regnì Hun~
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gaffe, mclly valóban igen drága kints

л léfzen. A’ c'ób'bi fö' Magyar Hifìorikusok

pedig, kik ezen Században virágzotrak,

e’ következend'ók: Szentiványi, Heve

пей, Timon, Pérerfì, Kazi, Smitr, Ké

ri, Turóczi Láleó, Szegedi, Коте“,

Balma, Kaprinai, Vagner, Senvizner,

Fridválfzki, Koli-novics, Kollár ‚ Koller,

Szalágyi, Gánóczi , Dezericzki ‚ Czettó,

Horányi, Kovársits, Horvát Mihl ’s a’ t. Az

‘ Augspurgi vallásuak közz'ül pedig Bel

Mályás , ’s a’ Fia Bel Károly, Cornides,

Benczur, Svarrz. Svartner, Szeverini,

Rotáridefz , Vallafzki , Száfzki , Par

fchitz, Vindifch , Ribini, Smal, Klein,

Klani'cza, ’s a’ t. -—— Ict egy húzomban

Íórömefi kedveskedném az Helverziai val~

lású, Hifìorikusoknak neveivel is, ha lehet

ne 3’ de én legalább nem rudok tsak ed

/gyetlen edg et is a’ Magyar- Orl'zágiak­

k'ózziil; az Eiidélyiekr'ůl pedig irc nincsen

fzó , kik közz'ül rsak Benk'o" Iózsef is f0-`>

kat ér, a’ mûltt fzázban pedig Betlen

Farkas, és Iános ’s a’ t. (10).

1Х. Mind ezek pedig Magyar-*Or

fzágrúl Deákúl írtak , ki-vévén Vindist,

(ю) A’ régiebb Magyar Hiñorikufokrúl

nem is akartam itt emlékezetet tenui; killô'm

ben kulönöf'en kellett vôlna itt emlegetni an'

Iñvánñt, Sámbokit, vagy Deákûl Sambucuiì,

вогнав Ferentzet. Révait ’s a’ t. х g
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és Kleinr, kik Németïìl írtak. -Hát Ma;

gyarúl? ­- Bezzeg az a’ пазу kutyaság,

hogy a’ Magyaroknak Magyar nyelven

Magyar Hazálokrúl alig vagyon :Sak egy

bersùletes Hiíloriájok is, k1~vévén egy

nehány igen tsekély Króni'kár, u.- m. Hel

tainak,A Lifznyainak, és Pet'önek Króni

казах, ’s ennek az urólsónak ké: rend
­béli folyrarásár, edgyikér Spangárrúl ,

' танка: Kovács Jánosrúl; e's Magyar

Orfzágnak, ’s Erdélynek kis Tì'iko'rét,

(l l) valaminr hogy a Magyarok átallyá

ban Magyarúl igen kevés Könyvet ir

tak; de err'ül fzabad légyen valamennyi

're magyaroll'abban panafzolkodnom a’

követkçzendß Tzikkelyben; vagy is még

 

(п) Majd el~f`e1ejtkeztem vólna N. T. Le

thenyei Jánosrúl , azién kulön'ós J6 akarómrúl,

ki nem régen azt a’ hires Arionimuíl, vägy is

Béla Kirâly Nevetlen наладки: Ma yarra for

dította. Bár tò'bbeknek-is »ezen pél áuak ko“

vetésére kedvek kerekedne. A’ Magyar Hilto

rikuí'ok közzé méltán lehet fzámîtani DécsiSá

miele ís ,‘ ki is az ö' Osmanográñájában kivált

a' III. Réfzben fnkat ír a’ Magyarokrúl. Leh~

mann a' Magyar Hiftorikufokrúl a’ 47. L. ismét

imígyen 1261: ‚‚ @ine unglaublich groß? теще

,‚ ungriíwe'c @claimen legt MJ auf bie Gleicher».

„ te, 'oie сшитые, шагаете, nûßlidlße 55e»

и fdlàftigung ber 6em.V ¿Biete ungarn явь mlm

„Мг: (выпытывать ßeívnbeců nbre: 9.3m:

„ имевшие. " - „



{с

в:

¿t

b»

т

Ш

зг

Y ЭЁ Y 29

egyfzer az; elö-adnom, a’ mit errül még

1788. Efzrendöben {пат az. én На Ма-.

¿yar Fra'ìeologyidmnak El'öl-)áró Befzédé

ben, következendöképpen még elöbb,

mintsem a’ Magyar lnyelvnek, ’s a’ Ma

gyar Nemzemek :sillaga fel-jött vólm.

 
 

Ш, TZIKKELY. ­,

A’ Magyar ‚Мумий! , ’s азот?! ‚ kik

«zt illendökéjqaen meg-nem делишь,

söt тиши meg-‘vetik ’.rV a’ t.

 

I.

MÉL TÁN Её] az némelly îgaz Magyar

Hazafìaknak, hogy még magok köz'ótt

a’ Magyarok köz'ótr-is találkoznak né-~

mellyek, kivált némellyaFÜJRendek, kik

Anyai, avagy leg-alább Oíî nyelveket

elegendöképpen meg-nem bers'üllik, vsöt

nyilván meg-vetik, úráll ák, órsáilyák,

y¿s rsak nem merö Bar arus> nyelvnek

:artryák (12).

 

~ Ig) Tudnm, nem fogja тоги: nevèn venni

D си Sámuel Umm , ногу e’ következendêi
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. II. Ugyan errïil már a’ múltt' SZáZd

. han is nagyon panafzolkodék Gró'f Ré

vai Péter', méhán fzemekre lobbantván

 

jegyzéít гене költsönö'zöm, ‘s az ŕS Osmánogrí

пшик ш. кёг2ёьш 232. 5. fzórúl rzóra ide

ikratom: „ Egy Erdély-Orfzági Её Afzfzon .i

„ ság B. I. Gr. B. G. Hitvefe, Születés re

„ nézve Német nembì'il való, mindjárt házas»

„ sàgának kezdetében a’ Magyar nyelvnek taf»

„ núlására adta magát, és midön némelly bai~Í

„ rátnéi dorgálták vólna ötet, hogy erre azY ö“

,`, értelmek `fzereínt hafzontalan nyelvre fordí

„ taná elméléc , és idejét, azt telelte: Afin'

„ a’ Magyar пусти nem тифа, петттб az a’

„ Magyar’ Kenyíwet "‘ (НАС az Orfzág'" zsir

jára, a’ fok tenger Jófzágra? -- _ ­~­) A’ töba

bi is igen fzép , a’ mit azon 232. §ban ír. Sai

nálom, hogy mind eddig Décsi Sámuel Uram

Pannoniai Fenikfzének ólvasásához nem lehe¢

tet fzerentsém , jóllehet a’ mint hallom, идут

zaak abban is vagyon olÍyas valami, a’ min'ó‘re

az ö Otsmányográŕìájában is akadtam', ’s a’ mit

én nem annyira az vallásbéii gyi'ilölsége'nek,

mintsem inkàbb tsak az З tudatlanságának, ’s

az Hiíìoriában való iáratlanságának tulajdonitot

tam; ’s azt {запашет néki, hogy ha ezurán

is kedve érkezik a' Pápîñ'aknak, a’ Pâpifìa Pa

poknak, de kívált a’ Római Pápáknak , (ШК

annyi )óf tettek Magyar Orfzággal) kiffebbité

sére, gyi'ilöltecésére, ’s átkozágâra , ешь egy

kevess-í Johban belé tekíntsen'a"Magyarok,

’s а’ к. Pápák' Hinmiáiába , ’s пе {зак ûgy, mine

._ mint ama'z egyfzeri Lengyel Romába, ki

mìdö'n már éppeu be-ment anába , еду ОМЕ:

olö-találvàn ,I каше t'âle, ha -mefzíìe'van e“
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a' Magyaroknak , hogy annyira vizzé valt

bennek a’ Magyar vér , hogy 011 rsekély

gondgyok vagyon Hazai nyelve ’ rsinos

gatására ‚ holorr az olly derék , viréz , és

ékes nyelv , hogy akármelly más nyelv

vel bárran pállyár furhar; és azr mondá,

hogy méltán fel-ferkenrhemé öker más

Nemzereknek , úgy minr a’ régi Rómaiak

nak, Gör'ógöknek , Zsidóknak, és той

 

me'g Rôma? ’s v“xnid'ó'ń erre v`az Olafz el-nevetnáf

шага: ‚ Lengyel Dram. ezen meg~boízfzonkod­

van , вшитая az' Olafzokat, ’nk Róma’ và.

rosával аддукта, ótt hagyván öket, ismét haza

ment` Lengyel-Orfzágba.'­­Ez a’ Hiñoria игуан

tsak tréfa , de már az valóban nem tréfa,

hogy midö'n ök egy felö'l olly mdd 1161

k'úl prédlkállyák a’ Tolerántziát, másfelöl még

i! alig írhatnak valamít, hogy a' Pápillákat, ’a
kivált a’ Pápiíìa Papokat, de Fókép’ a’ Roma!v

Papákat leg-aláb’ egy kitsikét meg~ ne pifzkol

пак, és ezzel egyébaränt fzép кадушке: is

Otsmànyográñâvá ne változtatnák, ki-véve'n

még~is редка, és a’ Magyar Kurirt, ki шёп

еп-Ш majd egéfzen e1­fe1ejtkezett; tsak поду а’

` minap mègint valami tserepet tört. Tudgya e'

mit т а’ Jézsoviták vifzfza ­ állításárúl , ’s

еду НЮ alatt a’ Pâpa’ Infalibilitcírárúl? Jóllehet

ezt a' Kolompot is más kötörtea’nyakára, t. i. e

bizonyos Kolozsvári Ebhendi. A’ Pápa’ haral

márůl , és tsalhatatlanságán'll olvashr-dfza am

¿n Imaz Magyarom’ IV. ведём, Ьо1апа is rá

akadhatíz, mennyi fok jótet пенек légyen a*

так Pâpäls Magyar Изнанка.
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а’ Frantziaknak, ’s Németelmek példíîa,

кашек kul'ónös gondgyok vagyon nyeli

пинен ékesgetésére (13). ы ‹III. De vall'yon :Sak mi közötrünk'i

ralálkozhak e’ ollyan hirván madarak,

kik a’ magok’ féizkér meg-rúrirani nem

{ajnállyák' ‚ az azi kik Hazájok’ nyclvét

шее veiìk, ’s minregy álxallyák úrálà

lak? ­- S'öt e’ réfz'ben egy gyékén en

ülnek velünk fzomfzéd Uraimék is. ár

hadfíá erriil ezen n'evezet'ü Német kiány-1

ver: @le ßvrbvtbm beá neuen фата

tbumá, ’sabban попрет; Dialogu'il,

те]! Ьеп két buzgó N_émer Наган а2оп

sápo Ódik, „hogy a’ Német n ‘elvnek ‚

‚‚ ’s a’ Némemek a’ maga’ Haz jában is,
„ a"maga’ Hazája’ бай eló'rr is (illy-kei ­

„ vésf bersïilere vagyon: hog a’~ mi ez

„ elört leg-nagyobb bers'ülemek, (Впав-5

„ ségnek папаши, már moll rsak riem

 

(rg) à„Idci'r'co, аз: mondgya a’ тыл közön Р.

„ R_e’­va: Péter, fœpius jam illam, mpinitatemné

„> dixerc, vel puñllauimitatem Popularium meo

„ rum dereüatus fum, qua fafcinari quali, 1in­»

„ guam faam adec' elegantem , mafculain, fha-ß

„ gniñcam, ß: heroícam vilipendunt, neque

„ feriam, ac allìduam in perñcie'ndo, expo~

„ “en_do, augendo, atqúe excolendo ejurdem

„ genio curam iutendunt' “ V. ap. Скитн—

E“ P. 387.

{гёвуейпек

s
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'„ fzégyennek tartatik, úgy mint: Né

met-Orfzágban Németnek lenni: позу

kivált a’ Fö' Rendek el'ó'tt fokkal be

tseffebb, kedvefebb a’ Franczia, An

gius, ’s más afféle fohonnai giz-gaz

ember, mint az igaz Нагая; ’s hogy

azért éppen nem kell rsudálni, ha más

Nemzerektül még fzíntén a’ Barbaru~

fok közzé fzámláltatnak a’ Németek ‚

holorr magok adnak lovat alájok : ’s nem

tsuda., hogy az okos, bölts, tanúlrt

Német maerö ‚ tsuda ­ állarnak tarrarik

„ külsö Orfzágban, ’s így tovább -—

Mind ezt fzépen a’ Magyarokra is lehet

alkalmazrarni.

IV. Ide tartozandó más egy ollyas

Dialogus is, melly 1782. E. Bérsben költ

Némer nyelven illyen név alan: @le @debt

вы: все heutigen имевшим ‚ ст @efvráeb

штат ¿meen (влетел шее Заткни

bertß. 1531“! 1782. ЕЬЬеп is két Német

Hazañ nagyon buzgolódik a’ maga Ha

zája mellerr, olly külömbséggel mindaz

álral, „ Ногу az edgyik mind tsak_a’

_„ moiìani világot dl'tséri, ’s bámúllya;

‘„ а’ moßani B'ó'ltseker.. kik ezekben az

„' uróbbi idö'kben a’ rudományokat olly

„ nagy rekélletességre vierék Némer-Or

„ fzágban, égig magafztallya, ’S ОП i5

м alig tanállya hellyeket: a’ régieker ре

” dig, mint тега orromba, Gbarbarus

\
_

\

.

H

‚Э

’i

”

3,

З,

’i

I’

i,

)i
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„ embereket mód nélki'íl meg-veri , вуа

,‚ lázza, pifzkollya., és tsak nem láb aIá

„ rapodgya. A’ máfìk pedig mind tsak'

„ a’ régi Németeket diraéri; a’ това

,‚ niakat pedig igen mcg-aláaza, órsállya,

„ tsûfoil a., ’s azt Vita_nya, йогу а’ mo

„- Rani iaéllclbéllett ú] niódi bòlrs Fifty

„ ñrìßáknak, ’s kérkedékeny Tudom

„ káknak minden bölrsességck, és tu

‚‚ dománnyok, vagyris mint 'ok nevezik,

„ meg ­ világofodáiok ( I_lluminatiójok ,

„ üllfflůrungjok) nem niásbúl áll, ha

‚, nem mer'ò rzikor yás rsársogásbúl, fe

„ tsegésbül,’s heába való fzofzaporításbúl ;

,‚ (шт (башни: т штифт @efcbmáße

‚‚ befïebet) ’s hozzá tefzi ‚ hogy vagynak

„ ugyan‘igaz valóságos Böltsek is a’ Né

„ metck köz'ótt , de éppen ezek azok, \

-„ a’ kikre femmi тенте: ninrsen a’ mo

„ Rani világban. “ (14)

V. De kül'ón'ós virájok vagyon 0t

tan a’ Némer, és Deâk nyelviránr. „ Az

‚‚ edgyik а’ Német nyelv mellert, úgy

„ mim Hazájok’ nyelve mallen, Tzirze

l

(14) De ez a’ panafz, II. Leopold Orfzâgláfa

alart, таит majd meg-fzi'inik, ki ama’ денёк

4 Magyar Елецкий, Fö T. Práy György Urat ‚

Va'tadi Kanonoksägra emelvén, már is ki-mú

tarta, щепу nagy rekínretben légyenek elötte a’

valóságos bölts, tudós férfiak.
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róskodik, a’ Deák nyelvet pedig igen

alá fzallíttya, ’s kivált azt nagyon or

rollya, hogy ez az idegen nyelv eddig

Német -Otfzágban mintegy trónusra

emeltetett, holott azonban а’ Német

nyelv a’ maga’ Hazájában porban he

vert, ’s ennek az Hazája veí'ztett nyelv

nek lába~kaptzájává tétetett. A’ máíìk

ellenben a’ Deák nyelvnek pántyát

fogja, ’s azt, mint az А. 52. Egyház

nak, a’ Sz. Atyáknak, és' minden Egy

házi, ’s világ-i, minden Otfzágbéli, ’s

Nemzetbéli Fő tudós embereknek va

lóságos Anya-nyelvét, nagyon védel

mezi, dítséri, ’s aZt állattya, hogy e’

nélkül lehetetlen igaz böltsességre Jut

ni, mivel t. i. a’ leg-jobb Teologufok,

Filozofufok .‚ Juriûák , Medikufok , Hi

Iloríkufok ’s а’ t. minden időkben,

minden Orfzágokban vagy Deákúl ír

tak, vagy Deákra által-tétettek , melly

okra nézve, ha akarnánk is, a’ Deák

nyelv nélkül el~ nem lehetnénk. Azon

ban tsak ugyan a’ Tsáfzárnak is meg

adgya, mi а’ Tsáfzáré, az az: nem

tsak távúl vagyon attúl, hogy a’ Né

met nyelvet, u. m. наяды nyelvét , il

lendő betsületét'ül meg-fnfzfza , sőt in

kább azt maga is meg-ismeri, hog)v

méltó bizonyára а’ Németeknek tula]

доп nyelvek, tsinosításábancis {erényei}

2
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,', forgolódniok, úgy“ mindazonáltal , hogy

„ a’ Német nyelv meliett a’ Deák nyelv

„ nek is meg-adassék az ö' méltó bets'ű

„ lere, vagîf az legalább kéntelenség

„ b'ül tolerá taísék ’s a’ t. (l5). ­­ Mind

 

C15) Még Széphalmi Uram is, midö'n lpg.

jobban fitzkándozik a’ Magyar nyelv körül,

még-is ugyan ott, u. m. az ő“ Qrfeusának 158.

Lev. a’ “Deák nyelvr'úl ezt írja: „ A’ Deák

„ nyelvet nékünk mind a’ Törvénye'rt, mind а'

„ Theologiáe'rt, (bozza' tehette wo'lnau' Eí/ozoßa't

„ if, ¿r a’ Hßaria't) mind a’ Clafflcus Iróknak

„ értetéséért, ’s az eruditiónak mindenik giga

„ zatjáért kell tanúlnio, tudun -- Tamil-Junk

„ такси; sőt гаишник Németül is, 's ha reá

„ érünk, Frantzúi, Anglnsúl, "s Olafzűl is: de

,. fzemeínk mindenek-felett oda légyenek fug

„ gefztve, hogy a’ Magyar légyen az elsö', ès

„ közönséges -’S .a' t. “ ..- -- -e- Ugyan

ott- a’ 156. levelen hofzfzafon elöl - fzám

lánya a’ moftani Magyar'lrókat, ’s ezek között

engem is , kit btt реф Magyar toliú, ’.r @Magyar

Törtéietekben igen járata: Polemißzínak nevez a’

157 Lev. de tsudálom, hogy ott egy fzóval

fem említi Molnár Jánoft, ki a’ moíìani Irók

között minden kétség kívül első helyt érde

mel. ­­ De engem azon munkájában mégmáfutt

is emleget, és réfzént dítsér, réfzént gyaláz ;

én tö_lem pedígvazt kéri, hogy én őtet megne

dítsérjem,y mivel ö“ nagyon' Гите: azok közzé

fzámláltatni, kiket én vefzedelmes embereknek

tartok. Tsak hogy ollyannak velem edgyUtt ma

gok a’ Kálviniüák is tarttyák ötet, kivált a’ Pa

taki Kollégyiomban, ’s azzal maga ditsekedett
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eztismét fzépen ‘а’ Magyarokra is le

het ikabni, ’s úgy is ki ki könnyen éfzi

revtheri, hogyitt bizony nagyobb gon

дот irólt a’ magunk’ ingére, _ minrsem

ai’„’fNémetek’ tsuhájára.

Wlll „ . ~ ’ ` . ­

,VL »MafY haa’ .fzomfzéd Némerek

így;f.»epekednck,l’s rörekednek az ö Ha

n.á']0k»mellett,l .­?s^' Hazájokïv nyèlve mel

[ш ‚ mért nem vòinav fzabad,v vagy is in

kább„ mért nemf keller-1e nékünk is az 'ö

nyamdokjokar kövernünk? «.-f Sör laíTan

lañfan шк диёуаньпёшйпк. is kezd már

visnadnìy диву? ińkább. alkalmafìnt . már

is virràdt. Halìyuk rsak, mit ír eg

bú'xgò­»Magyan Hazañ (16) a2 ökönyv ­`

lll`f.“...`l "' . . " ‘ ' ‘

'e36-rg из; ’_hggy' ёгдопуац то1ега’пёвъа), ’mint

Völtêr~`v81t,'lgi зимнем, hogy akármellyik

v'alläsban штатными ember. Másként az

»óllïyań ишака: Indiferéntiñáknak is-‘nevezilm

видик mertem “Инд írni Széphalmi Uramrúl

ha maga пек; nem­ bíztafott vélna az ö Orfcu

sánakl'lz. L. ezt mintegy ki~kérvên magának;

én pedig az illyekben fzívefen Ikoktam fzolgál

ш har rerfzik, másfzçr is ­- ими: штат иг

'gue ad afar. ' - . ‹

. (16) Buzgo' Мидии:— Hazqfinak méltán lehet

ötet'nevezni taak azért is, hogy aka'r ki fem

buzgóbb a’ Magyar nyelvnek выжившими,

mintsem ö. Igaz n an, hogy nem kiffebb búz`­­

gosággaly fçrgolódott Jószef Tsáfzä Ídelében a'

' a З 'a
f



‚38 ЖЖ?

1 1

nek Eló'l-járó Befzédében ‚ mellyer nem

tégen illy nevezet alatr ki~adotrz Капп

сгу Ёетепц" kiëlföldi jdt/ió- Szinje. ЕЩЁ

Кбш Kaßán Ellinger Jánós Kiráb/if Priv.

Könyvnyomtato'na'l 1790. .Én annakîtsaîc

egy darabját i'rom idet „L/atom, úgy

„ mond, hogy Hazánk-ban fokvifzdntag

ságaink urán végre fel-raláltuk Багдад

kar; hògyÍ olly fzemrelenül márißnem

„ parzkázik ra]runk;i.gazdákon az' a’ bf.->

„ rang jóvevény, kwal-:Duna` Salakos

- ,‚ rajrékjával hányr-ki parrjainkraíìués a’

„ hi той I:balgatag .fboiïzûságában figaz»

„ ságos ör'ómúnkg úladçgásair .- #kwad

„ ságnakinevezi. lmé- Férjfìaink'ó 9518125

‚‚ fzonyaink el-hányták ' a’ kölrsöńözötk

„ öltözetet: el-állottak a’ káros idegen '

„ fzokásoktůl; -f--ßá-f-“dc 'ki ne “Бай:

„ dozzon ёгёш-зйк01102051аТ‚„_,п11‹1611А} 51;

,‚ rontsolrt, el-tapogqttfblerrizgrünk ¿fsf

„ mét fcl-emeli a’ pprhól­¿`ffejéc, Íésffvifz

„ fza vévén nyelvérb' ruhájár, ‘é's [20116

,‚ sait, az lefz, ia’ `rmi-k dirSö`Eleink­`yölë

i’

3,

 

Német nyelvnek bóldogításában, ’s aïM'agyar

nyelvnek nyaka’ fzakafztásában, de azt nem kell

tspdálni, mivel tudgyuk,»hogy`­ akkor más fzél

fújt; ’s azt akkor magával hòzta az ö H_ivatal

lya, ’s az ahoz köttetett 1500. forint efztendei

ñzetés. Más az, hog'y akkor fem felejtkezet-el

egéle'zenö' Magyar Hazájárúl, ’s nyelvérì'il. ‚
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~mk (17) -­v­­­-‘Ezt Budán írá 1790. Е.

midön ott a’ Koronár örzé. - -­ -

—— —— Nem fokkal elöhb is az 'ö Or

feusának II. Darabjában a’ 154. Lev. ek

képpen íra a’ Magyar пунш-Ш: „ На а’

‚‚ Magyar nyelv hozarratik-bé-«-Nem­ ‚

‚‚ zetünkbö'l külön'ós Nemzet válik , ‘órö

„ kös fal lefz a’ 'Magyar, és nem-Ma

„ gyar közt vonva, 's az Idegen vagy

„ Magyarrá lefz köztünk, vagy éhhcl

„ hal~el; fzem-látomást fogunk ció-men

„ ni a’ tanúlásbgm, Magyar tsemetéink

„ MagyarNevelöket kapnak, ’s a’ Me

„ Hérségekben, és Tudományokban olly

„ fzerentsés virágzásra lépünk., mint a’

„ millyenre Német~0rfzág lépetr, mi

„ nekutánna a’ ki-hólt Római , és az ide

‚‚ gen Frantzia Nyelvtö'l el-állort, ’s tu

 

(17) De a’ Magyarok díts'o" Шей egéfzen a’

mi idö'nkig bajufzt is vifeìtek, щепу is minden

kor edgyik Её tzímere vólt az igaz Magyarnak,

Ägyéb ha valaki attúl kedve ellen iq meg-fsh

tatott. Maga-is, mid'c'in mint Aba-Ujvármegyeí

Báuderifìa Buöáya ment, meg-hagyta a’ baiufz

fzát , de azt azután tsak hamar ismét el-hányta ‚

_míntha akkor már vége lett vélna a’ Komédiá

пак, mellyet az bajlekâjával Budän akartî

játfzani. bö't még írní is тег: а’ bajufz ellen.

-­ Láífa tsak, mit írtam én az illyen e1^fajú1tt

fzeleskedö' Magyarok eîlen mégy 1785. E. aí

Igaz Magyar I. R. I. тык. `

4C4.
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„ lajdon'nyelvén kezdette írni könyveit.

„ ­-­ Е’ tzélnak el-érésére pedig el múl

„ hatatlanûl, ’s mindenekfelett az kíván

„ tatik-meg, hogy az Oskolákban Magyar

-„ nyelven tanittafsék :az ifijúság ’s a’ t.

„ (18) “ —— Eddig igen helyesen Szép

halmi, v'agy is Kazinczy Uram. ,

VU. hgy más buzgó Hazafi a’ Ma

gyar nyelvrül ekképpen ira nem régen:

„ Az Egekre esküfzöm, s'ó't esküfznek

„ velem egygyütt fok ezer Hazaüak a’

„ Nemzet elütt, foha addig állandó nyu

 

(IS) De мы is már gond erre; a’ minthog'y'

az újjabb Rendeléfek fzerént már nem is lehet

fenki is Profefzfzor az alsób' Oskolákban, a’

ki nem tud Magyarúl , ’s ha vólt is már ProfeIz-g '

xm, minden irgalom nélkül ki-tefzik a’ fzïirét,

ha nem tudgya az Haza’ nyelvét. Ugy is kell

az ollyannak. .Az ISTEN áldgya-meg illy ke

gyelmes rendeléséért II. Leopoldot. Holott

ellenben II. József alatt fenkí Profefzfzor nem

lehetett, ha Németül nem tudat; ’s ha már több

efztendőkig dítse'retefen vifelte is a’ Profefz

fzorságot, attúl minden kegyelem nélkül meg

fofztatott, ha azt az idegen nyelvet nem tudta,

a’ mi méltán fájhatott а’ Magyaroknak, kik

közzül fokan eLhitették magokkal. hogy Jő.

zsef Ts. a’ Német nyelvnek bá-hozáfa által tel

lyességgel .vizzé akarja Változtatni a’ Magyar

“vért, ’s a’ Magyar Nemzetnek még az elfen

tziáj_át is, vagy is tellyes mi-vóltát femmivé

akarja. tenni.

J
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„ g'odalmunkat , Nemzetiink’v 'óregbedö'

„.hírét„ fzerentsésebb elöfmenetelée,

„ nyugodalmát el nem érjük, (’s ne 1s

„ álmodgyon róllafenlu' addig) míg Ha­.

‚'‚ zai Anya-nyelvünk köz'onségesen fel-_

nem véretrerik ’s a’ t. Lásd. az Hazaßak’

.Tükörée a’ 7. Lev. (19). _

VIII. De mind ennél röbb az, hogy

az mofìani Orfzág’ G 'ülésében az Hazá

nak bóldogírására egybe gy'ůlrt Orfzág’.

Rendeinek rsak nem leges legeisö gond

gyok is a’ Magyar Nyelvre krefledett , ’S

arra, позу az Нага’ köz-dolgai mind

azon Gyůlésben ‚ n'iind azurâh is шит

rosan az Haza’ nyelvén folyrarrafsanak,

mellyrül láthadfzaezen Orfzág-g 'ůlés"

Diárumját a’ II. Úlésr'ül. ’S mid'o'n ezt»

azurán ö' Felségénél-is sürgetnék a’ Ko- .

ronázás elôrrvaló Tzikkelyekben, ö Fel~

Vsége magár eziránr ekképpen nyilarkoz

tana-ki: „Mi bárorságosokká refzfzük a’

„ hiv Stárusokat , és Rendeket az eránt.,

 

щ..

. (19) De leg-többet emberkedtek a’ Magyar`

nyelv’ bóldogításában a’ Magyar Ujság-írók, és

pedig mind a’ Magyar Kurier, mind az Hadi

Történetárók, kik is ezért kulönös dítséretet

érdernelnek, sö't jutalmat is érdemelnének. Bez»

zeg _161 ­1árnának ezek ha nékem annyi pén

zem vólna, mint a’ ’menn inints!
У
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hogy idegen nyelvet femmi ném'ů dol- .

gok’ fol tatására be' nem vifz'únk, hog

ypedig idó-járrtával az Orl'zág’ Dikalìe~

riumain is fel~vétethefsék a’ Magyar

Nyelv, minden köz'ónséges 051101611

Ьап kell a’ Magyar Nyelv fundamen

1011111 tanitani; az Akademiákban, és

Királyi Universirásban pedig az Udva

ri Magyar Irásnak módját is: (/ììlum

hungaricum Curialem) ¿s minden alkal~

matos ddcöîökel követteßene/c a’ Ma

gyar Nyelvnelc gyarapz'tására, és pal

lér0{a'.sdra (20): Szabad légyen mind

azálral ' a’ rörvény-fzolgálraró fzékek

nek az alatt -is Magyar Nyelven foly

rami magok között а’ dolgokat; lia

nem a’ Dikafleriumokra botsátandó je

lentéseknek, föképpen 'pedig azoknak,

a’ mellyek mi ,elénkbe fognak j'ó'ni,`

Deák nyelven kell felrévödni,és ezen kell

minden Dikaßeriumi dolgokat is még

mofa fol rami; kül'ón'ósen a’ rörvén е—

seket. (21). ‘_‘ Ugyan'errì'ilazután 11

 

(20) ‚, Ab dem'gue omnia сайта medía ari рю

pagandam , Ü’ предвидит Linguam Hungauanl

adbfbeantnr. “
99

7, (21) Uayan ezen Ori`záglei'ilés­ alatt némelly

buzgó Himfiak еду tudós Magyar T'rsaságnak

fal-állírásárúl 15 kezdének derekafon gondol..

kozni , némellyek ezen jámbor fzándéknak fel,
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lönös Tzikkely téretert. Anno 1771. Ar

ticulo' пбдь `
VII. О Felse'gének,I úgy mint mo

На?! .orfzágló ll. Lc'op'oldńak Koronázra

таза prán' rovâbb folyratván az Orfzág'

R'endei a’ G ůlést,' a’> röbbi között a’

`Magyar ruhárûl is ezt a’ Tzikkelyrrerrék:

Hógy mind a’ Ícét nemen Iévó' Magyar

Nemçjsêgnemzetí öltözetßen jdrjon. De er:

_ re ö >Felsége azt feleltefpìhogy nem 15:

 

fr ~

fegéllésére jö-nagy Гетто pénzt ígérvén; шк

hogy ahnz nem паду kedvet mútattak a’ Kato..

Шиш Pusp'ókök . féltvén t. 1'. ат]! а’ Relígyiót;

’s nem is o'k nélkì'jl, ha ígaz az', a’ mit én né

kem arrúl nem> tégen"ng Nagy Magyar írt.I

hogy némelly nem jámbomk.-alattomban abban

sàntikáltak, негу ezen Târsasàgba mer'ó' Käl

«итак, és {Zabad-vélekedô'k vétetödgyenek

bé. ’S {ау tehát azok a’ Katolikufok, kik так

em leg-tò'bb. „érdemletmtettek a’ Magyar nyelv

‘ örì'íl, ’s"'annak` ápn'lgat'äsában, virágoztatásá

ban; bôldogít'âsában ’ìeg-ferényebben fáradh'atát
»lahkódtuk'g .a'bbúlv mind fzépen ki-maradnânakâ

.- Deezt,én.~n'em_'hihetem, f'ó'kép’ mjnekutánna

a’ Magyar nyelvnek elsö' Tanítôjâvá a’ Peûi

Univerzitálsbäyí’. _'vàgy`is Её” Iskolában nem va

lami'Proteftáns, nem“vaìami Indifferemiíìa, vägy

‘ Szabad KÚ-míves, haneńl egy а] Konvertita, az az à’

камнями-леи Kazolikus шашек, û.m. Vályn

András Uram, jóllehet ezért némellyek (k1

vált K---î. ’s a’ с.) eleget mérgelödnek elleqe

nem tudo'm irígységbúl e’ , avagy mexö Tolerán»

tZiábúl, Mentsenlébb'ül ’s a’ с:
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fzìlç fzükségesnek lenni errì'il kül'ónös yé

gezésr, és t'órvén tfzerzenŕ, minekurám

na maga is koronáztatásának alkalmatos

ságával ele'ggé nleg-mutatra, melly nag ~

ra betsüllye ‚а’ Magyar ölt'ózeter? YVe

talánd, ha az igaz Magyar Hazañak ez;

:_ovább is süŕget-ték vólna, erre is , mim

t'ólgbvcgyébb _kivânságokra, végtére reál

ha310rt. védnaìi'jl Eçlsége, ’s kár , hogyßb'

рев п'ешЬбЩоеШЬдцЦЦК— _ f

4_

.. V. TZIKKEL ÍY._.„.,„.. .t «l

Магу/ш - Öfí/àa'gfndk Меде}: ютам;

l ` I Lako/ìrúl. d' ‘ '

 

Е0 Y ` 0112431 firiŕsç'n melly'b'çn annyì

idègen Némzer 1а1сце‘к.;-ш1п;д.Ма$уаг

Orfzágban. Vannalg feles v{ìámfmialNé

трюк, és pedig-külömbfélbßNëmetekî,

Svâbqk, Fpankok, Szâfzòk",':Àúüriàîak
’s a’ ç. vannak itt Tótok, yOroú`zolk,.01á­

hok , Horvárok, Rátzokv, íÖrx'nények ,

Gör'óg'o'k , Zfidók ‚- Tzigányok ’s¿a’ t. (22)

 

(22) quan шк közzì'il, ha Magyar-Örfzág

nem táplálná öket, màsutt talán éhel'vefznének.
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II.­ Mind ezek vagy önként jöttek

bé az Orfzágba, vagy magoktúl a’ Ma

gyarokrúl hivattattak. Némellyek ezek

közzül parafzrok, és fzántó-vető embe

p

.|- Az biznnyosnak lenni látfzik; hogy [она

fem hagyták. vólna ott Hazájokat azok a’ fok

Svábok ’s a’ t. ha otthon Jobban lett vólna dol

gok, hogyfem Magyar-Oríîzágban; még is

azután fokan azok közz'űl, kik otthon talán a’

Krumpliban_ fem ettek vólna eleget, Magyar

Orfzäg' zürján meg-hízván , ’s a’ Magyarok ка

zött egy kis vagyonkära, egy kis jó fzeren

tsére kapván, ezért magokat mód nélkül el

,bizzák, a' Magyart meg vetik, ’s tsak ki-neve

tik; mindenféle bofzfzúsággal, tsúfsággal ille

tik, a’ Magyar Nemességet ki-komédiázzák,

’s ha lehetne, minden Szabadságibúl, minden

- V bets'Ületébül, és tsak nem a’ börébül is Шут

datnák , a’ Nemességet mondom, az az : azokat

kik az Orfzágot vérekkelfzerzették, védelmez

ték , ’s mind ekkoráig meg-tartották;még is im'

шиши ö'k így bánnak a' Magyarral faját Hazá

jáb'an, végtére még azt is orrollyák , még abbúl

is nagy Kiríét indítanak, ha a’ Magyarok az ol- `

lyan "Németek ellen, (NB. nem a’ bets'üietes

Németek ellen, vagy a’ Németek ellen kö

zönségefen , hanem az ollyan gaz Németek eL

len) tsak meg-is motfzannak, vagy is egy

kevefsé hangoíl'abban panafzolkodnak. ­­­ Még

azt is, hogy a’ Magyarok mell egy kitsinyvég

jobban kezdtek mozogni . buzogni Hazájok mel

lett , Hazai nyelvek , Hazai öltözetek mellett,

'melly nélki'il foha fein lefz Magyal-va” Magyari,

melly nélkül mindenkor а’ Németnek, Fran

tziának ’S a’ t, majma, ’s fzamara lefz a’ Ma
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rek; máfok meûer-emberek, kereske

dők, és purgerek, vagy is polgárok , kik

a’ Szabad Királyi Уárofokban fzinr’ azon
fzabadsäágokkal élnek, mellyekkel élnek

Ott a’ Magyarok; némellyek nemességre

is emeltettek, kivált a’ kiknek erre kü

lönös érdemek Vólt, mint moll ezen

1790. E. Orfzág-Gyülésben is Hertzeg

Koburg , és többen máfok. Hát Nádor

Ispánynak a’ Magyarok ezen Gyülésben

kit válafztottak? -­ Nem edgyet az ö'

- tulajdon Hazájok’ Hai közzül, kiket e’

végre a’ Király Iki-nevezett, hanem Sán

dor Leopoldot, egy 18. efztendös Au

Ilriai F'ö Hertzeget. -S'ó't többfzer idegen

- Nemzetb'ül-való Királyokat is válafzrot

tak a’ Magyarok, mint nevezet fzerént

Német Pétert, I. Károlyt, Zügmondot,

Albertet, I. és П. Uláleót; azután az

Auflriai Házbúl egymás után I. Ferdi

nándot, Mákfzimíliánt, Rudolfot, Má

 

gyar, még ezt a’ kis Hazaüságot is, mellyre

hifzen maga a’ Terméfzet' törvénye kötelez

bennünket, mire nem~ magyarázták fokan, mil.

tsoda nagy halálos véteknek nem hagyták a’ Ma

yaroknak? és majd hogy ezért kurutz nevét

nem k'ó'ltötte'k az egéfz Magyar Nemzetnek. -

De mind ezt alkatmafmt meg-orvofolta már a'

mi új Királyunk II. Leopold, és a’ mi új Ná

dor-Ispányunk, kiket Orfzágunk' bőldogítása'ra

fokáig tartson a' Magyarokälûene.
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tyáfì, II. III. .és IV. Ferdinandot,"s I.

Leopoldot, míg ez alarr a’ Magyar-Or

fzági Királyságot az Aultriai Háznak 'órö

> ка; iuf'fal által-engedték, mellyet azytán

lll. Károly alan a’ Leány-ágra is ter1efz­

ценен, és pedig önkénr, egyed'ül так

a’ magok’ jó-(zántábólg mell fzerénr is

Károlynak halála után az ö Leánnyát M.

Terézliát minden vonakodás nélkúl Ki

rálynéjoknak, vagy is Királlyoknak Ко—

ronázták , és ' mid'ön máfnkrúl так nem

minnyájokrúl el-hagyattarmr, шалаш,

és tsak nem mindenéb'ül ki ­. forgarta

tort., eg ed'ůl tsak v.21’Magyarokv., az egéí'z

világ" á mélkodására, паду hívséggel , ’s

vitézséggel òlralmazrák, védelmezrék ‚

és a’ végsöivefzedelemnek mrkábúl fze­ `

rentséfe11 ki- ragadták M. Terézsiár, ¿s

az Auílriai Házat, a’ mi még fris emlé

Igezerben vagyon egéfz Europa eló'rt , söt

Azsia elörr is ‚ hogy a’ fok Hiüorikufl

ne emlírsem. ~ ‚‚

Ш. Mind ez pedig így lévén, mél

tán fajnofan eshetik az a’ Magyaroknak,‘

hogy némelly fzemtelen, ’s hál"`­adarlan j

idegen Iròk , kikkel egy gyékényen árúl`

amaz Haza-árúló Groizfzinger is, nem

fajnállyák i ker azzal vádolni, -kiíl'ebbí

teni, ’s gyůlölterni, hog olly mód nél

k'ůl-való idegenséggel., ’s halálos дуты

séggel vifeltetnek a’ külsö Nemzetekhez,
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’s fökép’ a’ Némerekhez, a’ mint errì'il

a’ moßagi Orfzág-Gyülés’ alkalmarossá

gával majd minden Német Ujság teli vólt.

De erre rövid fzóval fzépen meg-felelt

той nem‘régen eg Magyar Hazañ az

már el'öbb említetr [nza/ink’ Tâköre ne

vezetü Könyvetskéjében az 7. Lev. hol

ekképpen fzóll: „ Еву okos Hazafi fem

‚‚ gyůló'li kózönségefen a’ Német Nem

„ zeret, illerlen alatsonyság vólna ez mi

„ t'ölliìnk: de érdemeink’, juffaink’ Irí

„ gyei, Tol'vajjai ellen ne ólralmazzuk

„ e’ magunkar illendö móddal? Mi len

`,‚ пе íd'övel Hazánk’ Nemeffeibö'l, s'öt

„ mivé lertek már is? — — —— Hová

„ hajtsák ‚ az egekre kérlek Hazalìak!

„ fejeker? fzégyenlve bolfzankodom, ’s

„ e’ tekímerben fzánom Nemzeremet!

„ Tifztelve emlírheti Europa a’ Magya

„ rok’ békességes tïirését, ’s fényleni

„ fog a’ Maradékok elött emlékezerünk

„ értte ; de hahorával karzagva, vagy

„ gúnyolva nevetve említené, söt magok.

„ a’ Némerek is vállat vonva néznének

» „ alá Nemzetünk’ gyengeségére, ha vér

‘ „ rel petsételtt Törvényeink ereje ellen.,

„ gyalázatunkkal, fafnos kárunkkal, a’

„ hazai Hivatalok’ folytatásátúl magát a’

„ Nemzer ez mánn is meg~fol`zrani en

» gedné. “ —— Ó Magyarok mikor de

'. rül-fel
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rl'xl-fèl egéfzên _Nemzetünk’ Egel Респ;

_itt a’ mód rá. -h (23). »

n IV. De fmé! цыган is cz az, a’ mi

leg-inkább [яйца a2 orrokat {тёте-Ну Irí

' (23) De mlndenek felett olvashadf'za err'úl

Décsi Sámuelnek Pánnoniag" ’Fenikfzéß kivált

a’ 133.- §cúl fogva hofzfzafon-, és felette Izaba

поит. Вёиот, hogy ez a’ Köny'v, mellynél

nyerfebb Magyar könyvet én мёд nem olvaflam,

késŕ'ín akadt a’ kezembe. a’ minthogy is ezt a'

jegyzéft «Sak azu_tán tóldoztam ide, ’s még

egynehány máfì ls , mlkor ezen munkämmk

már vége felé vóltam. Valóban ebben a’könyv

ben ígaz véres fzáJú Magyamak штата magát
Détsì Uram, de egyfzer-’ss-mind еду vkevefsé

motskos fzájúnak is á’ Pápiûa Papok ellen , ’s

nèvezeteseu a’ Budai Tzenzorok ellen a’ I 15 §ban

’s a' jó erkölts ellen is mindgyárt az utánna-való

116. §ban ollyy mód nélklil ajálván a’ jó ежат

vefztegetö', 's méreggel tellyes Románcknak ol

­ vasását. Tsudálom, [югу a’ Bétsi Tzenzura

ezt a’ Könyvet тег—впуске, de игуан tsak

meg-engedte. —- Vallyon, fzabad vólna e’ né

kem is illy fzabadofan, ’s magyarofan írnomî

—- — —— —- —- Avagy talán {зэк izabad má

foknak, ’s nékllnk Anem? -i- ш -— На tud ö

panafzolkodni a’ Budai Tzenzorok ellen máfok

ga nézve,u. m. ­a’ Komároml Gyújreményíróira '_

nézve, én is túdnék panafzolkod'ni à’ Bétsi.

'Izenzorok ellen nmgamra nézve ;­ ûgy mint телу

Aìékem Lfemmiképplßn meg~nem engedfe, a2 én
‘ Igaz Magyzzmmv IV. PJJ“ kí~nvomtatâsátj

de bezze meg«en‘gedre a’ Выдай Pápisra Tzen- ­

got; a’ étsi még. azt {ЕЮ-сырке, a’ mi ná? .~

Ч l ‚
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g einknek, ’s a’ miérr leg-inkáb’ vefzer:

heveket усами а’ Magyaroknak, hogy

nem akarják Czek engedni magokat a’Hazai

hivatalok’ .folyrarásátó'l meg- fofztatni,

’s hogy a’m01tani Orfzág~Gyülésben is,

és már tovább harmadfél fzáz efztendö

nél maid minden Orfzág ­ Gyülésben

mind úntalan azt sürgerik; ’s nagy lát

, mával, hogy az egéfz világ meg-haîlya ‚

azt kiáltva шт ах, hogy az Orfzág’ hià

varallyaìra fajár azájokban érdemes Ha

zafìak emelreíï'enek ‚ ne pedig holmi ‚

` ‘ jött~menrt idegenek.-De hallyuk, mim

mentegerték légyen magokat eziránr a’

Magyarok 1605. Е. mid'ó'n игуан ezt

Máryás Hertzeg is fzemekre hányná né

kik, kinek a’ Korpona@ Gyülésb'ůl ek

képpen írának-vifzfza.

„ Nem ragadharny ‚Ногу ímmâr fok

‚„ efzrendeökreöl fogván az Kerefztyén

„ Orfzágok fegíteuék az Magyarokat а:

„ Tör'ók ellen , mind azólta, hog Сё

„дбв ­'Orfzágban be-fyrkezet (243. Не.

 

Iu`nk Мин]: águzçtgya. ­­ De ez тёк II'. József

Ts. alatt történç. >

(9.4) Ezt ugyan nem igen tudom, Вову mond~

hattâk, mivel, kiw- vévén a’ Római Pápákat,

kik igen is fokjóval vóltak'a’ Magyarokhoz,

‹ és klvált надует Jánoshoz, ’s Húnyadi Má

:yáshoz, a’ c'dbbí Kerefztények Сока]: ligen rse'
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,", azrli az fegírsQet nem a’ végre adrák .,

g, hog az Мазут-она: az magokh Нагл

Y. д, iátu ,.és àbban való tifztekteöl, az Ke

‚‚ ïcfztiénèégń'ek hiv fzolgála'rtyok érr meg.

,", foífzák, auagy annak birodalmát ke~

",5 zelinkbe'ól ki-vennék; sör inkább azért

„lidgy benne e'óket nlegh-rarrharrák vól
,; na ,ì mell её meg maradásokért ólral

„ ‚ишак az Szornfzéd Orfzágnk, ha

i, nernihkább az magokh megh mara

 

хау, vagy femmi fegítséggel fem шпик а'

МавуагоКЬш, sö'r n'émellyck inkább ' akadà

lyoztatták, mintsem поду fegítetrék vólna a'

Pogányokkal кишкам Magyarokat , mint Fri

derik Tsáfzár Húnyadl Mátyáft, ki külò'mben a’

Törökò't talân Europábúl, ’s Konilánrzinápoly

búl шт verte vólna’ Ki nem tudgya. щепу

igen rimánkodott légyen fegítségért fzegény II,

Lajos KixáîyiFerdinándnak , ’s a’ fznmfzéd Né
meteknek a’ Mohátsi­ vefzedelem elö'tr , de паду

` heába. Навет azután igen is, mid'ón Magyar

Orfzág az Auñriai Háznak a’ keze alá ker'últ,

fokfzo'r fegítségekre затеи а’ Németek a’ Ма

gyaroknak, jóllehet fokfzor nem nagy нагиб

net vólt Abenne, mivel гонад tsak nem a’ Po

gányoknál ís Pbgányabbúl bántak a’ Magyarck~

kal , jánehec а’ Kiráiynak hire nélkú1,`a’mirúx

tagadhatatlan bizonyságot téfznek nem tsak a’

leg-hiteleíïebb Történet-írók»,'han’em a’ Magyar

-Törvény is , mint ezemùl bövebben fogjuk

`meg­érreni. ,Bz pedig kh'zel Qoo. efztendeig tar

totr, és leg­inkáb’ tsak Eugyenius Hertzeg alatc

Шиш-шее. .. i

' D 2
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И

ужи:

dásáért. Az idegen vitézleö Nép el

len penigh mi femmit nem fzóllunk,

se'ót vallyuk, hogy её ke'óze'ótre'ók is

jó hadakozó, és vitézle'ó emberek vad

nak. 'De azérrh nem mélró, hogy az

Magyarok mind bechülletek, és biro

dalmok el-vérefsék az magok’ Hazá

jokban, és azoknak adalï'anak minder!

Tifztek a’ Magyarok ела“, az mint

ez ideig vólr. Okay penigh. merz nem

méltók ezek Felse'ónek, mivel дозу

elégséggel Magyar Virézleö népe: ra

lálny, és igen gyalázatos az Magyar

Nemzethnek ae, [югу а2 Vég~házok~

ban, és ez eg ébb ril'zt vifele'ó hellyen

is az magok azájokban idegen Nem

zethet tartanak. Máfodik: тег: fok

kal fecurufob lehet eöFelsége, ha Ma

gyar léfzen, Ниву fem idcgen Nem

zeth a’ vég-házókban., meg rarrásárul
is :l minrhogy a’ maga hazayaért na­

gyobb fzorgalmatossága vagyon ‚ hogy

nem az ideghen Nemzetnek. Мену

innen is ki~tertzik, hogy valahol [её

Végházok vefzrek, mind az idegen

Nemzerh miarh vefzrek. Efziben ve

heti eö,Felsége, melly igen hafznos

leöt légyen az idegen Nemzethnek az

Magyar Orfzági Vég-házoknak, úgy

mint ClilTa, Canifa` G e'ór, Efzter

gam, Eger , Papa, Рей , Viffegrâd,



‘ïâëllf 5!

„ Нажав, és teöb Véghelyeknek vefze

„ delmekbe'ól, mellyeket mind idcghen

„ Nemzeth ejteraz Teöre'ók keziben , Or

„ fzágunknak és az egéfz Kerefztyénség

„ nek nem kichin romlására (25). Har
  

(25) Annak, hogy. mind ezeket a' vârakat nem a’

Машинок, hanem az idegenek vefztette'k-el паду

gyalázatofan, _kik kò'zz'úl többeknek azért, fejét

is ve'tete’ az Udvar, bizonysága a’ шпона. Söt

akkor erre a' bizonysâgra fern vólt» fzükse'gek a’

Magyaroknak, mínthogy fzájokban vôlt még az

íze mind ezéknek. #Tsudálorm hogy ki~hagyták

itt Budáh holott ezt` is a’ Németek атак-ы

mgy tsufofan Szulimân Tsáfzárnak , Nàdas'di

Tamâsnak a’värbéli Kapitánynak nkaratfya ellen

kit Роди дымами а’ ТбгёКбКпек. мм;

is, hogy egynehány ízben ,heában шпон“- _

meg Budát a’ Kerefztények, nem a’ Ma.

gyarok ишак az oka. Söt mikor ’r'na'r ищи

venuk is 1686. Е. Budát a’ Tŕïröktìil , azt eg

Fink nevezet'û Nemet Tífzt mindgyárc таим

való efztendöben быта а’ Pogánypk’ kezébe

akara' keríteni, nem többetkérvén értçe a’ Sze’.

kes-Fejérvárí Basátúl két ezer aranynál; de a’

dolog fzerentséfen ki-tudódván az emlftett

Einkot Budán fel-négyelték. Hofzfzafon le~'

irl-d ez: mig in азитшьаьгеп щьпегаефшипд

II, tbl. 6. 258—263. Ez a’ Feig az Orrelius

Redivivuft tolyratra. | шашки magác Orteliua

`îs Hardekr'ül, Perlinr'u'l, Paradájzerrî'ìl, Kugler-y

(Ш. ЗгбкеПН. NUÍ'ChïÚl, Uhrmilllerrl'il, Hugo

de Rassórúl, kîk mind réfzént Gyömek, re'l'zént

Babótsának, гадят Kanizsának tel-ad-âsáért ha- .

la'lra itéltettek, ’s Bétsben e’` e’ világbúl lll-vé

geztettek, kinek feje, keze a’ hóhe'r áltál el

Vágatott, ki fel-akafktatott.' .

D з
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‚‚ madik olç'a; Tudja её Felse'ge, l1ng
„ fokkal kevefeb luttil'chégel3y de nag

„ gygbb ljafzçinnalÃtarrharçyagz её _Felségç

„ az Magyar' vizégleö Népet mind 'mel

„ zeqn , «s mind Végházólçbzln' ,' "hçig'yf

‚„ fenì az шефы: Ne'mzetherf. Hihèr'i's

„ bizpásŕ'az; MagyarPç'œlìdiúmnak, chak'

„ ñzelïenfmeg ed Fclsége; és rar'chafmég
u S'zabadságában.y " M_ely, Ki тика!

‚‚ mdllany háboruban is, h'olotlévénl a?

„ Màgyarçknalc Szábadságok', a; Nêf

„' шеф Prziidjum meghëném álhara'a’ Maf

,5 gyarok ellen. Negyedfzer'aîècedá'll её;
„ is, под '‚ az Teöreök ís azolçra :iz hel-r

‚д negre niet шлиф, ‘àz hol azNémçm

„ вживят vagyon , az" mint lámi чаю.”
„­ Ótödfzòr, az fein megh-vethéte'ô, az

,‚` hol killómbféle Nemzerség vágyoln ai

,; Végházakban, gyaquta h'afçnlás св:

,‚ sék мышью, és az miath vel'ztek

‚‚ egynehány Végházak, az mint fok Е—

„` xemplomlokból meghftettzilc'. F” 4— A"

fzabad Királyi Várçfok iränt pedig ag?

1606. Е. Kassán tarrottGyülésbül çkkép

képpen' „нажатии-ка magok'at: „U

„ gyan eze'n helyen kéyányuk az; is "óf

„ Felségétöl, akaruán minclenben az réf»v

и ghy MagiarÍ Ncmzerhnek fzabadsága

„ ‚винища: ЬеЙуёсе mami, Ногу а

„ Felsége az S'zabad 'Várafoknak Priuìle

„ giumit minden claufulaibà megh tarcsya,

к!
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,_, ’s_ tartaffa magokkal is, a’ [пс-Ну Pri

„ uilegiumoknak vigora egyaránt defer

,5 uiálljon mindp az Магда, ’s mind az

„ Némerh Nemzc'ttségnek, hogy œquali

д, jure éllyenek egymáifal, ’s ,edgyík az

„ шапке: igaz_ jufoknak denegálásá

„ ual ne prémállya, ’s ne terhellye. Nc

‚5 urallcodgyélç is edgyik Nemzerh a’

„ máßkon, вы az Magiûrátusságorh ’s

„ minden bötsületes tifzfeket is egya

‘„7 ránt vìfellyenek, az közönséges jó

” га egyenlö. „папам, Authoriráfl'al él,->

„ lyenek ‚› hogy abban az egyenl'ó Com»

„ munitásnak reflében egy lelker és fzí-l

„ uet vifell erick, З verfengéñëlaz kö

„ z'ónséges afzonba ne ellenkedgyenek.“

Lásd ezekct in Sylloge Aänrum Publico

runi Paciñcariqnis Viennenfxs, A. 1790.

per Viftorinum de Chorebo edita. pag.

io ôz 30. ‘ ­

V. Eddíg Borskai, ’s az тенета

lévö Magyarok. De ha ezek 'ellen mint

párr-iit'ök elien valaki talán Yegy kis ki­fo­

дан akarna termi, az ollyan tudgya~meg

hogy az 1609. Efztendöbéli отдав-вуа

Ílésben az Orfzág~Rendei köz'óns'égefen

hafonlö'képpen nyilatkoztarták-ki a’ Né
metek irá'nt inagokar,V világofan hozzá

tévén, hogy nem Odium балт , nem a'

yNémetekhez való gy'ül'ölség _az Oka an

пак, hogy ök az:` kívánnyíg, hogy_a_’ 7
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'Végházaknak örizete, ’s az Hazabéli Ы

varalok, ­’s,_tifzrségek Hazañakra, ’s ne

ldegenekre - bízattaffanak , hanem hogy

erre nékik'más hel es'okaik vannak, a?

többi köz'órt elö-hozván más Nemzerek

nek példájár ’s a’ t. штат errül az

1609. Е. Gyülésnek и, Tzikkelyét (26)

 

­ (26)- Мену Tzikkelyl ekke'ppenfhangzik;

„ Praererea quer.` Sacra Majeñas Regia. de mode

д, tandis fupremae Diaetae Articulís fuper edu

„ ¿Home ex Prœlidiis Generalium Capitaneorumn

„ alzarumque exrernarum perfonarum , Praefeóìo

„ rum', & militum fancitis clementer innuit:

‘ „ §, l. Eos Status,"& Ordines non ita intel#

„ ligendos, aut ínterpretandos œuf-nt; чага“

,g Germanicae, & vicinarum 'rrovinciarum Na..

tiones, in сайт [Ем gemir., ex-Conñniis на

‚‚ gni exclufae, atque eliminatae f'uiiïent; ассе

,', ptorumque beneñciorum ipñ Ragnicolœ imme- -

‚‚ mores cenferenturx _

„ §. fz Notum en: enim Statíbus, 81 Ordini..

„ bus, quanta Virt/use, & militari тетя; ex

., terna: Nationes valeant; quantumque fanguia

„ nis contra immanes Chriñianilnominis hoa.

„' fles in praeliis fœpe faepius aperto Marte lau. ‚

,', dabiliter dimicando, profuderint; ñcut de cae»
„ (его quoque eandem fpem de iis canceptamv

,. habeam, quod ingruente aperti belli песет—

„ tate (ubi eornm opera deñderata Гнет) in.

., defenfiopem Ragni Ungariœ, tamquam antema

,Q И: мни; bei/lianitatír (unde reliquorum quo

„ que Regnorum, ё! Prqvinciarùm talus, 6:

,‚ permanño dependet) ma1orem quam poterunt

„ militum numerum fuppeditabunt. ­

„ S. 3 Quare ut ha'c in parte maneant Соц.

-„ ñitutiones Viennenfes, ñatuturn за.

‚9
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de egyfzer-’s-mîncl a’ 43.45, és az 1608.

Efzt. Orfzág-Gy'ülésnek 13. Tzikkel étа’ koronázás eló'tr némelly fzabad Kiràlyi

Városok ellen , mellyekben a’ kì'ílsö' Мет—

zetek a’ Magyarokat az tulajdon Ha

zájokban minden bets'üleçes hívatalokbúl

ki-rekefztenék, söt azt fem engedrék

meg ’ nékik, hogy köztrök házat vehes~

eenek, a’ minél vallyon lelìerne e’ na~

gyobb embertelenséget, és egyfzer’smind

háladatlanságot tsak ki­is gondolnì? -

"S inég is im! leg- inkáb’ az ollyanok

Grofzfzingerrel még a’ fzegén Magyaro

как merik, vádolni, kik гада: {lazájokban

` ánnyi méltatlanságot fzenve'dtek némelly

kůlsö Nemzètekì'ìl. » A _

_ " Vlg. De f'ó'kép’ avval антик пётеЪ

lyek a’ Magyamkat růr bůzbe keverni,

 

„ s. 4. Neque вбит ell, quod putent exterg

„ me Nationes, ipfos totaliter ab Ungaria. &

„ Sclavonîa, ас partibus ei Illbjeâis excluso;

„ elfe, cum Cifvitatum (qua in quarto Эти Ве

„ gni continentur) nImola pro „нут; ране ex Gef-l

„ шат'са con/Tent Nations.

„ §. 5. Neque 1'd ulli mîrum, autr in deroga

„ men влет: Пайопйэйёёиш videri debet; fi

„ Sfatus quoque, & Ordines ad exemplum allo

„ rum Regnorum, & Pròvinciarum totius Chri

„ ílímítatis (чае non exteris univerïa inter fe

„ oñicía, fed propriaeNationìs hominibus guber

„ nanda conferre c_onfueverunt) aliquid lìmíle i

, пашет debuerint. “ '
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'-5 más Nemzetelç clôt; gy'ůlö'lségbe hong

ni, hogy még gzérr is тел-тёк búgíçani

'óf Felségéç nem (рву, hanem több Or

kfzág-G ůl'éfelçben, hogy gz Orfgágbúl

,vigente enek-ki az fegírségekre i'órt кшза

Nemzerbéli Katonálç, holorf leg-inkáb’

пек 6|га1п1а2г5к‚_ védelmezték fok чё

rek’ tékozláeával Magyar­ Orfzágot. -—

__Kéßég kiv'ül az ollyak elôtr, kik fem

a’ Magyar Hlßqriár , {en} a’ Mag ar

Të-rveny«könyver nem шиш, c_z i zo.’

nyú, fz'órny'ú dolognalç, ’i :magy шеи

tatlahságnak, ’s égbe kiáltó hál’ adab

lanságnak шик lenni; de a’ ki тещ

egy kevessé belle. tekŕnrett is a’ Magyar`

Hillcoriábla­ , ’s af Magyar 'I_[_"órvény«­

könyvbe, az ollyan jól tudgya, ногу

ennekis nem az it'ígység, ’s más' Nem­_

_zerekhez-való gyůlölség, hanem más, más.>

vólt az oka,.az t. i. Ногу midôn egye

{сны а27а1 kellették magokat a’ jámbof

rok , hogy öl; a’ Magyaroknak fcgi-:sé

gekre jötrelç a’ 'If'órök'ók' ellen , más felöl~­

pgyap is ök rsak nem Pçgányabbúl bánf.

tak a’ fzegény gyámoltalan Мазках-опа.

kal, minrfem mlagok a’ Törökö, ; és__

mind a’ Szegénységen, mind; a’_ Nemes-­

ségen fok ki~mo_ndhararlan, ’s hihererlen

húzás-vonáß, fofzráll, rabláů, pufztíráfl;

шабаш, és öldöze'lì тек végbe, I a’

mint ты nem так fok пап-шпага Тёп—

l
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énerríró, mint: Illvániî.~ Forgáts, _Berg

_еп, Kazi, Palma, s_ör K'ůlsök is, Biza

ifus, ßefòldus Ís a’ .1. hanénì- fókép .al
Magyar Törvény-könyy nern­ egy, has

gern fok helnd kérségbefhozhatarlan bi;
Izolnyságolr' téfzen. ` Lásd tsak az 1563.

Efzrend'öbéli ‘ Orfzág ­ GyiilésnekV 34. `

és 37. Tziklççlyét. ­_­-­„r 1596. E. 24. ée

27. .Tzik. ¿T 1597.13'. 1, 37. '43. es 44.

1652. z.` (27). A_z ide
 

(27) Én ezel; közzul tsak az hárorn elsi'ft;

irom ide, замка: fem egéfzen. Az 1563. E.

g4. Tzikkellye ekképpen (2611 s' „ Et prima;

„ quia potion -fere pars turbationumf & oppref

,’, Нашли, quas Regnicolae' patiuntur, ab 015—

g, çialibu's Saçrae Марлей; fuae extemis, non
,`, minne, 'quamœab ejusdem 4gentibus, árque .mi-ÍA

,’, litibus 'provenían ¿lzipiì quidem Prœfeéti ex

,‘, çeifaeY -nationisf рати] per Regnum in :rcibug

,y Suœ Majeiìatis còllocatí, cum violenta 0ccu­"

‘ » „ patione _teŕrůoriorum & шагают; 'tum vero.

„‚, diŕeptione provenruum, & (quod bic omnibu:

,`, мотыля: 'b_abetm') contempla, Ü’. {vurig/a

,` genti: appellatione, Ef plenungue indigna expro->

,`, brationcgfe Ге Dominis pariter, & Nobilibus`
,', fibi Vicinis exhibent valdeI molefìos, (Sz Vix

„ ferènd'os. ’ ' ­ _ _/

’ ‚‚ S. 1.Pr,o illatis vero damnis, aiqueinjuriie «

, requiri (со, quod nul-lum in Regno pignnq'

,',‘ habe'ant )_ non poifmt; в; lil requirentuxr., Juri

,’,; 'tarnen non `(tant, neque legibus Regm ob'

. ‚ temperańt:r` _ ` _ l

и §`. а. Status & Ordines Regni Застав Maje-`
„ vIìati Suse fupplicant Vhumillìme; ut, сит milla­

ч

l
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­g'en Nemzetbe'li Katonáknakutôbbì fok

ki-tsapáiìrúl, hatalmaskodásirúl, ’s ро

gánykodáíirúl fokat olvashatni Efzte'r

házi Pálnak, Magyar-Orfzág Nádor- lsf

 

‚ д

„ fete [в natio, qui: honour, Ü’ вшей! Ragni jiu'

„_ eaten: coq/Erri. ранним ащиеще id in Unga

„ ria quoque ñat, cnnñrmatis per riores Regel

„ Decretis, atque libertatibus (а quorum ob

„ fervationem cum `Sacratifl`1ma Caefare'd. Шт

‚. `vero nnnc noviter Regia Majeftas fefe hevig;

n Re Obtulerunt) cautum, vetitumque fit:

„ §­ 3. Dignetur externos ejusmndl Praefeétos

„ ¿I Oñìcìales de medio ipforum auferre; & Prae

„ _fecituras arcium Шашни Ungaris benemeritis &

„ idoneis (quos utique Sacra Majeûas fua inter

funs ñdeles adhuc inveniet) conferre :

‚д §­ 4. Quo Regnicolœ ipfi hac ratione ab il

11S, quas {ирга enumeraverunt, injuriis, atque

moleñiis, & oppreilionibus (quibus haétenus

ultra modum gravati Гипс, & nunc quoque

шивших) tandem libetentur. l

,_, §. 5. Cui quidem ñdelium fuorum Гир

plicationi licet Sacra Majeûas fua pro nunc

non ìduxerit acquieféendum : poûulante .ramen

hoc una ex praecipuis Regni libertatibus, Ра—

_Cere Status, &. Ordines non pòtuerunt', quin

1d tam folicite. & ardente: a Sua Майнц;

peterent, l . ‚
а, S. 6. Neque intermittere ротик, quin hoc

n Idem impoíìerum quoque petant, tam diu us

»quej donec Sacra Sua Majeíìas humillimis,

„ & Juñis hac in te ñdelium fuorutnfpfecibus

„ bénigne acquiefcat &c. “ ‚ ' “и ‘

А: i563. E. 36. Tz. pedig imi'gyen kezd'o"

dil“ „ Capitaneorum vero particulatium, &. mi

n

,i

и
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pânnyánek Leveleiben is, mell ek kéz

irásban )ó нач Кбпучепейпс , és ha

nyomratás álta köz'ónségefekké térerné~

nek, пазу világosságot terjefzrenénck az

Hazánknak akkorbéli történerelre.

VII. De vallyon mi indíror'r engem

ezeknek elö~hozására? ­­ Korám fem

a’ Némçtekhez-való 1gyůlölség, mivel

iól tudom, hogy ez a’ Fclebaráti Гааге

 

„ litum Sua: Majellatis licentia quoniam eo jam

„ perveniiïe vxdetur , ut dlreptìonenl non folum

'„ colonorum, verum etiam _Nob1l1um jam репе

l, ат. lege babeqnt, & детищ _1píìs afñgnata

„ anone villatlm excurrant, 1b1que1'nter pau

„ eres in multis nibilo mima, quam Tum ijß,

„ e дети: Са’д. _

Az 1563. Е. 37. Tzlkkellye ekképpen fzóll:

„ Et quia. ñve‘genera1em, ñve particularem Sz

„ vcra Majellas Caefarea expeditionem faciat, mi

„ lites exrerni & ipfl gravia меньш- Sun Maje

„ jlaji: шиит damna, ìzon [Ешь ас /í in boßíll'

„ тек/Риги“ terra, foleant inferre : _

,‚ S. I. Pro coërcenda horum quoque licen

„ tía, fupplicant .Status & Ordines Ragni, per

„ Sacratiillmam Majellatem Suam clementer mo

„ dum aglínveniri., ne qui Iwo щита. E’ фуги.

‚, fonc _1g/mlm mittuntur', :llo: :Pfc: fbi _[ènu'ant,

„ expumntuvgue йода: providereque, ut damna il

„ la, qu: -a militibus fuis per diétam víolentiam

„ Dominis , Nobilibusque , & eorum colonis in»

„ feruntur; ex ñipendio eornm damniñcatis Ярд:

‚„ rei fa, & сит effeétu exfolvantur.
„ . 2. Prout hre Sacra Suai Мачете fe cle

„ munter ваш faâuram benigno obtulit, *‘
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tet, ’s a’ кашне törvénńye elleń vóliìa;

melly l-'zerént még ellenség'inkeç is тапо

zunk fzeremi ‚ aimál inkább jó»akaróinkat,

YS' ió'tévfö'inket; de игуан is eza’ Felebará-f

ti fzereter,és a’ Krifzrus’ ŕötvénnye, (mint

a’ Mòràlisták közönségefen tańíttyák) arrá

is körelez bennünket, Ногу, ha так:

Ре1фаг5шп1кз:‚ atmál inkább pedig, ha

valaki e'géfz Nemzerünker, натащи vá

dollya', gyalázza, rágalma'zza, mi ezt te;>

_herségiink fzerént véäelìnezzük, ‘avag

leg alább menregessük, .kivâlr ha ez ю

lünk köhnyen ki­relherik§ a’ mint йогу

Itôle-rn i'gen köhhyen те; több i's ki-rel

hetnék,_ ’s könnyen fejekre пинают

Német Uraiméknak, hògy a’ mivel 5k

minket hamliffan vádolhak; гита! fokkal

linkább mi вне: ЯвагёпуёдоПпашёпЁ, ’à

hogyy inkáhb ôk azçk=9 kik olly nagyide

'genségg'el , irígységgel, ’s gyůlólséggel

vifelretńek a’ Magyarokhbz; a’ mint ezt

maga M. Terézsid is megwallòtta, Efz

ŕerházi Jözsefnek a’ Ném'ût M_iniflverekè

НИ mçhdván ,y h_‘ogy ö maga is álral-látt а

az:`­ hog'jŕ azok ‚нет igen пазу Ьаг [а

tyaik a’ Magyaroknak.I ритмам: Ger”

тат ¿unicos non ¿Ie Upgaris (28). Láp

О

l (28)„Ёеп1г1еге fe,'agńoŕccre, {то detegere, . i

и Purpuratos Останов amico»` non elle Unga
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шаги Memoriam Рев/„штат [о/ёрЫЕд;

1011412 pag. 124. mell` kön v 1754. E.

kövexkezendöképpen . Ter zsia éltében

Nagy­Szombarban nyomtatrarorr, щит

ezt akárki is olvashanya; mérr nem 1161—

~na tehá: fzabad nékcm is ezt nyilváń ki-­

rálaln'om? каш: той M. '§[`lerézsiána_k,t

’s azoknak' a’ Minińerekhek halála után,

midön már той más Miniíìerçk vannak;

’s maga a" F'ó' Miniiìer, Henze'g Kaunirz,

шаг гёЬЬДгЬеп olly k'úlönös hajlandósá

gbr, ’s jô-akarator'mú'tarort a’ Magyar'

Nemzethez, ’s vifzfzomag a’ Magyarok

ö hozzá.aa _. ~ _ _» l

_ VIII. Más a2', позу На máfokñalé

ůabad minker nem tsak holmi morskoá

giz-gaz könyvekben, налет ' ind a’ 1:11!

sö, mind a’ belsö Némef jságokban

­ Orfzág-vilâgf hallattára hamiflän vádolni,

gyalázni', rágalmazŕli, mérr nem vólna

fzabad mi n_ékün'k тазика: védelmez

niink, ava'gy legßalábbnieme erniink ?­­\

Ez: rudom ö Felsége fem k vánnya, és

foha meg-nein rilrrya. _

A

„ rìs , hinc ubi qpippiaŕn proponendum privato,

„ publicoque скинет nomine, iis prœteri'is te.

„ ¿ta deferendum ad fe. , certe perfenfìiros omnes,
„ quam prono in Gemein lNolsilifïìmatn Жести

‚. Генри“. “ Memoria Родина JGS. Efztex» `

„ hin p. 124. _l ‚‚

агат
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v1. TZIKKELY.

Magyar» Oiffza'gnak FÜ вишни, úgy

mint a’ Papokrúl, ё: а’ Ыетф’е—

riìl , kik a’ Magyar Tò'rve'ny [зе

vent тент Saabadsággal Итак.

 

 

1.

MINÉKUTÁNNA eddîg Magyar-Or

fzág’ Lakolirûl köz'ónségefen fzóllottunkl, -

fzóllyunk той kül'ón'ófen azonnak f5 La° ^

koiìrúl. Kik légyenek Magyar-Orfzâg­

пак f'ó' Lakoli, ki-nyilatkozik a’ Magyar

Törvénybůl, jelesben Sz. Ißván’ Dekre- _

tomibúl, u. m. az I. K`ön vnek III.'és

IV. Tzikkelyébïil, és a’ I . Könyvnek

lV. Tzikkelyébì'il, és a’ Tripartitum I.
­Réfzének П. Ill. és IX. Titulusá-bûl ‚ mel

lyekbül ki-tetfzik, могу а’ Magyar Törß'

vényl fzerélnt kiváîtképpen-való bets'ůle-_

tre, tifzteletre méltók, és fok kül'ón'ós

Szabadságokkal bx'rnak a’ Papok. és a’
Nemefek, t. i. az ö kiilön'ós ­érdemeikre

nézve; a’ Papok azért4 mivel öket ren

delte az ISTEN ап'а, hog az ö {20135—

lattyok, és fegítségek áltaïcl-nyerjék az

. emberek



Yâůë? >155

­iemberek az örök üdv'ófséget., ’s azt a’

lbóldogságot, mell et az ege'l'z világnál

-nagyobbra kell bers'ulnünk (29) , а’ Nemes
‚1.

sek azért, mivel ök, vagy az о dirsös

Eleik vérekkel fzerzették, ’s'vérekkel

védelmezrék azt az Orfzágot, mellyben

minnyájan lakunk; mivel ölc vifelrék ma

gokat eleitůl fogva leg- )elesebb'ůl az

Orfzág’ óltalmazásában, ’s bóldogírásá

\
*A

(29) „ ‘Et quamvïs perfonœ Spirituales (gua

„ fum medio [Шиит Ьищапат Darm'nur, Ü’ Salm:`

„ tor nq/ìer дышит; мы) perfonis {secula

.ribusdigniores habeantur: tamen omnes Do

mini Prœlati, & Eccleñarum Reftores, ac Ba

roues, «Sz cœterì Magnates, atque Nobiles,

& Proceres Regni hujus Hfmgariœ, & ra

„ tione Nobilítatis, & bonorum temporalíum ,

„ una', eademque libertatis, exemptionis, 6r

„ immvunitatis praerogativa gaudent“ &c. P. I.

Tit. 2. — Ez: jól efzekben tartsák a’ moñani

Papra-morgók , ’s iól fzámot zartsanak erre vi

~lági Uraìmék, minthogy nyilvánvaló dolog az,
­hogy a’ Magyar-törvény fzerént a’ Papi, és

'Világi Nemefek' Szabadségi egy hajóbanevez->

nek. Erre nézve még Lofonczi lflván is, ám

bár Kálvinifla lévén, azt írja az ö' Ha'rmar Tu'

kö're'ben aZ 57. Lev. „ Ke'rde'l': А’ Nemç/èk ba'ny

„ fe'le'k? Fel. Kc'gfè'le'k, Pa i, í: Ví/a'gi Ые'тф/е.

„ Kärdefr: K'k a' Papi ¿Yemdêk? Fel Mindven

„ NB. Pápi/ía Papo/c деп: bŕvatalokm Идёт: Ne

„ mq/ëk'nsk {щита/с. 5‘
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han (30); ’s mivel még a’ Királyi mél- '

róság, a’ Királyi hatalom is 'ö nékik kö

fzöni az ö eredetét (31) ’s a’ t.

П. Azért fz. lílván Király azt hagyta a’

Magyaroknak, hogy a’ Papokért, kik

minnyájok felett dolgoznak (32) ‚ ha

_ {zükséges léfzen, lelkeket is od’ adgyák,

 

(30) ~Moí`t is, a’ ki a’ hadbanjeles'ůl vifelí

magát, vagy más valami különös érdemet té

fzen, Nemtelenb'ù'l, avagy Parafztbúl is Ne

messé lehet, sőt Németb'űl is Magyarrá, és

Nemessé lehet, ’s ezt a’ Magyar_Törve'ny nem

так nem ellenzi, hanem inkább 1avallya. Lásd

a’ Trip.,I. R. IV. Tltulussát.
(gi) Úgymint a’ ­kik egyedül tsak a’ magok

fzabad akarattyokbúl elsőben Fejedelmet. az

után pedig Királyt válafztottak magoknak, ’s

utóbb ís egyedül tsak a’ magok Jó-fzántábúl

fzállítottàk örökös'képpen à’ Királyi méltósa’.

-got az Auth-iai HáZra, ’s elsőben tsak a’ fiú

ágra, melly tsak hamar ki-fogyott, azután a’

leány-ágra is; az alatt a’ kötés alatt mindazon

által, hogy az örökös мы következendő Ki

rály is az ö' Szabadságoknak ízent'úl-való meg:

tartására mindenkor meg - eskudgyö'n koro

nâ'ztatáfakor. >

(32) Szent Iftván' ítélete fzerént tehát nem

merő heverő emberek а' Papok, 's'a' Szerze
tesv Papok fem, kik leg-többet munkálkodtak

akqu,. ’s той is éjjel, nappal munkálkodnak

az Ur’ Szölejében: Scitote Franc: шеи, quod

l/ùpra omne: laborant Sacerdotes, &c. Ita S. Steph.

L. II. Веет. С 4.

b Ё/
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az az :élereker is le-regyék. (33) Fökép’ a’

Püfpökökr'ůl azt hagyra fz.Iüván az 'ó' ñának

fz. Imre Hertzegnek, hogy azokat ûgy
lörizze , Леи: оси10гит pupilles ‚ mint Гие

_me’ fénnyét, ’s hogy egy könnyen ne

hidgyen azoknak, kik ö éllenck áskálód

nak, hamisan vádolódnak ’s a’ t. De

ugyan is annak,úgy mint az ö Fiának ‚ а’

Nemesekrïil is azl: hagyá, hogy azokat

mindenkor méltó betsi'ílerben tarrsa: до];

ne'kecl, ezek az 'Ó' faiát fzavai, azok né

ked , Пат! Atyáìd., ’s шум/га; Iegye

nek: Sen/rit pedig ада/с Írö{{iìlf{olgai ál

lapotra ne junta/.ì` ‚ vagyfîolgának nevezz:

aìolc ne'ked vitéúedgyenek , ne fiolgáIb/a

лад: (цв/«т minnyájo/ran harag nélkz'ìl,

kevélység, és irígysêg ne'lkz'ël, béke/S-ége

вёл, aláïatosan, дедушек, ural/codgyál

,’s a’ t. ’s hozzá tette, hogy ha ezen inté

§e fzerént fog uralkodni, úgy minnyá

)ok elört kedves léfzen , minnyájan hoz

zá hivek léfznek; de ha nyakokra akàr

hágnia’ F'ó' Rendeknek, ezek is el ide

genednek t'ó'le, virézségeket, eröfsége

ket ö' ellene fordírtyák', ’s a’ Királyi mél

 

(32) Erre kétség kív'i'ìl a’ топал? Ом

fzág-Gyi'zlésben is kulënös fgondgyok léfzen .

az igaz Magyaroknak'. in шиит, ut /i пептид

лит, animar тфта: рт ci: `Fournir. S. Steph.

L. II. Deer. C. 4. ` ` -

- Е 2
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tóságot róla le-vonván, másnalc adgyák.

(34) — Edaig fz. шт, ki ii. Andria

`Kirzilfnak bizonfsága fzerént fzerzô'je

vólt a’ Nemefsek’ fzabadságinak. ’

 

- 34) Illi tibi, Filii .mil fínt ран-и, В" frati'er.

Ех bit 'vera neminem inferfvitutem redigaf, 'vel fèv

тит nomina. „ 111i tibi militent, non ferviant.

Eorum omnibus fine ira, & luperbia, atque

„ invidia, paciñce, humiliter, manfuete do»

„ minare. -­ ­­- -­ Si eris paciñcus; tunc di

„ ceris Rex, & Regis Filius, amaberis a Cun»

¿tis militibus. Si -iracundus, Alperbus, invi

dus, impaciñcus , ac fuper Comites, & Prin.

cipes cervicem erexeris; line dubio fortitudo

„ militum hebetudo exit' Regalium dignitatum,

„ & alieiiisltrade'rit Regnum tuum &с. “ ­~­ S.

Steph. L. I. Deer. C. 4. -- Az utólsót tsak

hamar'tapafztalta Német Yéter, mivel fzámot

nem стон Sz. штык е2еп intésére. »De

bezzeg erre az intésre tekíntett, ńgy гагат;

a’ mi moílani Felséges Kírályunk, midön nem

régeii az Iö' Koronáztatáfa‘, ’s a’ Fiának Nádor

Ispánnyá-való Válafztatáfa’alkalmatosságával az

Orfzág’ Rendeihez ezen гибка: mondo'tat „ Dí

„ Ieŕiíjßmum Filium izo/imm non gremnmpapu/i

„ сит nQ/ívœ concredxtí, jìd in jmum Familia? no»

‚‚ ßm deßderatißimae mittímur“ -­- — az az: „А’

‚, mi даёте: Fiunkat nem a’_mi gondni/êle'sünk ala'

„ Иной ne'pnek, banem a’ 1m Iredale: Rokonjìzîgunk»

д, nak kebele'be шайтан“ ’s ezzel ll. Leo

pold is ицуап azont' mondotta az ö Fianak, a'

mit Sz. lfìván mondott Sz. Imre Hertzegnek.

»,. [Ш tibi, Fili mi.’ jimi' Раису, EJ’ Риты;

‚э Azok ue'ked, ¿des Пат! Атм, ’I Agfa'd’ да;

„ Iegyenek. “_ `

9)

3,

‚9

И
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III. Lárhadfza a’ Magyar Nemefség’

fzabadságirúl a’ Tripártitumot is., neve

zetesen az I. Réfznek II. III. és IX. Ti

tulufsár; a’ II. fzóll a’ Papoknak, ’s a’

t'óbbi Nemefseknek egyenlö fzabadságá

f_úl közönsëgesen, a’ III. a’ Mag ar Ne
- mefsek’ eredetér'ül, a’ IX. a’ Nyemefsek

négy f6' fzabadságirúl. А’ harmadikat

majd utóbb elöadom', midö'n a’ Magya

roknak Szitt ábúl­való ki-jöverelér'ůl, ’s

a’ Magyar emefségnek erede-térül lé

fzen a’ fzó; a’ kilenrzedikkel pedig a’

köverkezend'ö tzikkelyben kívánxam ked- l

veskedni a’ Magyar Nemefségnek. -

VII. TZIKKELY.

A' Nemfjle'g’ негу F6' мышами д’

Тпшупгит’ I. Rq'ßze'nek IX. T{ритм

fzere'nt ßarúljàóra.

  

 

I.

„ ÓLLEHET péndíglen (35) е’ Nemes

„ ségnek fok Izabadsága yagyon, melly

„ röl а’ Fejedelmek’ Privilegíumi,` és

 

(35) Így I`zóll alMag'yar Törvény.
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„ Articulusi fzólnak ; mindazáltal négy

„'kiváltképpen való fzabadságokról aka

„ rok emlékezni. Elsö, hogy a’ Nemes

„ seket idézés nélkï'rl ,és törvény fzerént

„ való (Zementziázás nélkül fenki fzemél

„ lyében fohul meg nem foghatrya, akár

‚‚ ki .mint fogtafsa, és vádolla öket, _

„ reá10k­való kiáltásával, és akármint

‚‚ kérje, és köny'orógj'ón,h0gy тег-593

‚‚ ják. 'Meg-romarik mindazáltal ez` a’

„ fzabadság, ha Föben~járó dologban ra

„ pafztalják öket, tudni- illík fzán~fzán­­

„ девка] való ember-ölésben, faluknak

„ gyújtogatásában , lppásban, ragadozás

„ ban , avagy golvajlásban, és eröfzak

„ fzsrént-valò paráznaságban , melly dol

„ gokban akár-ki is tiíìtcfségét, és Ne

-„ mes fzabadságát e1­vefzri: és ha lehet,

„ ‚а? те11у helyen a’ vétket' tselekedre,
„ azon helyen még la’ parafzrok is meg

„ foghattják, t'órvényt lácharnak гей, és

„ érdeme fzerém b'ünrerhetik. Mindazál

„ tal ha afïéle helyröl el-futharand, és

„ ellenségi кыш ki-fzaladharand; azután

„ egyébképen meg-nem írélherik, hanem

„ reá kell híni., és törvény’ folyása fze

„ rént kell meg-fzenrentziázni, és шее.

„ bïimemi. “ .

‚‚ Második fzabadság ez, hogy ez

„ Orfzágbéli Nemefseknek fenki nem

„ parantsol, fenki 'ó' vélek egyéb nem
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‚‚ bír, hanern (a’ mint ide fel-is meg

„ mondám) tsak a’ törvény fzerént meg

„ koronázott Király. De még a’ Fejede­

„ lem­ is valaki’ panafzolkodására ‚ és

„ fzin alatt való kifztetésére , fenkit kö~

„ zülök Törvény’ 'úrtyán kiv'ůl, és a’

„ más félnek igazságát eleibe'nem Чё—

‚‚ vén, fem fzemélljében , fem marhájá­

„ ban, rifzri, és mélrósága fzerénr meg

„ .nem háborírhat. “

„ Harmadik ez, hogy minden jó

„_ fzágokkal ‚ és annak j'óvedelmével az

„ önn'ón magok harárokban fzabadon él

„ hetnek, a’ mint fzintén kedveknek

„ kcll (36), és fzolgálattal, fzedéiïel ‚

 

(36) Ugyan ezzel a’ Szabadsággal élhetnek

ez Egyházi emberek is, úgy mint kiknek a’ tò'b

bi Nemelfekkel egyenlö' Szabadsâgok vagyon,

tsak позу ò'k tartoznak руотенгш jùpevjluaf, az

fziikség felett-való jövedelmeket ad piaf cau/In'

Iñenes' dolgokra fordítani, р. о. Szent Egyhá.

zaknak építésére, Plébániáknak, Szemináriu

moknak, Iskoláknak, Konviktufoknak, Ispitf

_lyoknak fondálására, a’ fzi'ìkölködöknek, i'igye
fogyottaknak, vKonvertitáknak gyámolírására ,

hafznds, üdvösséges Könyveknek ki-nyom‘afá­

sára. чаду is az Orfzäg’ ólralmára, bóldogi

tására ’s a’ t, а’ mint vólr is az ollyakra, ’s

111011 is vagyon fok Magyar Pllspököknelr, ’s

Káptalanbéii Uraknak fzorgalmatos gondlok.

kik annyi fok fzép fondàtziókat tertek a’ Reli

gyiónak, ’s az Hazának javára, a’ mint e’ 16125`

Е4
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„ vevéffel, adózáffal, vámnak, és har

„ mintzadnak fizetésével, fenkinek fem

„ mi modon nem tartoznak, hanem tsak

„ az Orfzág’ óltalmazására, és a’ hada

„ kozásra k'ótelesek. “

 

ben tsak 'maga Szétsényi György is egél'z tsu-­

dákat tett , és i'ok Királyoknak is eleibe hágott;

ide tehettyuk Pàzmányt, Lippait, Loziit, Sze

leptsényit, Kisdit, Telekefit a’ t. A’ топа

niaktûi fzán-fzándékkal nem fzóllok, поду hi

zelkednì ne látfzaifam. Mìdön azonban fok vi

]ági fö Rendek a’ fok ezer meg ezer forintokat,

aranyokat, (шефу jobbágyaiknak véres ve

rejtékét) tsak a’ )áte'kra, bàlokra, komédiákra,

' Olafz, Frantzia, Ne'met Komédiâlbkra, ’s Ko

` médiásnékra . Operiüákra , ’s pperiíìâknéra . Mu

zfikufokra, Énekefc-kre, ’s Enekesnékre . ’s a’ t.

’s következendöképpen merö' vagy halïontalan­

sagokra. vagy éppen ifientel'enségekre, a’ Re

ligyiónak, ’s az etkó'ltsnek meg.vefztegetése’re,

a’ Magyarságnak el-rontására.’s a’ t. költik,

vefztegetik, tékozollyák. ­­- Meg-engedem

mindazonáltal, a’ mit úgy fem lehet tagadni,

avagy titkolni, hogy valamint a’ világi embe

rek közzi'il is lehetnek ollyanok, kik kötelessé

geknek eleget nem tefznek, kik jövedelmeiket

nem arra erdíttyák , a’ mire kellene , és a’ mi

re az Egyházi törvény fzerént is tartoznának

azokat forditani; de vallyon ebb'ül azt lehet e'

ki-húzni, hogy tehát a’ Papokat minnyájokat,

mint némellyek fzeretne'k, és teli torokkal kiá

bállyák . jószágoktúl meg-kell fofztani ‘.2 ’S nem

inkáb' azt e', hogy az ollyakat igen is köteles

~ ségeknek bé-tellyesítésére ke'ne kénfzeriteni?

l’ `Iniben, tudom, a’ fzentséges Római Papa
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„ Negyedik, és (hogy a’ többitfel

„ hadgyam) utólsó ez, hogy ha vala

„ mely Királyunk., avagy Fejedelmünk

„ a’ Nemefseknek régi fzabadságokat

„ meg-akarná romani., a’ mellyek a’ né

,`,.hai Felséges András Király Dekreto

„ mában elö-vagynak fzámlálva, és ki

„ vagynak fejezve , (a’ kin minden Ma~

„ gyar Királyok elsöbben meg-fzoktak

„ eskünni, és azurán refzik f_ejekbe a’

„ koronár) tehát a"Királynak is ellene

„ állhatnak, és ellene fzólhamak. és ez

„ okon hitetlenségnèk nótájába fem es~

и nek (37)' u

„ А’ Nemefseken pediglen itt ér

„ tsed köz'ónséges-képpen mind a’ Papi

„ Urakat, Nagyságos Urakat, és ez

fem fogna kerefzt'ůl áIIaní. ...- De ezt nem mi

reânk bízták; Izabad még is talán abba, a’ mi

moll minden embernek a’ nyelvén forog, né

kUnk is bele kottyantauunk. . -

(37) De ez az utélsó Szabadság, (mellyre

talán Sz. Iflvánnak elöbb említett Szavaí: ß jil

er _ Camiter, EJ’ Principc: ter'vfcem erwarb-„ín

dublo fbvtítudo m/'lìtum bebetudo erít Regalíum фут;

:amm и. 0km adhaitak) г: 163732. 4. Tzik

kelye által el~töröltetett . ûgy mint mellyel né

xnellyek mód né`kül vifzfza-áltek. Ugyan ezt

azután III. Kâroly, ’s M. Teräzfìa is ki-hagy

тёк, ’s világos fzókkal ki-zárták az Koronázta

таганке: Ie-rett eskuvéfekbûl i715. E. 2. Tg.

Мёд is Fromageot, és az ö Német Роют]:
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„ Orfzágnak eleír, kiknek (а’ mint az

„ çlört meg-mondám) egyenlö fzabad

„ ságok , és méltóságok vagyon. “

Eddig a’ Tripártirum’ 1. Réfzének

IX. Tirulufsa a’ Nemei'ségnek négy Её

fzabadságirúl, melly mindazonálral hoz

zá refzi .‚ hogy még, ezeken кыш t'óbb

más fzabadságokkal is bírnak a’ Nemes

sek, mellyek каши nem utólsó az is,

hogy némelly Ед tifzrségekre, ’s mélró­

ságokra az Orfzágban tsak a’ Nemefsc-k

emclk-:dhernek , a’ Nemtelenek pedig

аиста! el-rekefzretnek, még az újjab’

Királyi fel-térelek (Propoûu'ók) fzerént

is; ’s erre is, úgy tetfzik, érdemes a’

Magyar Nemefség a’ maga fok érdemc'i

те nézve, каш: mimhogy ‚а’ Nemesek

идиш is, kiknek fzáma 10k ezcrre me

y

' Rauteníìrauch, M. Terézfla’ életében, ’s nem

kulömben ama’ nagy hírü, de igen vékony dongàjú

Hifìorxkus Voltèr XV. Lajos’ életében azt mer

ték a’ Frantziák, és Németek el'c'itt füllenteni,

hogy M. Terézña nevezetefen ezç a’ Szabadsá

gác is a’ Magyar Nemességnek újra meg~erösí

tette. _- Mär ez ugyan tsak nagy Volterízmus ,

avagy Rautenñraukismus. -- Me'g iS annyi bá

rnûlôja , vagy ís bnlondgya vagyon Volternek!

­­­ Sö't, ki hlnné ‘З nem rég’ még a’ Voltaire’

ganéjjának ís Prókátora támadt ama’ пазу Ма—

gyar Komédiáñában! Lásd шк azöi heába-valé

Orfeusát. ­­- `
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en., elçgen vannak , kik minden rend­

b li hivaralokra alkalmatosok , úgy hog

még azokar fem leher minnyájokar alka -

matos-vólrokhoz, ’s érdemeikhez képeß

elö-mozdítani. —— Más az, hog , jólle

het a’ ynem-nemesek némelly föbb hiva

talokrúl el-zárarrarnak ‚ de azérr még is

elég yvagyon niég ollyas hivatal, és pe

dig fok betsůleres ollyas hivaralok van­.

пак, mellyekre a” nem-neniesek is lép~

hemek mind az Egyházi ‚ mind a’ hadi,

mind a’ polgári renden, tsak arra való

tulaidonságokkal, ’s rehetségekkel fel

ruházvalégyenek: lehetnek Szerzeres, és
világi Papokká, ’s a’Y Szerzetesek k'óz'ótt

lehernek derék Profefzfzorok, KODIZÍ0°

námrok, Gvárdiányok, Priorok, Rek

torok , Provintziálisok , Apáturak; a’ vi

_ lági Papok közörr lehetnek Plébánosok,

\

Kanonokok, Prépofìok, Püfpok'ók, le

hemek Katonákká , ’s azok között lehet

nek Káplárok, s'öt Gyenerálisok is; ­­

a’ Királyi ’s más vároáokhan lehetnek>

Tanársbéliek’, Város’ Bírái, Polgár-me

Петей; .­- azon kiv'ül leheinek híres Or

vosok , ’s Borbélyok , Profefzfzorok ­­­­

lehemek Uraság’ Tifznyei , Tifzr-zarrók,

Szám-tartók, Kûltsárok , Szekretáriusok

’s a’ t. — Jde járúl, hogy a’ Magyar tör

-vénY г2816111 а’ Király a’ nemtelenr is

Nemefségre emelheti, ha magát ат 6"
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demefsé tefzi, a’ mint nem régen IL

Leopold Holtzmant, Markovirsot, Bobi

tsot nemefséggel ' meg-ajándékozta, s'ó't

amint a’ híre vagyon, mind öfzve már

mintegy öt fzázat (38).

De hátra vagyon még a’ Magyar Ne

mefségnek leg-mmerefseb, ’s lez-felsé

gefsebb fzabadsága, melly abban áll,

bogy még a’ törvény-ízcrzésnek, ’s az

Orfzáglásnak hatalma is réfz fzerént a’

 

(38) Már тог: tefsék ítéletet tenui rólam,

ha én vóltam e’ a’ Szerzője annak a’ bomlott

könyvetskének : „ Reflexionar cunŕîonnn Hungariae

„ Cim'um non Naki/{nm Efa. a’ mint engem né

melly fő' emberek is gyanuba vettek, holott én

erre, úgy шик, femmi 1eg~kií1`ebb okot nem

adtam, hanem inkább - —
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Nemeseket Шей ‚ de err'ül t'óbbet a’. kövf

Tzikkelyben (3 9).

  

____-_... _ . _ . ‚-_Ь„

'VIIL TZIKKELY.

. А’ Kirdlyrúl, ’s'Magyar-Of/àág’ AKar"
mdnyoza'm'nak метёт! (4o). I `

 

I.

MI н D a’ Magyar ­ Orfzági Hiíloriá

búl, mind a’ Magyar Törvénybůl okve

tetlen, és femmi leg­kìffebb kérdésr nem

fzenvedö dolog az, йогу Magyar Or
 

(39) A' Mag ar Nemessé ’ Szabadsá irúlme’némelly Némeìtr пак is hâyefen írtakg, kiválî

. ez a’ kertö' : §patriotin gemeinte: ßorfcbmg , wie

bem gezemmten Qlutìfußt/fßbanbel пав ben ungri.

(феи, nnb ‘Deutfdien Woningen 526 дат Dell»

reid; аппетит штат fbnńtc oon I. 147. шт

‘ 1781. 6. 105—113. nnb щей еще} ‘berlin II;

3M. е. пот—116. A’ mit az elsìS' a’ Magya

rok’ mentségére , A"s dítsérete're п, azt én kü

lön ki~adtam 179@ E. De bezzeg máfok mit

irnak a’ Magyaer ellen? mint moll nem régen

. is еду, s'o't kenò' hârom. —--——-

(40) Az Orfzágláfok’ nemeíríil атеизма

ezen Könyvetskét. II Fn'a'l'ik Burkufgk’ Kiwi/

1 a az оффдмт’ Nemeírö'l, ё: az Ürlèágllfknük

шита eirö'l- Fordeïotta Иди-теще? Konde 30'

гл)“ Т. . Efztcïgam- Viirmegye'nek Tibia-Bfrq'M.

Pgßen I79o. f A’ Foxdítója ezen' Könyverskéc

l
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fzágban Árifztokrárziával elegyes Мо—

nárkia vagyon , ’s hogy az-ort'zâglásnak

hatalma fôképpen игуан а’ Királyt, réfz`

fzerént mindazonáltal az Orfzág’ Ren

deit is Шей. (41) `

П. Elegendöképpen ki-tetfzik ez tsak

a' Trip. Il. R. Ill. Titulussábúl is, melly

ekképpen vagyon fzórúl fzòra:

III. TlTULUS.

_Kik /ìereìlzemek Törvérgyt , és Ve'gqéß 2

„ De irr еду Kérdésg kell meg-fei

„ ten'únk, t. i. ha a’ Pejedelem 'ónnön

 

kulönöí'en Magyar-Orfzághoz alkalmaztatta, és

еду Ша] meg~mûtatta, hogy ö' nem (зак jó Ha

zañ, nem tsak jó Politicus, hanem jó Каши

kus is , és hogy ö nem ollyan Statifta, mint a’

кыш azt fzokták mondani: Optima: Stati/ia та

хаты Atheíjta, az az; a’ leg jnbb виста leg~

nagyobb Atheiíìa. —

(4I) Hufzti azt Demokra'tzía'wal гиду“ Mamíf

kiának nevezi in Proœmío n. 2. de az mind egy,

akár fz'ür-dolmány, akár dolmányfzïìr; ò' a’

Demokrátzián azt értí, a’ mit màfok az Arifz

tokrátziân. ­- Monárkia Pedig az, mikor az Or

fzáglásnak f6 hatalma tsak egy melletc vggyon ,

pv о. а’ Kiràly, vagy Tsáfzár mellett.- Arifzto

krátzía az, mikor a' {а hatalom az Orfzág’ Pô'

Rendei тент vagyon: Demokrátzia, mikor az,

az egéfz пер mellett vagyon.
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.„ magáról fzerezher e’ törvényr,v avagy

,J
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vé ezéû: avag fzükség lé en, hoa’ gko'sségnek 111 érrelme Egzzá járâl)I

lyon? Holott ezt kell meg-értenünk,

hogy noha mikor még regen ez a’ Ma

g ar Nemzet a’ Pogányok’ módja fzç- _

r nr élne, és nem Királyok, hanem

Hadnagyok, és Kapitányok vólr, azok

igazgarrák öket, és minden rörvény,

és végezés fzerzésre ezeknek vólr ha

ralmok (12). Dey minekuránna a’ Ke

refzrényì hitre tértenek, és fzabad aka-­

rarjokból ö magoknak Királyt.válafz~

гопак vólna, minrï .rörvény 'fzerzés~

nek, mind akármi jófzág el-adásnak

Szabadsága , és minden rörvénybéli ha

ralom a’ Szënr Koronának mélróságáf

ra, mellyel minden Magyar-Orfzági

Királyt _ l'zoktak meg-koronázni; az

az:»a’ mi rörvény fzerénr~való Feje
delmünkre, és,v Királyunkra fzállorr a’

birodalom a’ gondivifeléíïel egyerem

remben (43). Es ez idó'rö'l fogva a’

 

(42) Akkor fehát. Árifztokrátzia шт а' Ma

aroknál, mellyet azután önként tetizéfek fze

r nt meg~vá1toztattak."

.be

(43) Е2еп fzók alá a’ Magyar Törvény-könyv.

n ezen Gloña , vagy is jegyzés vagyon féve:

„ Poteftas conde-nai leges, a’ populo in Regeln

„ translata efr, non privative, feu “chg/iw , ve- .
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,‚ Kîrályok az Orfzág’ népét (44) öfzve

„ gyüjrvén, és tettzésér meg-kérdvén,

„ kezderrek végezéíl fzerezni, mint a’

„ mi ìdönkbe'n is fzokorr lenni.

„ А’ Fejedelem mindazonáltal tsak

„ maga indúlattyából, és fejézöl (jelesh

„ Ьеп olly dologban, melly az Щеп,

,‚ és a’ terméí'zet’ r'órvénnye ellen lenne,

„ avagy a’ Magyar Nemzet régi Szabad

„ sága ellen vólna) femmit fem fzerez

„ het, és nem végezhet'. hanem az Or

„ fzág’ népét bé ­ kell hini, és meg

‚, ‘kell kérdeni ‚ ¿he afféle végeze's, avagy

,', r'prvén retrzik e’ nékik , avagy nem?

„ Es ha az Orfzág felel, thy tettzik;

„ azurán afféle végezéil t'órvény gyanánt

u kell meg-tartani (de úgy',_ hogy az

rum` cumulative, feu 'cnpnlative­,v ,cum popu~

„ lus ВЫ poteflatem refervaveŕit leges conferi

„ bandi, quas Regi ofî'eraç pro ratíñcatione. Id

‹ ,‚ quód in Comiriîs' Regni Generalibus бей aflo

„ let: de quorum celebrandorum ritu , aC requi

„ Iltis víde Tyroc. Jur. Ung. ad h. t.

) Az Orfìág' népén nem érpetödik itt a’

`Köz-nép (Рим) hanem a’ fn" nép, az'az: az

Orfzág' Státufaí, vagy is»Rendei. -­ „Nomine

„ autem, & appellatione populi hoc in loco in

„ teilige folummodo Dominos Praelatos , Ваго

„ nes, & alìos Magnates, atque quoslibct No

n bileg, f_ed при ignobiles. “ P. 2. T. 4.

Iflennek ,
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wm?" s;

„ Iûennek, és a" terméfzet’ törvényének

„ mindenkor helyexlégyen) (45)." Gya

kran pedig az Orfzág’ népe köz'aka

„ rattal végez valami közönséges hafzon

„ ra~való dolgot ., és írva bé-adja a’ Fejede

,*,v lennnek, kön örögvén, hogy az ő vé

„ gezését törv ny gyanánt engedje-meg

„ néki. És ha a’ Fejedelem afféle vége

„ zéû jovallya, és helyén hagyja, tehát

‚д hafonlatosképpen aûélének is törvény

„ fzerént-való ereie léfzen, és mindjá

„ ráü valóban törvény gyanánt meg-kell

g, tartani. Mindazáltal efféle jegyzélt nem

„ a’ kösség, hanem faját a’ Fejedelem?

„ végezésének mondgyuk ; ‘e'z pkon ,

„ mert ha a’ Királ?I mindenképpen nem.

„ javallotta, és he yén nem hagyta, és

A ‚‘‚ nem confirmálta vólna, a’ Kösség' vé. `

g', gezésének ö magától {emmi ereje nem

‚я _vólna (46). De azért közönséges név-,

H

 

(45,) Sal'vo fiant/zer Divino, naturalique jure.

> (46) Ebb'űl meg-tetfzik, hogy a' Tripártítum

a' Királynak is meg-adgya, mi a’ Kírályé, ’s

az Orfzágnak is. mi az стыде, ’s hogy a'Tri

partitumtgan egyformán fondáltatnak mind a' Ne

gnesség' ржа], és, fzabadsägí, mind a’ Király”

”Пай, és fzabadsági. -Tudni való pedig a’ Tri.

partítumrúl, hogy annak nem xazért Vagypn

olly nagy ereje, mlvel a’ Verbò'czi munkája.

hanem azért, mivel az 15I4. Efzrendőbelí Or

üág;Gyülésben a' K'rálytúl, ’s az OrfzágÍ Ren

deatül helyben hagyattatott, meg-eŕfösŕttetett ‚

u
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,‚ vel afféle jegyzéů gyakorra Orfzág’

„ Dekrélomának, és végenésének {20};

„ ruk híni, és nevezni. Eddig a’ Trip.

11. R. 111. Tir.

III. Tsak ebbül is , hogy то“ а’

többir'ůl ne fzóllyak, fényefen ki-rerfzik,

hogy a’ rb'rvény-fzerzésnek hatalma Ю:

képpen ugyan a’ Királynak,réfz fzerént

mindazonálral az Ori'zág’ Rendeìnek is

`tulajdona., ûgy hogy fem a’ Király maga

az Orfzág’ Rendeinek tçtfzéfe, ’s javal

lása nélk'ül, fem 22.01-{2637 Rendei a’

Király terfzéfe, ’s )òvá-hagyáfa nélkül

Теша]! orfzágos végezéß, ’s törvén r пет

геЬегпек.‘ Hafonlóképpen a; im; indí

“Маний, ’s IzéÍcesség /zerzêsnek hatalma

is a’ Királyt az Orfzág’ Rendeivel k'ózös

leg illeri, ûgy hogy az Orfzág’ Rendei

nek híre, ’s helyben-hagyáfa nélk'ůl fem

háborúr nem indírhar, fem békességer

nem körher az 1608. Efzrendöbéli Суй

 

" és törvény gyanánt bé-vétefödött; e's már an,

‘ nyi idöt'úl fogva az egéfz Orfzágtúl, ’s minden

Kírályoktúl, minden ellenmondás nélkì'il för.

vénynek tarfatott; azért ennck is fzínt olly tör

vényes ereje va;Y on, mint р. o. az 1687. és

1723. Efzrendêîbéi Tzikkelyeknek. — Tudom,

mit nyálaskodott légyen Grofzfzinger a’ Trì­`

‘partítum ellen, de azt elegendöképpen bé­tor­

kolá Petrovits in Introd.. in Jus Publ. р. 84.

Vide тат, quae de ripartito prœmíttit a’ S.'

XXUI. _'hv'ég is nem régen _Grofziìíngermek`

megint еду új tá-nyèr-,nyalogatója штат. —
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léshek a’ Koronázás elôrt való 2. Tzik~

kelye fzerénr.__(47) a’ mint ezt 11101111.

Leopold Király is тез-151116111: (48).

_ IV. De ugyan is ezekbi'il az is nyil

vánságofan,'.és igen fzembe-rünöképpen

ki-t'l'ìndöklik, hOgy az `Orfzáglásnak ha

talma , és;v az iigy nevczett Felséges Jufolc

("jura Maß/intim j' föképpen идут а’

Királyra néznek , úgy mindazonáltal,_hogy

azokhoz Köze- vagyon az Orfzág’ Render
­nel: is; ’s'köverkezendôképpen hogy Ma- ^

gyar-Orfzágban ,_Monárkia vagyon ugyan,

mint azt Sz._ Iflván is nevezi,(49) de nem, '

rsupa Monárkia, mint nérnelly más Or

fzâgokban, lìarieni~ Arífztokrátziával ele

 

(47) „ Quandoquidem DEI béneñcío tam cum
,; Urigai'ia.,­ quam etiam cum Tu'rcis pax, & re- `

_„ conciliatio in_ifa elli ideo, ut eam quoque

,5 Sua Regia Majellas obfervet, obfervarique fa

,1 cíat, nee fine prœfcitu. ¿t confenwaegni in

„- Ungaria, à pai-cibus iìbi annexis ullum `vel

‘, helium moveat, vel milicem extraneum intro~.

„ dúcat, decretüm ell. “ Art. 2. A. 1618, ante

Coron. Adde Art. 5. An. 1613Y Arc LA 1619.

feu contentum in eo Diploma Leop. '1. Condit.

13. & plures alios. _

‘(43) Kí-is azért moi! Magyar-Orfzág’ Réfzé

till Gróf' Efzterházi Ferentzer kî'jldé Szifztovba

a’ békességrůl-való tanárskozásra.

. (49) ., 11:1с1гс0 nos quoque, DEI nutlrg'no

ih'am gobernando Монет-Мам 3. Sieph. L. 1I...

Deer. in Prat'.

` F a
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gyes мошки, mint ezt is nyilván je

1emiSz."lílván az ó' Dekrétomiban (5o.)

V. Gyükere ’s fundamenxoma ennek

pedig az, mivel a’ Magyarok, midön

magoknak elôfzör Fejedelmet , azután

Királyt válafzronak , ezt magoknak fenn

rartorták, ezt magoknak fenn'tarcorták,

ат t. i. hogy a’ rörvény-fzerzésnek, had

indításnak., békesség-kótésnek ’s a’ t. eg)ì­`

fzóval: azl> orfzáglásnak yharalma föképpen

ugyan a’ Kiiályt, mint gz Orfzágnak Ре—
jét, de réfz ­fzerént egyfzer-’s-_mind öket

is, mint azy Orfzágnali f6 ~tag1ait `illeflìe;

 

(50) Midö'n L. II. Decret. ezeket mondgya s

Secundum Decretum Regafí: Senatu: reconcilietur.

L. Il. Dec'r.l C. I4. Secundum Regali: Decreturn

Ganci/ii penitus interdiétum eil, C. :9. вышит

decretum Земли ńatuimus С. 32. &c. - Lásd

Potkonirzki тертым: unterfudwng über bic

Rrbnumx m ungarn мы: (Srmïiuger. ‘Drcñburg

1790. Nr. XXIV. Kivál'c a’ 98. 99. és loo. Lev.

„ _.. Ez a’ Vdenrék Könyv ugyan le-Ulteti Grofz-'

' izìngerç, sötçazt a’ tçúfos Könyvetskét is még

fzuletéfe elŕitt meg-folrotta, melly nem ré en

yilly név ¿glatt k'ô'lt; Srrtbûmer in bm эти 211

*_ ‘ъег meißen ungarn von ber @taarßuerfañuag (гнев

“тщетный, unb von ben Sluiten ¿but Мите.

ì Ez is mindenben tsak a’ Grofzfzinger’ tányérát

nvalogattya; sö't még шиш is alább-való. ——

Grofzfzingert már eléggé meg-heretválták Petro

vies, Potkoniczki ’s a’ t. Az említefc Német

Könyvetskét pedig egymâstémet канувш

ke illy név alan: ищешь инв ст Зггкраш‘бас. ~
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a’ miur err'ül mind a’ Magyar-törvény ,

mint a’ Magyar Hifìoria biznnyságot :é

fzen (51). '

VI. Azurán is, mikor a’ Királyi ha

шит 'ór'ók'ós дины az Auih'iai итак

мамаши, és az: els'óben 1687. Е. tsak

a’ ñú-ágra, harározrák, melly шк ha

mar ki-fogyotr; azután pedig 1723. Efz.

` a’ leány'- ágra is terjefzrették, nyilván

hozzá пенёк azt a’ körésr, hogy a’ kö

vetkezendö Királyok mindenkor tarroz­

zanak koronázrarások ста arra megas

k'únni, hogy az O_rfzágnak mind Egyhá

zi, mind vllági Rendei: az ö fzabadsá

gaikban , juffaikban , törvénnyeikben ,

privilegyiomaikban ‚ és régi jóvá hagyott

fzokásalkban meg-tarttyák, és Ногу Ма

gyar-Orfzágot nem a’ söbbi 'órök'ós Tar

tományoknak módgya .fzerénr , hanem

az ö tulajdon rörvénnyei fzerént igazgat

ni, ’s kormányozni fogják (52) a’ mi

r'ül bizonyságot téfznek mind az elöbbe~

 

(5I) A’ mint ezt egy réízént má'r meg-ét»

шпик, egy réfzént még bö'vebben {так так.

érteni. `

(52) Erre-fs talán okot adtak Sz. штык

ama’ fzavai: „ Quis Grœcus regeret LafinDS

„ Grœcis morìbus? nullus. “ S. Steph. L. I.

Dec. c. 8. — „_ Quoniam unaquœque Gens pro»

„ priis' regitur legibus. “ L, п. in вы“.
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ni_ Királyaînknak esk'üvései, és Diph

mái, mind az is, mellyel той nem ré

gen Il. Leopold magátaz Orfzág’ Ren.’

' deinek le körelezre (53).

VII. Távûl légyen mindazáltal, hog .

ebbül a’ Magyar Nemzetnek, ’s kivált;

 

' î

(53) Mind ezeket pedig láthadfza аЧ Magyar

Törvény-könyvben. De mind ezek ellen', ‘ç

az egéfz Magya: Törvény ellen, a? Királyi Di

plomák ellen is, ’s az Orfzág’ legfőbb Fonda,

mentomos rzabadsági, ’s_'igazsági ellen, mellye

ket a’ Királynak fern üabad t'efzengetni'," vagy

kérdésbe venni. (Art. 8, A. 1741;)’5 mellyek a”.

moa-ani Klrálytúl is eskuvéffel, és különös Dit

plomávdl meg-erösíttek, mind ezek ellen, mon

dok , (érhetetlen vakme'röséggel ki-kelt elsőben

Grofzfzinger, топ pedig újjolag az, kit tsak

elö'bb említettem, ki is, a' mint mondám , majd

mindenben tsak a' Grofzfzinger’ nyálát nyanya“.

..- Sö't ez még azt is mire nem magyarázza,

hogy a* Magyarok moll Sándor Fői Hertzegec

Nádor Ispánynak válafztottäk? azt mondván,

hogy ez'a' válafztás törvény ellen, való vők,

’s hogy ez tsak meg-”5' (задачей; vált a’ Magya

rokrúl, шк той ugyan elsőben a” Kírály' ñát

válafztották, de majd тат válafztänak , ki ne~

kik tetfz'ik ‚ 's az Udvarnak nem tetfzíkq- Ez:

a’ Könyvetske't is pedig a’ Könyy-árofok min

denütt árúllyák, és hordozzák. En azz mmm,

hogy leg-jobb talán, az efféle gaz íráfokat, ’t

könyveket tsak meg-vetni, vagy is a' Kuwa

petzérek’ Bibliotékájába vetni a’ Trenkkel .

Grofzf'zingexrel. ’s más ollyas útálatos haska}

edgymt.
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Magyar Nemefségnek irígyei azt a’ gyů~

lölsé'ges köverkezésr kerekírsék-ki (54) ‚

hpgy., ha igaz mind az, a’ mit eddig

a’ Magia Törvényb'ül kézzel fogharóví

retrünk, illyen forman rehác a’ Magyar

Or`i`zági Király igen vékony haralommal

bír; vagy is ‚Ногу а’ Mag arok azrakar

пак, hogy az 'ö Királlyo merö feller:

Király ,» (pic'ì'ur ma/èulus) vagy merfo"

prány ‚ mint nem rég’ eg .ollyan tsúfó­

IÓ (на, -vag is _merö Do zse`Láleó lé~v

en, a’ minö Királyrúl ójjon benn'ún

ker az ISTEN (55)! —

VIII. Mer: ‚днем: a’ Magyar КЕ—

_rálynak olly nagy haralma ugyan nintsen,y

 

C54) Ezt nem ok nélk'ůl tefzem ide, mivel

többfzör kell illyen mélratlan fzemre hányáfokat

hallanunk, vagy olvasnunk, mellyeknek nem

más, hanem tsak az irígység, ’s az '1‘örvényunk~r

ben, 'S Hifioriànkban valo' паду vailag шёп

1апзё; az она.

(55) Ez alatt, u. m. Dobzse Láleó alatt kez»

dert hanyatlani, bomlmi, vefzni fzép Oriza

gunk, щепу az 'ô elörtewaló Mátyás Királynalç

orfzágláfa alatr a’ díœ'ó'sségnek, ’s mindermém'û

bóldogságnak fzintén leg-föbb tetejét e'rte; a'

miért meg-búsúlván az Orfzág’ Rendei azt a’.

végeze'û пенёк, hogy Гона többé kïilsë nem«

шьет Királyr nem válafztanak. Вы а’ vége

ze'ft nem rég' Deàkbúl Magyarra fordítva elo*

adta N. T. Lerenyei János Pétsì Pléba'nos Ut

в; úgY nevezecc Anouimusaak a’ végén..

.F4
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mint a’ hol tellyes Mpnárkia vagyon“;

de azért még i's 'çlég nagy'hatalma va

gyon; mert egy az, hogy magának, a’

:ò vény-fzerzésben, had-indításban, bé­

kefség-kótésbep , ’5 a_’ r. olly nagy панде

ma vagyon ‚ min; az egéfz Orfzágnak ,

melly annyi loco. meg loco.l emberbúl

áll; úgy, hogy ha_ az egéfz Orfzág aka:

]a is, hogy ez, vagy amaz a'dolog t'dre ’

vén be mennven , p o.. a’ Magyar Nyelv, .

а’ älagyar öltözet (56) ’s a’ 't. avagy;

hogy háború, vagy békefség légyen'g’

Törokkel, PrufzfzuÍYal ”s a’ t_4 hq a' Kia

rály reá nem áll, nem Iefz belőle {emmi f

is. -_- Vall Qn nem elég nagy hatalom e’

шк ezis? Hogy t. i. egy embernek olly

 

(56) Szán-fzándékkal említem a'~ Magyar nyel.,

vet, ’s öîrözetet. mivel a’- Magyar nyelvvel,

’s Magyar őltözettel egybe vagyon kaptsolva

tsatolva-lántzqfva a’ Migyar. Szív is, úgy leg

aláb „hogy a’ ki azt meg-veri, annak minden bi-v

zonnyal hints` igaz Magyar fzíve. -Ide járúl az

is, a“ mit egy új Magyar Politikus mond , hogy

az ölrözetnek ’s nyelvnek meg-változtatásával

az erkôlrsh'knek , 's az Orfìág' tellyesállapottyL

мы meg-kel} változni: „Sed араб alias etíam
„ mríoms obfervatum eft: cumv veñium, in l

„ guaeque mutarione mores aunque, ac univer.

„ fum Reíp. Stamm , mutaridebuiñ'e “ Introd.ad

Politica "Ung Buda: 1790. p. но. Nem ok nél

k'űl sürgették azért топ az igaz Hazañak, hogy

mini a'kettö'r'űl, törvény tétessék. ’s a' nyelv

rül ugyan tétetett, de az визиты nem. '
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лагу hatalma vagyon,l mim: annyi moo,

meg looo. embemek? —- ­.- _

IX. Más az, hogy, jólleher némelly

Felségçs jugokhoz az Orfzág’ Rendeinek

is vggypn казак, minö о. а’ rörvény..

fzerzésnek, háború-indíx так, fŕigyfkóf

tésnek juífa ’s a’ t, vannak még is a’ Kif

rálynak отит magányos iuffai is , melf

1yek egye_ Ш tsak ôter Шейк, р. о. ê

hirderhet Orihág-gyůlést, ö' ofzrogathat

rya a’ fö Egyházi,' hadi, és polgári tifze

{ségeket , ’s'mélróság'okat, ö tehet P'Lis

Pököket, G enerál'isokat, ’s f6 мая Ус:

zéreket ’s a ç. ö' tehet Nemeseker, Bá»

jàókaty, Grôfokat, ’s ha yálami Nemeg ‘

ember maradék nélk'ül , Órökös nélků!

meg-hal, az ege'fz jófzág ö' гей fzáll, ’s

ö az: másnak adharrya; ö' a’ halálos rab

так grárziát adhar; 'ó' fok fzámralan em-y

berrel jó; гене: ‚ ’s ezzel­ yazokar magához

hódíthattya, ’s jÓ téteményinek aran '-_

I_Ãnrzával a’ maga’ örökös rabjaivä tehetl ;

söt a’ Király könnyen az_ egéfz Orfzág`

пак fzívér (57) meg- nyerhefi, rsak a’

 

(57) Мену Ieg-nagyobb kíntse a’ Kìrálynak t

II. L'eopqldnak Szimboluma fzerént: Орет Re

`gum corda Subdítomm: n’ Kf'ra'blok’ K"nt.¢_eí az alat

мкм/дн Szŕueì. Valamínt ellenben fem a’ Ki

fálYUak. fem az Orfzágnak femmi fem 1ehet'na

gyobh vefzedelmére, mintfem ha valamì biza
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Ncmefseke: az 'ö fzabadságokban meg,

канва, nékik kedvezzen, 'öket meg-be
xsì'íllye, ’s a’ t. ezért a’ lMagyar Nemef

sek vifzontag ke'fzek az ollyan Királlyo,

 

руоз emberek abban áskálódnak, поду а’ Kí­­

пнут! е1-Шедеп1сзёк. edgyiket 4’ так ellen

fel-ültefsék , g' киту ’s a’ nép között, ’s egy

ùer-‘s-mind a’ fellyebb való, ’s az aIáb valô

Rendek коты bizodalmatlanságot, ’s idegensé~

get fzerezzenek , 's mindeheket fel-zavarjanak,

’s hedgyel tb"vel fel-fprgaffaqak, ­­ -y _- _,

’S im! illyen meñer ­ cmberek azok a’ mo

азид Szabad ­ KiS'mivefek , kikl fúkép’ abb-m

sàntikálnak, hogy egy felö'l minder) Hier-5r

km, másfeiöl minden Monärkiác ‚ Arirzco.

ишиас ’s a’ t. vagy is magygrábban шита,

minden Egyházì „I és v_ila'gi hatalmat,_ ’s Fellyebb

valóságot tövéb'úl fel forgatván, tellyes Amir

kiät, иду i_S tellyes egymáûûl valô 'függetleu

ségec, ‘s fejetlen ­ lábságoz; `az erkölzsöllcben­

расы; 'tellyes fzabadságot . ’s zabolárlanságor

hozzanak-bé mindenvOrfLágokbg, mellynek nem

e'gye'bb, hanem ìfzonyúàhàborúság lehet a’ vége;

mint példánk már Frantzia-Orfzág. ’S azt так.

hagy közel màr húfz milliom illyen metter-em-w

ber Yagyon Europäban, réfzént meûelçek, réf

fzênt lege'nyek, ŕéfzént inafok. Ezeknek,nap­_

fzámoûl Magyar ~ Orfzágban az ollyan пак,

mm коим, Grofzfzinger’s a' t.` kik a’ ma

_gok' истёк: шб1 néik'ůl fe1­m1gafztaìván aIl

Kiràlyi hatalmat, az Orfzág’ Rendeit pedig min

den törvényes Szabadságokbúl, ’s iguságok

bůl ki-akarvàn f'orgarni , ez által neml egyebet,

hanem mindég ûjjabb bízodalmatlanságot , 's íde

genséget fzereznek az Udvar, ’s Qrfzág köz'dtt,

*- „щ

\
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kérr, ámbár femmi adór ne fizeff'enel;

is, fzi'iksegnek idelén urólsó krajrzárjof

kat, urólsó ‘15ep-véreke1 is od’ adni, ’e

mindenekeç _fel-áldozrn,y a’ mi minden

дамы ‚ ’s min'dennél t'óbbct ér; a’

mint ezt _rnár röbb _ízbçn n1eg­111í11mçák1

à-s tarroznak _is evvel a’ Magyar rörvény

[гнёта Ninrs is qll an nemzet az ég

alatt, ki az ci _Királly hoz nagyobb hay.

landósággal, fzívefséggcl, ’5" hívséggel

yiaelrefsék, minrsem a’ Magyar Nemzer,

rsak ötet az ô Királlya meg-ne keserírse ‚ ’s

рак ûgy bánnyon az Orfzágnak Világi, ’g

Eg házi Rendeivel, mint Sz. Illván az

'ö giának, Sz. Imr'e Herrzegnek hagy

ta, hogy bánnyon vélek; vag , hogy a’

le°~közelebb való­ idókr'ül fzoll unk, al

nunt'bánr чаек lI_. Iózsefnek, és I_I.

Lepóldnak az ¿des Annya, amaz el­fele}~.

 

’S mind a’ kettö't fzò'rnyû vefzedelembe keve-­
rik.l De ellenben mind a’ Királynak, mind az

Orfzágnak híyebb, és hafznoíïabb emberei nin

tsenek, minisem azok, kik mind a’ Kirâlynak

meg-adgyák azt, mi a’ Királyé, mind 2.2 0f“

fzágnak is azr,mi az Orfzägé , cuígue linnn , min-y

deniknek a’ .magáém ’s kik miodenkép’-azon ern

berkednak, hogy mind a” Királynak, mind al

Orfzág’ Rendeinek haralmát, ’s juifait fenix-tart

hassák; a’ mint__ezt fzépen ki-f'ejezte az Orfzág*

Primâífa az 34.Ule’sben tarrottBefzédeben, mel

lyet lárhadrza a» mariani orrzag-GYUMS.' D@

Iiumában. ` ` '



92 ”ЕЖ?"

heretlen M. Terézsia; ’s maga is II-dik

Leopold az közeleh’ mült: Orfzág-gyü,

lésben.

VI. TZIKKELY.

,4s Ара/1015 Királynak batalmárúl azEgy»

b/izi ‚гидом ne'z'oe, ’s az úgy neve

zett Вуз/Миг Oltalam-jusrúl (58).

 

.L

ó LLB Hl: т а’ Magyar Törvény azthad~

дуги, hogy femmi Világinak femmi haf
lzalman ne légyen az A. Sz. Egyházban;

С. и. L. 2. Decr. Colom. (59) hozzá te

fzi a’ Ода/а, mivel ez a’ P'úfp'óköket il~Y

leti C'. п. L. 2. Deer,l S. Steph. BáziliuS.

Tsáfzár pedig ennek ezt az ока: adgya,

 

(58) Deákúl; За: Advocatiœ. Err'ül mât más
utt­ is fzóllnttam, Magyarúl az [газ Magyar’ III.

_ II. Szakafz’ utólsó Tzìkkelyében; Deäkûl

«azenY Aukfpurgban nyomtattatott , de Bétsberlv

nem tom miér; meg-tilcatott Könyvetskémben:

C. Po/ìtioue: ex Зин Hungan'co-Canonico,

(59) Мини: laicur potqßatnń Eule/id ‚идеи: L_.

2. с. п. Deer, Colom. `
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mivel a’ Világiak, akárkik légyenek is .

juhok, ’s nem Páfztorok az A. Sz. Еву

házban (бо) ‚ bizon 'Qs mindazálral, hogy

a’ világi hatalom , s kivált a’ Királyi ha

,xalom némü-némüképpen az Egyházidok

dokra is terjed, ’s h gy ~a’ Ki{ály nem

игуан Páfzrora, de lralmazóla az А.

Sz. _Egyháznak. _ ì

II. Hanem шк a'zon húzzák egy«

más’ gubáját каш: а’ шоРсапЕ кетон!

ßák, miben állyon ez a’ Királyi jus, ez

a’ Királyi hatalom? ­­­­ De ezt a’ :so

 
 

(бо) Bazilius Tsáfzárnak ezek a’ fzavaì: „De

„ ‘vobìr ищет laícfr, tam. qui' in fiigm'tatibur, фат

‚‚ qui ab/òlute гоптефтт! , quid _ ampli?! dimm,

, non дама, quam guía nullo modo wolm Лиге: de

„ Ecclç/ìajfici: «rag/1':­ /ênnonem пю‘иете.-- Нос em'n!

„ туфта“, С” guarere Patriafvbarum, Pontrf-f

‚‚ cum, Ü’ ‚Улетают eß , qui муфт}: (шимм

‚ titi /ìmt ­­­ ­­,­­ Quantafunque епрп veli ionir, Él'

„ jâpientiœ Iaieuf exi/iat, donec lawn: ç , 01:13 1:0

,‚ cari non dç/íneiz ­­- -—- уще ergo ИОН: ratio ф,

„ in ordine o'uíum conßftutír, Итоге: ‘verborum

„ мните di/êutiendi , Ü’ ea que jhper no: /ìmtl

„ чистили ‚ fs’ ambiendi. “ Vide Binh' T. III, Con

cil. Р. 1. Seôt. рой Colum. 682. Ezen шипах;

rövid értelmét Magyarúl már fellyebb e1'ó‘­adtam,

’s nem tartom fzukségesnek, az nlîyakat min

denkor fzórúl fzóra Magyarra fordítam; elég,

.ha azokat ne'mellyek egéfzfzen értik, máfok tsak

fommáfon: ’s ezt más ollyas Deák, N_émet , Fran

tzía elö-adáfokrûl iS kell érreni ‚ шт màl' тёз—

att is eziránt ielencéß сечет.
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mót is,I melly'er az uró'bbì fuŕts'a lelk'ü"

Kaniůák fzáń ­ fzándékkal óldhagatlanhá

_tenni akanak, mi Magyar-bk minden fö

t'órés nélk'ül igen könnyen meg-óldgyuk

à’ mi Törvén ürìkbül; söt maga a’ mi

elsö' Apoůoli Királ'yunk ezen felségés,

fzentséges Királyi hatalomnak, Királyi

hivaralnak minden tsinnyát ¿rövid fzóba

foglalta, és a’ XI. fzázadban, аЬЬап а’

fête'tse'g’ Ráladgyában kevés fzòval fok#

kal vìlágofsabban, és fényefsebben , mint'

Kollár, ’s a’ тонам úijabb Kanoniíhäk,~

ki-ágàzta-bogazta, midön az ö Fiának,

Sz. Imre Herrzegnek ezen arany-beń'ik

>re méltó fzókar mondorta: „ Es azért,

„ édés Fiam! buzgó fzorgalmarofsággal

g, vígyáznod kell az A. Sz. Egyházban

5, naprúl парта, hogy inkább gya'rapod

'„ g'yon , minrsem rövidséget vallyo'n.

д, Orman ís fôképpçn AUcUsrUsoKNAK

„ mondatnak vala a’ Királyok, mivel au

„ девиц, az az: gyarapírották az A.Sz.­

9, Egyházát (61). “

 

д för) Ас рву bot, Fili т: .’ fermati l/ïutlío ¿aber

, [имейте {п Sani-Ya Ec'clf/ìd de die in diem, gn

д, Рта: caiíat aulymcntuln, фат детищ Рад

‚ 5, tíatur ` nde etíam in primä- Веди Augußf' du?.
„ Валют, qu'a angebaut Eccle/ìmm' “' (Be­ fzép

”Генри accommodazìziu: ez) Utánna ve'ti: ., Hoc D’ tu

„ [сейм ‚ ut tua Comm (антидот, C? whaha..v

I ­ ŕ­`._..­­­..~\_¿
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III, Így definiálra, az- az: így _harí
lrozra-meg.,` íg'y fejezteki Sz.. Ißván az

Egyházi ólralom-just , `ju.: Адресат: ‚

jus circ'a Sacra , melly definitzió fzerént

rehár az rövideden abban Ш, hogy а’

Király az ö Királyi haralmár arra пеп

rellye, hogy Gyarapŕója légyen az А.

д
7—

„ rior, Ü’ pralix'íor babedtur.“ Lib. I. Deer. S.

Steph. Ezen 1. капут S. lftván" Dekretomi

mk, melly magábanfoglallya az i5' аптек, éd

oktatáiit, mellyeket az ö' Fiänak, Sz. Imre'nek'

адом, mind Deákúl, mind Magyarra fordítvay

egéfzfzen elö-adtarh az [gaz Magyar’ Ill Réfzé-t

ben. —— Bezzeg f'zépen definiálta, ki-1ejezre itt

Sz. Ißván azt a’ moltanában olly hires Едим

Oltalom-‘sz/ì ‚ gul. Ad'uocatíße , ‘Bur cina Sacra, és

ezerfzer fzebben, ’s_ igazábban , mintsem a’ mo-i

íìani hizelkedö', ’s hamiskodó új Kanillâk, Ре-к

hem, Elbe] , Gmeiner, Obernetter, Кита]: ’s а‘

Budai Merkuriálíflàk VIII. Heft 1786. és amaz

нац-агат Kollár abban az ö' könyvébenz. Dg

Orígim'bur, Ü’ U/ù Perpetuo Pott/lati: Legírlatorife

circa Sacra .Apo/folicorum Regum Un aria. Vindo.

боте 1764. mellyben Magyar~0r zágnak mind

Egyhàzi. mind VilágiRendeitmindenSzabadsá

gaikbúlki-«akará forgarni, ’s melly azután minda'

BétsiUdvartúl, mind Rómában is meg-tiltatott. A’

Római tilalom ekképpen izóll: Вещие nemo cu-­

финт ue уайт, Ea' coudiiìanz'r Líbfum bunt дампа—

:пт, ' rofŕriptum quofuir idiomate, 'vel quofunque

loco aut :mpqßerum едете, aut 'am сайта legere au#>

dear, ‘vel теп'пеге Src. De n kulò'nò'fen fzabad

sàgor kérre'm, és nyertem a' tilalmas könyvek’­

olvasísára. а
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sz. Egyházad , Vagy is ”mint тёще

mondgya; hogy Védelmezője, 's Őrzők

légyen a( Ijlen'se'gnek , Батут, Ü Cu~

fias Divinìtqtl's, C._ I. L. я. Decr. vagy

is , hogy Oltalmazója légyen a’ Kerel(

'zérgyse'gnek i quenfor Chrijîiqnz'tati: C. u;

L. 2. Decr. ’S ezzel azr JelenrettcSz.

litván, az A. Sz. Egyháznak valóságos

Advocatufsa., az az: битам, Tere

' радиус, Gyarapűója , ’s Bőldogz'tója,

hogy aszgyházi óltalomßjus abban áll,

hogy a” Király az A. Sz. Egyház“, ’s

az igaz Kerefztény hire: világ! hatalmá

val is elő-mozdítsa, ki-terjefzfze, ’s ból

dugítsa, és az 'ö ellenségi ellen azt óla

talmazza , védelmezze; és hog eZek an

nak ne árthall'anak, az ö' Híven meg ne

botránkozrafsák, el ne ámítsák, Alévely

gésbe ne keveríék , tellyes tehetsége fzf:à

rénr meg-gárollya l .

. IV. Ugyan .ezt más helyen is még

nyilvábban lci-fejezre, u. m. midőn C n

L. l. Decr az ő Fiát arra infette.. hog”

azokat. kik nem az А. Sz. Egyháyza

fiai , hanem Eretnek meűernek тля-ш ¿yi ,

’s rabjai , ’s az A'. Sz. Egy/zámak . ’s az

ö Híveinek el'enségí, mint a’ Ь}. Három

sdg tagadók ’s a’ t. пе nem/{ye , fe ne ól

talmaua , hogy Eremekek’ Àdvokázussá

nak , vagy is* Párt-f vgóidnnk, lenni пе

látjìasséx, és ismét midőn С. »*2 n.

ect’

\
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Decr. azrhagyá néki, hogy Íza vala/:iq

А. Si. Egylzd(4 юшка: meg Ьадгапщ.

шцуа ‚ ц ollyannak a( Evangyélwm’ ra

' nírása flerént malomdzö ахи/{шлак а’

nya/(dba , ’s a’ tenger' mé/ységébe vette;

sëk ‚ a( a1: a{ A. 52. Egy/za'ìbúl, ’s a{_

Ítl'vek’ társasa'gábúl ki-vezessék, és Едут

ne'künk, mint a’ Pogány, e's Publzkánus (6 2).
 

(62) Bär a’ mi moûani Apoftolí Királyunkls, `

és az Orfzág’ Rendei evvel az Egyházi 61m

lom­julïal élvén, a’ jövö ожидающим kil

lönös törvényt ,tennének a’ moûani Ujítok ellen,

kik által annyi botránkozàs jö a’ moñani Indi?.

детеныши, Libertmufok, Naturáliûák, вешек,

Ateíllák, Religyi6-tsúrolók,- Hit-Erkälts-és Or

fzág-rontók ellen, ‘s az ollyan vefzedelmes капу.

vek ellen , mellyek közzé me'ltán lehet fzámlálni

azokat a’ fzép F11/Ehm]lfàkat ad amicam ищет,

mellyeket шк nem kedvem vólna más alkal

matossággal bövebben meg-rofláluom, a’ mint

hogy fokat azokellen már fel-ís jegyzettem';

шк az is elég vólna, a’ mit Fafciculo III. N,

XLIII. p. 4o. 4l. ír, a’ hol vilàgoïän ki-mútat.

tya, melly ладу Epikuri/z'a légyen; a’ hol nem

_fze'gyenll a’ botskor-bör~pofájû flemtelen tsúf

émbfïr azt projeétálni,’hogy az Apoiloli Orl'zâg

ban nyi'ván való Bordély~házak tel-állíttaífanak,'

’slhoay nevezetefen a' Klaflromflk, Kurva-há.

Zakká tétettelfenek.l A’ többir'ůl , a’ mit a’ Reli.

gid ellen . a’ Király ellen, az Orfzág e'Lm, a»

emesség ellen т, ’s a' miket'én mind fel ie .

тычет, még moll nem is akarok fzölläni; alkal.

mahnt ki-telne ezen iegyzéfeimb'ÚI @EY шмяк

Faß'zculu: ad amicam aurem. Azomban mind еге—

ker-18 taak ad amcam aufm akarám sûgnì ‘ó- Nagy..
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V. Ióllehet mindazonáltal Гона fem

fzabad az A. Sz. Egyháznak, ’s az igaz

hitnek ellenségit ólralmazní , nevelni,

ápolgatni, bóldogírani , öket az ö tévely#

gésekben meg-erösíteni, nékik a’ R. Kat.

A. Sz. Egyház ellen fzarvat adni ’s à’

т. abbůl még-is nem következik, hogy

_tarrozik_a’ Király , vagy is véle edgyütr az

Orfzág, öket `minden (поп , módon' 'úlcl'óz-Á

ni, r'ůzzel, vallàl ki-írrani, vagy-is,

hogy foha fem fzabad öket tolerálni;

men minden Karo'likusok meg¢engedik ~

22:, és mindenkor meg-engedcék, hogy

némelly körny'ül-állásokban fzabad az Е

remekeket, só't a’ Pogányokar is шита

ni, az az: -el-türni, nukor r. i. azt a’

kéntelenség hozza magával gvagy nagyobb

vefzedelemnek, nagyobb gonofznak el-tá~

vozratásáërt'; vagy is: mikor fél'ó's, hogy

a’ Konkollyal edg 'ůtt a’ búza-ís , az az:

a’ tévelygéfsel edgyütt az igaz Religyió,

az igaz hir is ki ne gyomlálrafsék. -— ’S ‚

ez Яше! az igaz Kerefzrényi, ’s Evan

g éliomi Топ-жатки, vagy is Magyarúl

1_ z'îredelem, mellyrül bövlebben fzollot

 

задам ‚ ûgy hog'y más fenki fe hallya; (Бак

az egéfz vllag. ­­­ ’S ez az e'n mentségemre is

elég leTzen, valamint hogy ö' is ezzcl men

tegeti magát az ö máfodik Fajŕiculum'nak a’

végén , hogy ö` is аи mind шк ad amicam au

rem mondotta.
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‘ram az ' Ma "ar’ III. R. V-..és VI; ­Tzikkelŕgbzën. héél, ~e'gyl`z`er’smin'd ar'rúl

az_ ál-Ortzâs Toleránrziárúl is ее}! két

fzó’ eserr, mellyrül maga: Valter Tale»

'fanta-ia’ А oßolánà/r nevezre, ’_sa’ тылу ‚

` riem eg'yébb 5 hanem 111erö Indiffereńriz

rrïus) merözàbolárla'nság, ’s aft. (63):

Bezzeg tapàfzrallya moll 'eze'n Toleran­

ti'zmusñak,'va'gy is Vblre'rizmus'nak ke

'serv'es 'g ­i'írii'óltesi't_Frantzia ­ „Orfzág ‚ ’s

fökép’ a’ rańtzia О. Király, a’ hol'orr hogy

minden yefz'edelemnek nem más, hanem

egy'ed'ül Vblter "s a "1'. az 'oka , azr nyilvánsá

gofsa'n megisni'érretrék a’ megdühodörr Po

lirikus Franrziák a'zzal, Ногу olly nagy rifz'

'reletet теней `V'olternek, ’s Rufzfzó'nak.`

Adgya Щеп ‚ hogy ezen «гашиша: га—

‘gadó Frantzìà hyàvalya шашки is 'rea

he ragadgy'on! De ты majd 'alább b'ö

fvebben шт a’ fz'ó. _ _ ` _ ‚ .

_ VI. Valamihr ’pedi~ néha lehet tole

rdlní a’ tévelygöket, ägy héha erôvel

(63) Még maga Bartolotti ía azt írja: Umle

„ liquet, со: qm' Tbeolog/cam cum Indrßerent'frmo

‚д con/'amlth roiei'antiam , ищи: тййш: propiignani

‚д cambiare ml alíud agar?, quam ut jiium {Ш 1n

,~, dmfèremumum ßab jjieciojb готами titula шире.

д lateque oßint propagan: “ ‚Вишенка Ехегсйс;

1’011с1со- heologica de Tolar antia p. 60. телу

könyv Magyarra is темпами.

Ca
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is [eher ö'ket kénfzerífeni bé-menni (сот

pel/e infrare) a’ KRifztus’ aklába, az

igaz A. Sz. Egyházba, mellyen туш

. Ínem lehet ISTEN elötrkedvesnck lenni ‚

"s üdv'óz'ůlni. ’S íg tselekedrek a’ mi

Apoßoli Királyaink, elsöben SZ. Ifìván,

azután I. András, és l. Béla; melly ha

nem t'órtént vòlna, a’ Magyarok talán

mind e’ mái napig Pogányok'vólnának.

Ki ne ör'ůlly'ón rehát a’ Magyarok köz

z'üì, позу а2 ö~Eleik е képpen térírret

tek-mçg? (64) - -­ -­­­ *

 

'(64) lDe minthogy én errì'il már másutt bö

vebben fzóllottam mínd az Iglu: Magyar III. Ré

fzében , mind în С‘. РфНрт'Ьш ех Эще Hungarian

()anonco, itt tsak Sz. Agoûonuak némelly ide

tartozandó fzavaít adom-elö', ki elö-hozván a"

52. пдвьы ezen fzókat: Et nunc rege: {метёт

audimíni, днищами; tewam. Servite Domino in

gimme, Ü’ гас/Щит ci cum tremore, utánna veri:

„ Quemado ergo Reger Domino рычит in tv'mow,

п „ß ер, qms ca_ntmjußa Dom-"ni ринг; relf'gío/Zx

„ диетам _ртоЬ1ЬЁпс10, atque pleaenda ‘ë Alfter

„ em'm fev'wt, qumjbflmo с”. alíter, qu.'a etiam

„ Rex e/í. Дуда homo ф, eiмы: «vivendo Лаг];

‚, fw: guia 'vero etìam Rex ф, fcv'vít [едал/шт

‚‚ ртсёрйпш',‘ соплах!!! frobíbenm, convenien

,.‚ ti туго” ßncleydo. Saut /êrfvifvit Ezerbíaf, 1u

„ си. Ü’ templa Метит, Ü’ {На excel/Iz .quœ соп

„ tva pmcepta De: fws'ranl,L van/Iruña, 'dgßruendm

„ [сиг [ёпйгий йода: , шт! Ü’ ip/ë fàciendo Э’с.

‚, — In bof: erga fër'vz'unt Regex, .'n quantum ßmt

„ Reger, cum ea facíunt ad jèr'víendum illi, gum
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VII. De minekutánna eddîg a’ Ki

rálynak meg-adruk azt, mi a’ Királyé,

’s az Orfzágnak is azr, mi az Orfzágé ‚

adgyuk-meg már moll az ÍS'I'ENnck iS

аи, mi az ISTENé (65).

 

„ non poßìmt facere, rtf/1' Reger. -— Сит itaqffe non

„ dnm RQger'Doms'no /èrvz'rent tempovibu: Apo/lolo

„ rum, [М „дым meditarentuv inania шип/й: Do

„ mímnn, C9’ Миф: Chri/fum ey'm- ~ ­ ­ Роли

„ тет, quam серн implen' quod ßvíptum e/í: Et

„ adorablmt сит onlne: Regex term., omner gentes>

„ рюши illi , qui: mente шиш fegf'bur (Пса: :

‚‚ Мате сит (taláu curare) in Regno fufßro, a’

,., guo teneatur, wel opp'ugnetur Ecl-1Mo.“ S. -Au

gull. Ерш. 185. Н. 19. 20.

(65) А’ mollanî Apolloll Kírályunkrûl tsak

azt iktatom ide, holgy ö' is, mint rgaz Adeocam `

Eacleßle, mënt az A. Sz. Egyháznak igaz oltal

mazója, Sz. Iflvánnak шпаге, es példáia fze

rént, az Orfzág’ Rendeinek sürgetésére azt az

îgéretet tette , es t'çrvénybe irma, hngy a’ Sz.

Egyházakat az J=~ñ`okban meg-tarttya, és az

Iflenes akáfmi névvel nevezendö“ hagyományo

kat, vagy is Fundátzíókat a’Fundátoroknak ér

telme, és fzánde'ka fzerént fogja ki~1`zolgáltat~

ni: „Maja/îlsz Sacratfßìma, ut Suprema: Ecce/ia

„ тт 1’th0qu , Eule/far Dei in fili: _juvibur_ con

„ [дутым Ü’ Fuudatíoner czg'urcungue nom"n1! ad

„ тенгет Fundatorum втянули; Лит; _LáSjIl el'

r'úl az I79I_¿ EA Orfzäg-Gyi'ilésnek Diârlurqlat 1_9

az XXIy Ulésr'ül a’ vége felé, mellybu'l k1

t'tf'zik, hogy ugyan is erre nagyon sllrgettîík.

i5' Felse'gét, mint már említettém. aZ Ol'fzßg

Rendei . ezzel az egéfz vilâg от кгтщасчапа

Hs



ногу Ъея-аМЬЬ. még fok jlámbor Kerefztényelg

vannak a’~‘Magyar:k кацап, jóllehet I_‘okan azok

közzül is már nagyon~ el-fäjúlrak , ink_ább _aliar

ván némelly idegen Nemzeçeknek majmgi,

avagy'fzamaxjai le..ni, mintsèm az ö régil dí

tsös ‘jámbor , és vltéz Eleiknek ,` kiknek “mindern

bóldogúlàsokat кашицей, айсзёгесез. пуош-`

Q_Okit Кбит; ` " ' "
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ÁLLAPOTTYÁT

EL'ÓJDGYA.
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X. Т Z l K K ЕL Y.

Á’ ИЩИ/ед“? mëltós/l'gárúl ‚ ’s batalmzìrúl

a’ Magyar Tò'rvenyßerént. (66).

 

АzoN a’ mélróságon , és hatalmon

kiv'ůl, mellyel maga az ISTEN fel-tifz

:che a’ Püfp'óköket, a’ Magyar Törvénis fok helyeken külön'ós méltóságor, éìsl

haralmat rulajdoní: nékìk, Err'ül én a’

 

(66) Itt talán mindenek el'âtt а' fzentséges R6

mai Pápárúl kellene izólla'nom , de erre már тёз—

ntl: vólt gondom ,. u. m. az [дав Magyar/nm IV.

Réfzében, mellynek I. Szakaízl'záhan meg-mu

tattam. hegy mid'ónSz. Iftván azt mondótra,

hogyßrifztus Urunk Sz. APétert az .4.8.2. Egy

ba'z' омут, е’: Mijlerëu’ tette , иет Clßodem,

-Magi/ífumque eidem po/hìr S. Edle/¿f L. 1 Decr.

S. Steph. cap. 2. egy két fzóval fzépen ki~fe.
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так: nyáron Pelten cg különös Deák~

Könyvetskét adtamski ily homlok~írás

alan: ‚‚ Vexatio dat íntelleäum Epifcopis

„ Hungariœ, feu Jura Epifcopaliá fecun~

„ dum Textum Juris Hungarici, exipfo

„ Fente , feu ex ipfo codice Iuris Ран—й

„‚ excerpra, őz tam Primo, quam cæte

” ris Indyris Regni Hungariae Sratibus,

n Ниш! in Diana congregatis „ obl'ata.

u Anno 1790. “

l. Az Egyházi Rend, ’s fökép'a' Püfpö

как М. Orfzágban ug an azon j-usokkal, és

{zabadságolgkal bírna j,Y mellyekkel bírnak

 

jezte azt, a’ mit Sz. Péterr'űl, é's az "o" Su cces

forárúl , rendfzerént-való Következőjérűl a' Ró

,r mai Pâpátûl tart, és tanít a’ R. K. A. Sz. Egy

lailzi és, egyfzer-'s-mí„nd az Evangyeliom. Sz,

Mát.I 16, Sz.' Luk. 22. és Sz. János 2|.A nesm

ben; ’s ugyan ott már eleve megfeleltem Györe

ñnek'ìs, kinek a’ (hép. V'ìnígfa tsak- éppen. moll

került Реют а’ kezemhez, ’s- más ollyas Anti!

?ápiûäknak holmi fogatlan ellen-vetéfeíre, ne-.

vezetefen n’ хат-шла! 's a’ t. ­­ A' II. Sza

kafzfzában pedig megmutattam, miném'ű külö-q

nösV Штаты. hivséggel, ’s engedelmesség

gel vífeltettenek- légyen. az Igaz Magyarok ,j

’s kivált a" mi-régi jámbor Apoftoli Királyunk,

’s t'ï'ike'p’ a’ mi első' Királyunk, ésApoftolunk

Sz. lfìván a’> Romai Pápákhoz , és merînyi fok

- jót vettenek légyen a' Magyarok a’ Római Pá

pàktúl, а'- miért: is nagy hál-adatossággal gar-_.

южан hozzájok lenni a’ Magyarok -minnyájamJ

a” PrdteMnfc-k 131. nu: `



так ‘l’ 1w

­az­ Orfzág’ Nadgyai, és a’ Nemefsek ;f

sör виста n_agyobb ber-ai'ilerre ’s_ Мще

1emey иже-мыт]; rarratnak, min: Eg házi

Személyek, és lelki Páfzrorok. {Ни-е.

bízraaz ISTEN a’ lelkek’ gondvifeldsé'r,_

’s_ az~ 'órölç üdvöfsé'gre-való `vezérl'ését.`»­­.

M_eg- _'_zonyodik ez a’ rip. Réfzénelg

2.­ 9.__ 4'I'ir'ulnsábúl (67).­ ` ‚

. Ц. Az_ Egyházi Rend, fóképpen a’

Piifp'ókök’ Rende ‚ az_ O_rfzág’ Rendei

közzůl az elsi'i,` ’s еще]; az_ cls_ôségnek`
bi_rro_kában._n_1ár казах 300. efzrendeigîvaf

yon, u. m. Sz. Ißván Király ideiérůlg

_ _ogva fzinrén a’ moñani ideig; (68) ’sì

 

(67)- Quumvis. Perfonœ. fpiritùales. ('quarúm.­

„ medio Ialutem humanam Dominus, ac Salva

„ tor пойм: adminilirari voluit) Peribnjs. freu-_

„_ laríbus dígniores habeantur, ramen. omnes Do

„' mini Prœla'ti, &« Eccleñarurn Reótores, ас B3

„_ tones, 81. cœteri Magnates, atque Nobiles ,_ а;

,‚ Proceres. Regniv hujns~ Hungariaa, & ratione­

„_Nobilitatis» &« bonorum- temporalium. una,

„_ eademque. libertaris, exiemptiom's` preroga

„ tiva gaudenr. nec haber Dominorum aliquis
„ magis.v nec` Nobilis. quispiam minus. de libel'-,

„ tate.“ P. L_ Tit. 2,» i ` А

(68)v ’S ez a’ leg°nagyobb fundamentoma Ma».

gyar.­01fzágban a* Papi Rend’ Polgári méltösá`~

gainak,A fzabadsâgának', ’s hatalmánalr u. 1n. az

Нага? Törvénnye, 'és az ollyr hofzi'zas, közel

8. Századbéli. Orfzágos шока. és birrok. 08a,

prop: jam Seculorum :g/ìu., ритма, Рта/туш бис-ь

„спица—Ь"._



ncs Fara“!

ennek is azt az okát adg aSz. Iûván , mi

vel 'ó'ket az ISTEN az gyházi dolgok

ban, ’s а‘ lelki dolgokban az egéi'z em

beri Nemzetnek gond viselöivé, ’s őrzői

 

melly ha nem elég, nem tndom mi lehet elég;

és hogy lehet akárki is bátorságos a’ maga bir

tokában. п- Következendőképpen a’ Katolikus

Egyházi Rend’ fzabadságának, ’s hatalmának

шт olly erős fondamentoma vagyon, mint a'

világi Fő' Rendek”, ’s a’ Nemesség' Szabadsá

gának; nem is lehetne az Egyházi Rendet_na­

gyobb igazsággal ett'ül az ő“ tö's, gyökeres , 's

olly erős fondamentomon építtetett fzabadsàgá

túl mog'fof'ztani, miutfem a’ Nemeü Rendet ’s

a’ t. — Tsakjez-is, azt tartom. elegendő felelet

arra az oktondi Kérdésre: M'nek a" Pap az Or

jäaZg' буи efre'ben? -- Hát ha valami HaZa' árúló

Orfzág-háborító azt kérdené:.Minek annyi ne

mes ember az Orfzág' Gyülésében? Nem elég

vólna e', ha ott a' Püfpököknek. ’s az Orfzág'

Nadgyainak fzékek, és fzavok volna? w-Vagy

azt: Minek az ollyan bolond az Orfzág' Gyülé

sében, ki illyen Kérdéíl 'mer tenni? -— Ismé.

retes elö'ttem az a’ két nevetlen Ebhendi is,

Vagy isaz a’ kát Könyvetske: De ватта Re.

gm' Hzmgaría, degne organíjìztioue eorundem Eft:

-- ёзрщггшт Police-PublÍca de ReeíwPotq/iatír ín

HunEÍ'LímÍtíbun ’s tudom mitsoda okokkal ál

lattyák, hogy az Egyházi Rendet tellyesség

Ее] ki-kellene az Orfzág’A Gyůléséb'ül tiltani; de

ollyan okokat könnyú vólna a' Nemesség ellen,

vagy az Orfzäg' Nadgyaí ellen, vagy a’ Király

ellen is ki-gondolni, ’s így könnyü válna Ha

“Шлак Зев-АГаШаПаСОНаЬ’ törvényeit'=fis fülibe
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vé terre, ’s 'ó' reájok bízra a’ bünök’meg~

borsátásának., vagy meg-kötésének, ’s

a’ fzenrségek’ ki-fzolgálrarásának haral

mát; ’s hozzá tefzi, hogy az ISTEN

y гаке: ki-válafzrorra az emberek k'ózz'ül,

’s a’ világi hatalom alól fel~fzabadítqrra

mellyb'ůl ki-tetfzik , hogy az Egyházi

Rendnek a’ világi hatalom alól-való Гис

тё1уЬёП fel-fzabadíráfa Г Immunìtas Per

ртам) mind az ISTEN’ mind az Ha

za’ rörvén ében fondálrarík, ’s gyöke

reztetik. . Steph Deer. L. 1. C. 3. (69).

botsátani, mellyeket pedlg még tsak Kérdésbe

[ст Г2аЬас1 venni. f

(69) „ Charîíîìme ШК! Seniores Шов ita си

‚‚ flodias , ñcut oculorum pupillas ­­­ Illos enim

.„ Deus humani generis cçnílituit cuûodes, fe.

citque fpeculatores anímarum , ac totius Ec.

. clefìafh'cae dlgnitatís, ас divini Sacramenti di.

„ fpenfatores, & datores. -— ч- -- In manus

enim {Поют p_ofìta eil poteftas ligandi nos in

peccatis, & a’ peccatis folvendi. “TefìamenQ

„ tum ením fempiternum Паши íllís Deus, egg.

que fegregevit ab hnminibus; & fuí nominis

‚,' atque fand'itatís fecit partici es . & ab homí.’

, nibus ínterdixit reprehendcn os elle per David

-‚, Deíñçum Regem .­ Nolite tangere Chriflog

„ meos &c. “ L. I Decr S. Steph. Сэр. 2 _...

Nem tégen némelly камыша Tifzreletes Ural

méknak is nagyon kezdett folyni а‘ nyâlok az

Egyházi Ímmun'taf, és az Пуд/туда, vagy is

inkább Hyerarkía után, ’s ezért még magár g;

Felségét is bûsitották, de a’ камыш vilägi

ч

„mM-__»._.
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, „ III. A’ Királynak vküii'rïn'cïs "g'ond'Qì

_kell vifelni a`z Egyházi )ófzágbkra, ’s

`îóbbah не“ àzoka; Óltalmazni, mintscńi

a’ maga’ örökségét), mivèl 'meńnél feli

'ségeífebb az ISTEN az emberńél, ahnál
'fellyqbb-'való `itz ISTEN’ ügye az embçe-Y

'rek' )ófzágánáh azérr a2 Egyházi jófz`á­

lgokat ­nem tsak örizni», 61га1ща2пй, fha~

hein bövíteni, fzap'o'rîtìavnikisA Вен; {ig}i

mond Sz. Шуба, hbz'zá темп, (mimhá

Próféra leen’.` vólna) hogy hiyel: n'é àd

gg'on a’ Ki'rál ` az опутан, kik `сити-

j k hitetnî `v [ед Нов: az ńemv ISTEN’

jófzága, а’ mi àz >STENNEK Юга!—

 

mak ne@ ногу @mk казни; hamm гниды, :sk

kötöt'ték-meg, m'ég ö' Fels'ége elött is, a’ ke;

макет, femmiképpèn 'nem akarván azc', hogy

az ö Rápjaìkńak is V_olly Пану hatalmbk légy'en;

'mint a’ Kacolikus Papoknak; ’s ‘egyébaránt is

“ёлок az Egyházi Rend nem I'zehtsë'g;. ’s az

Papsá hoz kötteìe'tt e1-töxïìlhete'tl~eń Karakter;

Clmmâer Жадеит!) ‚„ és az Hiîwaïkza nem h'it'nek

ágazattya, `mint a’ Karolikufpk'ngîl. Concil. Tríd'.

Sess. 23. dè застаешь Стащив, С. IV, item

Canone 3. '4. ’6. чаш: а; ö ltulaqdoń valläfok

lfzerént fis паду kûlömhsëg vágyoh az ö Pspjailg

és a' Катай Katolakusl Papok наши. ъ- A'

Катай Katolikús, Egyházi пышек elsösége ab

bm a'z Отар сушёцёьеп is meg-erösizzetett;

mellyben Próteíìán'sl Uraiméknak az ö' valláfck~

“пак fzabad gyakorláfa elsöben meg-engedt'etetti

B. m. Art. i. А. 1608ъ poß Coran. `
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adatott, es ha az ollyan efzelÉs Konziä

liáriufl, vagy Projekriílár más úton nent

lehet efzére ¿hoznî, ámbár egyëbaránr

ke-ze, l-ába légyen is a’ Királynak, váà

'gatrafsék-el, ’s vettessékeel amaz _Evane

gyélium fzerénr: ha a’ lábad, kez'ed,

vag fzemed meg- borránkozrat téged;

váj ­ki azr, Vés vesd-el tüled по);

IV. A’ Püfpököknek _haralmok vaà

gyon az Egyházi dolgoknak az Egyházl

törvény fzerént - való kmmányozásáraâ

’e elńint'ézésére. Cap. a. Lib. a. Deer@

Sanëïi Step/Lani 8 месит 5. Anni

1563. mellyb'ül köverkezik _, hogy az
Egyházi Törvény Magyar-Orfza'gban for»­

vényefen bé-véreröclörr, 's' az Наш-Тат

vén éei'ilds meg-eröslr'rererr. редка! így'.

fzól a’ Törvény: _Ut Ep'ífcnpi habeant

Pate/fatevi res Ecclq/îaßì'cas 'providere , re

_ gere, 8 guberna're , argue стрел/иге fé#

¿rundum Canonum authorizatem.

(70) ,s Si rluîsY ínfaniís imporrunirate, impro

‚‚ bitateque ma Regen: aÀreéìopropoñto perl'

„ vertere tencaverit , nnllisque remediis miti

,'», gari poHe viIns fuerit, licet_ obfequiis aliquì

„ bus, à traníitoriis f1: neceîïarius , abfcínden;

­„ dus ab eo, projiciendusque en juxta шва

‚, Evangelii. Si pes, manus, aut oculus unus

‚ fca'ndalizat te, еще eum , & projice abs te“ ’

6:.- Сир. Lib. a. Dm. ­
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V. A"Papok minnyájan, annál in­'

kább rehár a’ Pô Район az ö' hafznos,

és bajos fzolgálartyo’érr, mcllyec az

Orfzágnak, éS mmnyájoknak пышек,

kulónös bers'ůletre, rifzrelerre., ’s jura

lomra. чаду is bérre méltók. C, 4. L. 2.

Decr. S'. Step/z. ’s ug 'an is azérr a’ Pa

oknak., ’s fòkép’ a’ üfpököknck kiffer

’ gl'töi, ’s rágalmazói. ’s a’ kika’ Püfpökök

mk, ’s az Egyhági.Elòl­ áróknak eng@-­

delmeskèdni nem akarnak, kul'dn'ós bün~

`tetésre mélrók. Art. 7. An. 1553, Art. .

16. An. 1550. . ' .

VLA’ Püfpököknck )uiTok vagyon

а’ Kerefztény hitnekv тендеры: az Egy

házi rörvény fzerénr meg-itélni, és тег—

b'üntetni; ’s ha ez nem elégséges, a’

nyakafokat e’ végre a’ Királynak álral~

adni. C12. L. 2. Веси S. Steph. Azorv

felly'ůl. L. 2. Decr. 5. Steph. C, 8. 9. 10.

11. 8 18. ku'lönös bünteréfck rendeltet

tek azok ellen , kik a’ Vasárnapot, vagy

az А. Sz. Egyházrúl hagyarratorc-böjrö»

ker тег—нет rarrtyák, vagy kik a’ Sz.

Egyházban a" Sz. Mife alart illezlenül

vifelik magokat, .’s` máfokar is akadá

l ozratnak, vagy a’ kik Gyónás nélkül>

¿eg-halnak (71). Àz 1563. Е. 42. Tìik.

71) Máf többfzer jelentettem, hogy так

abbúl is, 'a' mit Sz. Iñván az ö törvénnyeíben

раб); 7
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pedigrmelly Ar_r­. 42. А. i659. és Art.

fno. А. 1723. újjabban meg~erösíttererr,

különös

US

b'ůnretéít fzab a’ Káromkodók

ellen. (72) Vajha ezeh rörvények moll:

meg-újjíttamának, de íg'azán végte is haj~

tatnának; egyébaránt mit hafználnaka’

törvények? (73). '

 

a’ Misér'ú'l, 'Gyónísrůlg a'z A. Sz. Egyhäztúl

agy'ttatot bïäjtö'kr'l'il, az плотин-ИМ kò'

nyörgésr'ûl hagyott , a’ Debretzení mdk is пуд]

ván által láehattya, mellywigazlegyen Lámpe

Àdolfnak, Фазу is inkább Debreczeni Ember.

Pálnak, ’s molt leg-közeleb ama’ ¿gaz Akaroli

hu Мидии}: az_ a’. fzép àlma, hogy Sz. Шиш

ko'zelebb ватты: а’ lfrórellánfokhoz, поду,

‘lem а" Ёдтай Katoîíkufokhoz.

_ (72) Mondám elö'bb. hogy a' mofìani отзыв,

Gy'úlése'ben fok rzép ú] törvények téretrek; de

bär mât egyrzer legy hathatós гелием: rétetnék ne.

vezetefe'rìla’ kátomkodók ellen is, melly vé.

'rekérb темп félhelunk, hogy az ls'rEN’ „am

тщетные ne Izáll ón. .___ Bär a’ топал;

nagy Reformatol'ok az lily'etéń réformátziórúl ¿s

igazán gondolkodhânak, Veg? is а’ тойащюк

_fzámtalm модемами a'rrúl is egyf'zer egy {дал

Projektumot tennenekh miképpenlehefïen a’ ка

romkoda'n, д‘ nydván-való feslett életet, а; In.

«женщиной

тат: ­­­ ie- ь 0“

« РЕЗ oka 08? “z ya“ töivé ° ..

fzcgglîge'mcm вепусзтещек'. ¿S ‘ щек rok

пены maradnak, 22'. mxve тэ ok f’ ‘

„om végre трат kellene, гонца: 1ЁЕЁШЁЁЁЁЁ

ben úfznak az ollyan ”джема"; ‘ШЗВ’С‘К fokfzor legy

\

’s a’ t. Apofloh' Hazánkbúl ki-`

mm.den hafzon ‘ \ r
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VII. I. András кашу azApofzra

táknak minden jófzágok’.,l ’s fejek’ vef'z

léfe alatt hagyta , hogy rérjenek-vifzfza az

igaz Kerefzrény birre, mellyre Sz. lfb.

ván Kifály álral hozzarrarrak, ’s a’ melly.

l'ûl gonofzúl el-pánoltak„ ¿S hOgY а)

Pilfp'óköknek, ’s a’ Papoknak engedel

meskedgyenek. Decr. Алён I. in Corp.

Jur. (74). ‚ '

vVIlII Abbúl, hogy fz. Láleó ат:

а’ Szabóltsi Gy'ülésben némelly Egyházi.

törvények is tétettek, fcmmit fem .lehrt

k'i-kerckíteni a’ Püfpök'o'k'ók’ hatalma с!—

1еп, mivel mind azok a’ Püfp'ók'ók’ hîré­'

114;

 

nagyobb Kâromkodók ’s а' t. V. Задай Rubri

ca; Р. П. р. 155. ‚

(74)! Eleinten azen Kírály, ném'ù-ném'u' Кёл

telenségbì'il, felette magy Toleránîiila фи, fza

badon meg-engedvén az Açnjîzzáziát , чаду is Ma

gyarúl: az ígaz hitrì'ìl hamis vallásra-való_ так

menetelt; de mihent meg-vólt koronázva, ат

azonnal keményen шее-пиона. Ezen реют

emlékeztették' .nem tégen a’ buzgó Sáros-Vâr

l megyei Katolikufok топал uralkodó Fels. Apo

iìoli'Kírályunkat ls az пека bé-nyújtott, ’s az

Jmim Eperjefen ki nyomrattatott напущу: Irá

fokban Ezek valóban meg-múratták , ПОЗУ SL

lftván Kirälynak, ki minnyájunkat шт az

Evangyéliom âltal a’ Kriílus Jéfusban, igaz ñai;

ném külömben a’ Szepes és Vas-Vármegyèì Ka- ‘

tçhkgrok is, kiknek nyomdokác követn'i аки

Fak da1’ ,Szala ~ Vármegyei buzgóbb Katolikufok

is д. е ..—; .à _- _. _

\
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vel Y:_i-_lrrénrelr.._L. I.. S. Lad. C. 37. Add:

E_:réfrdiam ejus `Тупой. . _

HÖ. A_’_Pü1'p_'oköknelc nem шк тат

gyon 'haralmolh Ã`az ISTEN’ rendeléfe

fzerénr, Egyhází Rendeléfeknek, ’s ш:

v_ényeknek izerzésére, Aci?. XX. 28. —

C. 3. L. 2. 8 C. 2. L. 2. Веет. S. Steph.

hanem réfz fzerénr a’ világi rörvény.

fzerzö haralom is illeti-öker Magyar-Orf'

fzágban,~ fzínr агу, mint a’ többi Ren-v

deker, mellyek közzül az Egyházi Rend

az> elsö P. l. T.' 3. ô' 4.. A_zérr monda

tik; Ärziculi DD. Pralatorum _&c._ Ide `~

járúl a’ hofzfzas,. ’s á-llharàros Orfzágos '

fzokás u/_ùs continuas. Vid. eziamExonl

Deer. 3’11. Ulad. A. 1514. . .

X. Az,Egyházi haralom nem a? ví

.lági embereker, hanem a’ Püfp'ököket

' illeti. C. 66. L. I. Deer. Colom (75.) C'.

11. L. II Deer. Col. ¿dde Exc. Ep. Tranß
C. Ign.I Веду/42:22 Leges y.Eccle/ia/lica.: R.

Нине. 71­­ le P. 44» . . ‚ .

 

A('75) De ugyàn ott a’ Papoknak _is azîhagyaß.

тапок, hogy'úgy vifellyék magokar, meg 61:61

zerekre nézve_ is, .mint Papokhoz illik, ’s ne

járjauäk lvilági ruhában: „мин, qui СМ!»

„пси: ядами“, 'vg/Mur matar ищет L. I.

Deer. Colom C. 7o. Nem isiliik-Papnakvilági v

- könrösben Jimi, тыс Németben. . '

.. ‚ ›‚ Чая:›
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“' ` ' XI:v Ebbül mégis nem'kävëtkezik.,
hogy a’ Királyt nem illetiA Yaz tieve*

zen Egyházi' ÓlralomJûs; Jus _ dvoca

rise Eccleßa: , abban az érrelemben, meh

Iyer mául fell'yebb meg-magyaráztam. ~. `
XII.­ Mind a’ Püfpök'óknek', mind

a’ >t'óblíi Rendeknek fzabadsági, mel

eknek Szerzöie vala S_z. Ifìván , és те!

'lyek némeîll ravafz embercknek álnok
tanátsì által `okakban vmegßfsóhkíttartakyV

ùira _meg-'erösírette IL Andrâs Király.

13cm-¿And Il. А. 1222. Ezen Dekréronv

пак alája тает}: `irva egyedül tsak a’

I_’iìfpökölŕ neve'i. Más Dekrétomoknak 215
)a vagynak'íf'va elsöb`e­n a’ Püfp'ö

k'ók’ Aneveì., '-azután ¿az _Orfzág’ Záleós

Uraìnak nevei, nomina 'Barommi Regni.

‚ ХПЬ П. Апдгёз Kìrál` ’ Dekrétomát

’_s зальёт“ foglalrárot: ëzabadsági: a’

Püfpökökhek д‘ "s a’ ‘t'óbbi' Rendeknek'
n1eg-erôsítegte I. ­Lajos, Zñgmond, ¿s

Hún-yadi Mátyás Királ'y is. 'Deen П.

Math. Corv. A.YI464. _ „ _

' XIV. II. Uláleó нет tsak a’ Püf °ó<

köknék, "s` többi Rendekñek fzabad git

és диван nieg-'erösítette , hanem azt~is fo'd ‚

gadra, _ho yfemmi újságokat, mint Má

tyás¿ Kirá y., mem vakar bé­hozni-, fem

.tjótvén telen-adót fenkire' nem verni, ’s

' тата: Máryäs Kirá)y xörŕ'ényrelenül el

vert, ~azr mind часта akaria a‘dni, ’S

‚Юзу щётка: a’ .régi Гаснет: ‘1бче4еЪ



т- я; Y' . Ц?

mekkel, mellyek a’ -Királyrigazsâg fze.

rént illerik ,i недрам. 1. ô’ 2.` Deer.

1.17144. n., A. 1492: Adds: coalition“

/ùjceptiRegiminis ante Deer. Ulad. II. (76)

XV. Az'hAullriaiv Házbûl vale Mag

дум-ожив: Kir-ályßlg is .mind meg-ció'.
 

(76) H. András Kir'ály’ hires Dekrétoma im#

gyen kezdödik'; „Quoniam тает: tam Псы.

‚, linm llegni nomi, quam etiam шьют, мы

‚‚ tuta a S. термы Rega, per aliquorum Re

' д, gum potemiëm,`ñl`c'iscentium aliquando itam

~ „ prqpxiamlaliquando etiam витавших“ соп

„ lìl'a {ап‘а hnmjnumîniquorum, femmium pro.. ‚

„ч pr Липа, fuerat ín quam plutixniszpmibus

„ diminuta“ &¢. ffl-§11. Uláleó’ I. _Dekxétomaíf

пак I.«„Tzikke1yét egéfztzen ide imm; „Im-`

„ primlsç' qllod Regia Majeûas Regnum Шпаги;

„ „cum caeteris Ragni: `­.q_,Domx'nosque''Pravlatols

'„.& Barones, omnes Ecèlelìas, Ecçlelìaßiças;

„_ qpe Perfonas„ ac Nobiles . & Givitates, nec

1,. non ставящем“, & inhabíta'tores comm,

„ dem першит; .\& Рифт Т‘кацвгушапйса

‚, rum, .czonfervabitjgnl :antiquìs iuribus,.prlvl.le.

'„ugiís immunitatibúl, Ё! confuetudínibus appr@`

'„ `l'.\atís ‚д in чинам fsgllcet per Divosquondaln

„ neges' confexvati, quibusquegavlû,& uû fue»

‚, runt. Ita quodnullas prorfus novìtileë équem"

„ admodum qubndam детищ .Mathlaë В“)

„ in eorundem detrimentum~„ & .QRPrefñonexp

A' Contra hujusmodiantiquas шитые: _iplforuthb

„ aliquo дифтерии ‚. introdueat. Introduéìas ver@

„ per, eundem quondamSerenìss. D. Мандат

*„ Regem aboleat. IContributionegm ашетэ Те“

,‚ taxam unius ñoreni nulla ratione exigat: fed

9» ЦШЧШБ, luûiS. ordinariis, а: confusas ptn.

.. Ventibus педант flt contenta.“ н 3 ­ .

4
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зйепёк а’РйГрЁЗКёКпеК5 ’s a'fóbbi Red-2

deknek fzabadságit, ’s ‘igazságig iulfaìr,

"ß privilég'yiomît, ’s azoknak теист—Чаю

meg-tarrááára magokat esküvéffel körelez

тёк: Láthadfza a’ Magyar'Törvëny-k'ónyv
beh _]uŕìvnéhtúmv Fifiůtrtfä. Deer. V.

дБ? В’. de çúclolphó, Diplomà

Een?. III. Lcûg. .` I. Caroli

Ill. M.. “предс, Leppoldz' [I (77).

(7;) II. fLeçpoldnak Diplomájáìfés Esküvé.

д, júramus per lDeum vivum‘,_ per ejuä запада

ŕ'wî

áscl 2,-An. 179:. т: Aíeskuxìéfe ягу

kezdÜdlka-„Wôs Leopoldus Il. — _ _.' ...

„" lìmamGenitricem Virginom Mariam ,iac omnes.

„ запаса; quod Ecc'leûas' Dei, Dömŕno: Pula

g.’ '§th ,ixß'grbms , Mшпате-п ;хЫоЬПез , Cívitàtei

n' Liberas; 5: omnesf`Reghìœlas in fuísflmmuni

tatìbus'ï,v& цитате‚ЧигЕЬ‘вё. Legibus,

„ PrivlegiihfhâcY _1n anfiquis llâonís, &'approba~

‚‚‚ tis Conñletudlmbiìs ,co'nfervàb'itnus “'­ &C. ­­

Tsudálom', “Вову" mlñ'elmtänna a’ mi moñani

тавр-китам lis, mlm-1’A `többdek az Grfz'ág

Rendeinek méltó kívänságára', Koronáztàtáfa»

'kor magie мышца »am пашете, hogy az

mfzgg’.nentlgie,­ ’s nevezetefen az Egyházi Ren~

¿et lis', A»Dmmnps- Руаном magok' Szabadrdgaik~

зап, {иЛ'пёд‘Бащ Мумий/феи, „тамошними,

’j yé'gi jo', ‘eff ybelbe bagydît“ [гид aikban' mtg»

пуща ,~»még ls lfémellyek nyilvän Orfzág-vílág’

мышата azc пенек kiâbálni, hogy a’ Pufpö'

köket, ’s tëbbì.P_ap-Urakàt nem kell az ö' régi

Szabadèágaikban ,-ïjulfaikb'an, mellyeknek ыйо

kában máx közel Soo. efzzendeig vannak. meg
стат, Ьавеш 'amktůl тез-вен fofztani,l éS
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XVI. A’ Püfp'ók'óknek Egyházi ha

ralma nevezer fzerénr rerjed e’ köverke

zendö' rzikkelyekre 1. hogy а2 reájok bizar

raton nyájar mind magok англ, mind az tó'

l'ók rendelreretr LelkiPáfzrorok álral raní

rsák; a. hogy ан Plébánofokar reg enek, és.

a’ Kontzionárorokra , _’s Lelki anírókra _

vígyázzanak, ha jól tani'tana'k e', ’s ha

valami rével'géfeker nem raníranak e’?

3. hogy iskoláka'r fel-á'llítsanak, mellyek.`

ben 'jó tudománvok , ’s az igaz Religyió
tanirrassék; ’s Uide tartoznak kérség ki

v`ül fökép a’ Szeniináriomok, a-z az: a’
kis IPapok’ iskolái , ’s_'_nevclö házai,

hog'y azokbanjó lelki Páfzmrok ké_l`zí1.~>

reñ'ehek, nem pedig ollyanok, mint a’

шиш Ieremiás Próféra azt ymondorra:

Радар-св eorum /eduxerunt eos: a1 ô Рт

roraik tévebfz'tette'kel ó'ket. Ierem. L. `6_.

(78) "An, 1548. Art. 5. En” 6. А. 1550.

А

miért? _.. ­­ ­­­ Tsak egyed'ül aze'rt, mivel a’

"веника, azt a’ régi живут, mellyet a’ Ma

gyarokoak dirsös ЕМ, kiknek minden шью.

ságokat, ‘s bóldogsâgokat köfz'onhetik, tovább
500. ei'ztendö'nél, u. m. Sz. Iftván Király ide-l

jét'ú'l fogva Luter Márronnak ideie'ig, minnyâ

_jan тушек, hivatallyok fzerénr аммиак.

(78) ’S imé! illyen Páfztorokar , vagy is in

káb’ juho-k’ ruhäzatibun járó Farkai'okat nevel
œk, чаду leg-aláb akartak­ nevelni az Il. Józsof

шипы fondáltatott, de nem rég (hálá Шен
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Arum. è* 13. А. 1553, Ан, 7. А. 1559.

Art. 41. An. 1563. Art. 31. б’с,

XVII. A’ Püfpb'k'óknek `tovább vagyon

hatalmok , s. Ногу megyéjtket t'órvénye

fen meg -1átogasaákg 2.' hogy Egyházi

G "üléfekeç tarrsapak; 3. hogy'a’ Papok’

hi áit meg? vizsgáïlyák; és n1eg-bïihrc5

séle( A)n. 71559. Arx. 41. An. 1557, Art.
16° ‘8Г е . i

nek­ 2) el-iöxöltemt Szemináriom'okban némclly

új Tanítók, так két Bétsb'ůl küldetett Ná

met Páfztoráliñák , Szaifert Pozsonyban , ¿s

Gabelhnffer Peíten , ki mqû ott nem tégen Bi

bliotékárìusnak шатен, Jóllehet nem Hazañ,

’s Magyarúl fem tud. Hát a’ Magyar Hilftoriá->

hoz , Diplomáttikàhoz, Nurnizmatikához , Gyeo

gráñához, Politikähoz, Stâtifztikához -ls' a' 1:,

tud e’ annyit, a’ mennyit az ö' Vine-Bibliote

káriuiïa, `és» fok más cudós Hazafìdk ummm»,

Ennek ugyan eddig mág femmi )elét nem mú

сапа, hanem , miném'ü derék Efzterikus Iégyen,

:zt a* minapi In/Effptio'ja által nydván ùçmbe

t'l'lntette' , midŕ'in kèt Diûikumban nem tö'bbet , ha

_ne'm (Sak ké! Poëtikus Bakotskát ejtett, ebben a'

fzóbanî Hungarìa a’ máfodik Szillabát hofzfzúnak i'

-ebben pédig „imirum az elsöt rövldnek tévén. Lásd

Ephem. Peñin. р. 88. -

_5 (80) Az említett Tzikkelyek közzfül méltó

némellyeket ide iktatni; „тратя; quoad ne-`

‘„ gotiu'm Religinnìs NB ome: Ording: if Sta!

‚, щ; Regm' un; voce fentíunt. сопит Divin-mm,

'„- 8; Religionem ad príflinam normam effe redi

„ gendam, 82 haeì'eûes undique tollendas juxta

„ admonitionem Suœ Regiœ Majeíìatis. “ 4M. '5.

А. 1548.- рейд fequemi Art. 6. immediate fubjiciwxî
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XVIII. A’ Pì-ifpököknek.iussok teh

jed az Egyházi jófzágokra, dézsmára,
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„ Id ткет ita reóte ñeri œiiixnant, ü omni..

bus Eccleiiis Prselatí, five lint Epifcopi, five

Praepoiiti , five Abbates, Viri Eccleñaiiici,

à doârina praediti quamprimum przñciantur,

qui 61 ipûoeceant verbo, ¿lexemplo gregern

вы commiíium, &Vicarios ibos,Miniftrosque

flbi fubjeâos eorum смеют exercere faciant:

mittantque fine mora in omnes partes Archi»

diaconos; Vice-Archidiaconos. &alios, quo

rum intereíì, ad docendam plebem; quibus fl

ipíi forte futñcientes non Гит, Prœdicatores

boni adjungantur, ut ubique vetus Religie,

priíiinusque Dei cultus refiituatur. .- Paro

chos niam in omnibus oppidis, вини: tales

coniií/tuant` qui veram doótrinarń fapiant, &

eandem doceant, facraque adminiltrent juxta

ritum Гала: Ecclefìae Catholicae. lidem etiam

Prœlat'i pŕo facultatibus ipforum icholas eri

gsnz, in quibus bona: litera, & vera Religlo

doceatur, ut fic indies magis prava dogmata

tollantur, & verus Religie4 repullulet; Praedi

catoresqne boni per Regnum difpergantur. -r

Sacerdotes autem non creentur, niñ probatœ

vitae, ac doůrinae viri, his Sacerdotia Eccleè

flaiiica, beneñciaque conferanlur. “ Ait. 6,

и”.

,l

и

’S

„ Statutum ей prœterea, quod juxta есть

tutiones Superioris Conventus An. 1557. 61

etiam aliorum DD. Prœjlati Archi DÍMIGIIOs fuos

ad Viñtationes peragendas emittant: Synodos

‘„ celebrent; allaque ad сшит ofñci'a Третий!

‚.‚ m rebus Eccleliaiiicis obire non отцам. “

Art. 11.4. i559.
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’s más jövedelmekre, és a’ mclly Еву?

házì iéfzágok világiak’ kezében vannak ,

azokar azokrúl vifzfza ­ kell venni , ­ és

azoknak vifzfza-açlni., kike: ülemek. A.

1548. Arr. 8. A. i550. Arr. zo.- A. 1557.

Art. ю. ` ¢

’ XIX. A’ Piifpököknek vagyon fza

badságok faját isméretes petsért еще!

meg-.erösírreretr levelek álral Prokátort

vallanîok. Trip. n. R. 13. Tít.

XX. A’ Püfp'ók'óknek hitét, vagy is

esküvését lo. Nemes fzemélyéért vefzik

bé, ’s Ы: lelkek’ ismérctépek tifztasá

gára eskül'znek, és az ö díjok loo'. Gi

rára, az az: 400. forintra mégyen. Pv 2.

Т. 4o.

XXI. A’ Püfpököknek еда-гашиш

­iull'aibúl köverkezik a’ Világiak' réfzérül,

az a’ ius ратуши, vagy is kötelesség ,

щепу fzerént tarroznak a’ Püfp'ók'óknek

engedelmeskedni, ’s 'öket az 'ö hivaral

lyokban, ’s iulï'aikban nem háborgatni,

hanem óltalmazni. A. 1550. Art. 16. A.

1557. Атгдю. Adde С. 2.‚„Ь. 2. Decr.

S. Steph. (81).

 

(81) „Pracerea cum, nulla ratione poffent Epí

„ fcopi munus rite exercera, niñ patienter` au- .

д, dlanxdr ab iis , ad quos docendos так [нас ‚

,. Шт ipû. tum ìpforum ad id е1о&ё „МШШН,

\ „ ac niñ plebs fubdita parent enum doótrinae,
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_ ïXXn. A’ Puf быть, sar а’ tab

bi Lelki Tanítókna is _gyalázóig ’s Щ

dözöir тешу b'ůntetésre . kell.'hú'zni.

0.12. La. Dect. S. Steph. Art. 7. A..

1553.v(8'2).__ ’ l _

Mind ezek bövebben. meg-blzonyß

(атак а2 _említett рези“ Кёпууевэытэ
ben, hol.‘az­ ide tartoz'andóI törvények

„ praceptisqde; & d'eiìnant' hi` qui p'us cate»

„ ris videntur poile, moliri aliquid contra арго;

„ rum pios conarns:` neque folum Concionatoa

„ res ad doeendum miífos libere admittant; ve»

„ rum etiam teneantue pro viribus defendere';

„ videtur idcirco is modus adhibendus elle, ut

в faeculares omnes fine Чана controverlia, ant

„ ant difputatione, contention'eque obedientes,

1. 'ut par eil, fe I'e prœpeanç eorum Epifcopis ,

„ & ad-id per eos. deieaisMgnmris,1n his vi

„ денди, quae ad Deum , ejusque cultum fpe-`

‚, &апс‚_печие Acontra _eorum doétrinarnquouiß

„ modo, aut quovis ratione fe fe audeant effer

„ re“ &e. Arr. 16. А. 1550. „п ‹ - гх

(82) и Sí_qui autern- contra ipfos Prœlalxás;L

„ & Concionatores _ab eisl deleůos,'aufu teme-_

',‚ rario palam infurgere, è_-ipfo's ‘_vituperiin,` con-f
„ tumeliis, verberibus,_ 'ana nece afâcere, Vd ч

, Eccleíìas _Dei in contemptum Divina@ Male'

„ Паш—детище, diripere,.prophanare~ ¿ITPWL

„ liare, -imaginesqne in Ecclefiis fungere» а“:

‚‚ incendere prœfumerent. tales» сотрет .Kel

„ veritate, prf) цент tuerigo.,l jure mediantea.'

„ per ejus Maůemtem puni-antun, m96?, ¿I 01“

„ dine _fuper is in Articulis рифа: conve'.

„ tus An. 1548. expreiïo.“ An. 1553. 11"- 7»
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` mind cgéfzfzen е1б-ас1апаша1см-78. ezek-1

bül elegend'öképpen иными, minémì'ì.

paralommal, minémü izabadságokkal, ’s

jufokkal bl'rjanak a’ Püfp'ókök Magyar
Orfzágban tsupán tsak azY Orfzág’ rörvé'm

näcí (идёт is. ­­~ ¿Végtére azt kell még

i y-me'g-)egyzenig 1. hogy mind ezek э.’

i'égezéfek', és töryények a’ Királynak,
­€5'az­ стыдит köz' akarattyával, `és jó- `

vá­hagyásával v«tétertele, úg ,.hogy 3201:`

данмсгу vlélekgfem mon or: спеце; ’5'
Iazérr _femmi y,leg-I_ciffeläb ki-fogást mind

¢zek_»a’ törvéríy'ek ellen tenni nemy lehet.

. (85)”2. 'hog à; [557.1% Q'rfzág’ Gyü­

lésén,.'az eg fz, Qrfzág? mélcónak és Гайк—

ségesnek lenni isinénteJxogy пищат: a’ viv

15,31 Rendeknek fzabadságl, úgy a’ Papi

Rendnek fzabadságbis fzem'ül éseérrede

„ш ше3-;а„ша11`а_пак_(в4); I

 

(33) вдуеь‘ ‚на «am шашек бубна Umm я

rajtàssäval tetfzenék aztt'molxdzmì',4 hogy mind

ezeket- tsak'valami* bizonyos emberek пшик.

bé a’ Magyar Törvényes Könyvbe. ё— De má»

ez bizony 1gen magy"y ûúrás vólm.

(84) ‚‚ In некоей: Spiritualibns, в: Eccleña..

ûicis hoc {трать juftum, ac neceífarium eífe
„ videzur, ut' Пси: l'P-rivrilegía, & libertates

„ omníum Regnicolarum obfervar-ì, 6r inviolat:

„- ‘eíïe debent, ‹ ita etiam libertates, & immunita

„ çese Privilegiaque Eccleñaûic; _ab omnibus

д, mvlolabilite! obi'erventur.“ 4111.155?. AN» 110.
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¿iz Еда/Мг! Rendnek , ’s kiva'lt a’ Pi'ie

Лоб/сбив]: jò'vedelmiri'il, ’s ¿rib

туй].

 

I.

M I в в к а’ Papoknak ‚ a’ Püpr

köknek annyi 561253,- annyi jövedèlem!

­-- - -—— Шуеп kérdéfekkel ennekelörte

шк Próteíiáns Uraimék fzoktak a’ Pépi

ñâknak alkalmatlankodni , hanem már

'moli némell Pápiña Papra-morgóktúl.

is gyakŕatsk n hallani illyeket. De mind

qzeknek az Eb-kérdieknek már tégen

meg-felelt Sz. Pál, és Sz. Iílván. —-‹ Sz.

Pâl ekképpcn: Ha mi ne'ktek lelkz'eÍœt

aretzttünlr.,4 паду dolog e’ , ha mi a' :fe/fie

“А“ arattyuk? Кой-г. 1. Lev. IX. R.

Irl. V. (182). EMáîofdfzgr ekkképpen: А’

'ö or об ó gy dai zo] á- дана: rifi
Juleie gmélróknakiarttaßanîk .~ jöképpcn

 

(85) ,‚ 'Si по: той: jîjfftuolía ßmina'w'mar , тис:

„ ¿num ф, i mr дата/и тфт штата! “ I.

U01. 9. ы.- ~
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а’ kik af ìgében, ’s a’ штифт: mun- \

kálkodnak. Tim. I. Levél. V. "В. п,

Vers. -— (86). Sz. Шуба feleletét máŕ

másfzor is fzerentsénk vólt hallani ‚ melly

imigycn liangzik : „ Tudgyátok à' meg"

„ minnyálan'édes Aryámñai, hog min

‚‚ 11 áiok félett munkálkodnak a’ apok.

„ lbien közz'ületek kiki tsak a’ maga ш

,‚ lajdon munkáját'vifeli, de ö'k mind a’

‚‚ magokét, mind a’ többiekét minnyá

„ jokér. `Azéi't valamiképpen ök min

„ nyájokért, úgy шашек is minn álo

„ toknak ö érettek felette nagyon fum

„ шореге) kell munkálkodnotok, úgy

„ annyira, hogy ha a’ fziikség kivánnya,

„ lelkereket is érerrek lefœgyérek. _“ ‚

lII. Vallyon, kinek ürötce annyifa­

панка а’ fe]ét a’ moßani пазу meg-yiláf,

gofodás, vagy is i'rigység., hogy egekf

'bül éfzre ne vegye, mi gezette légjen>

- - Sz. Illvánr; Sz. Láleót. ésa* többi Jám.r

bor Fejedelmeket. arra, hog :mnyi lijve

delmekkel meg-a)ándékozt_á , meg-)ural

‚ишак a’ Papokar (87). és kiválr а? Pü

 

(87) „Qld bene рифт: Preibiteri, duplicí bo_­_

„ nare щи; babeantur; maxime, qui laborant т

„ veria, C9’ doñrìna. 1. Tim. 5. 7. l _

(87) 1de értvén mind` a’ világi, mind a’ fzer

zetes Papokat, kik az шпал. és a’ tanításban

munkílkodnak. - y "

’I
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fpököket, az t. i. mìvel /ìlgra отце: Ia

Ъатап: Sacerdotes, minn ájok felett az

' Orfzágban munkálkodnak a’ Papok, ’s

föképpen qui bene pra/unt Presbyterì, a’

Fô' Papok, a’ F5 Lelki Páfztorok, kik

Püfpöki hivarallyok fzerént nem tsak ma

gokra, hanem minnyájokra az ö запайк

ra, V’s azok’ Páfzrorìra is fzorgalmatos

gondot vifelnek, hogy minnyáian az örök

óldogságra )ull'anak5 kiknek is err'ůl, hatI

ezen súlyos, nem föbe, ha lélekbe járó

hivatallyoknak eleget nem tefznek, va

laha пазу fzámot kell adniok az ISTEN

elötr; de ellenben ha_ezen Apolloli hi

vatallyokban híven el­1árnak, valóban az

Apollolnak .ítélerç fzerént kertös tifzte

letre, ’s kettös juralomra méltók, melly

nek edgyikét a’ más világon várhattyák

attúl a’ jó mennyei Páfztortúl , hogy

olly i6 gondgyát vifelték az ö iuhainak,

kikért drágaláros fzent vérét ki-omani

nem fa]nállotra; a’ máfìkát pedig mél
:lán az ö iuhaiktúl várhattyák ezena’ vi- l

lágon, Sz. Pálnak ama’ már elöbb emlí

ret: fzavai fzerént: Si nos voñisfjoirizuœ

lia [ётёпаиётщ-9 magnum ел ‚ ji nos car

nalia ve/Ira mezamus? az az magya'rán:

ha ti töliìnk lelki iókat, mennyel jókar

vefztek, лагу dolog e’, ha mi töletek
fó'ldi jókat l`vel_`ziinl~l? vag is inkább, ha

ai azen f_óldi )ókat, m' yelcetv mi Зим
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Iñvântůl, Sz. Láleótúl, ’s nem' ti тЫе4

:ak vettiink, el~nem vefzitek töliink? -i

’S ez egy. '

111. Más az, hogy a’ melly iófzá8

okat, ’s i'óvedelmeket Sz. líìván , S'z.

áleó, ’s más Apoûoli Királyaink a’

Püfpök'óknek adtak, azokat nem annyir'a

a’Püfp'o'köknek, mint fem «inkábbaßreád e

jok bízattarott A. Sz. Egyháznak атак,

а’ mint cz nyilvánságosan meg-bizotiyúi

dik a’ Püfpb'kségeknek Fundátz'iónális,

тазу is Szerzö-leveleibiìl, nevezetesen

„ ex Sanëti Stephani Literis Fundarionas

„` libus lEpifcoparus Vefzprimienfìs ap.

„ Pray Specim. Hierarch. Hung. P. L

д, р. 260. öl Literis S. Ladisl. ibid. p.

„ 265. 6L ex Belœ 1V. literie confirmadi

„ toriis E_cclelìœ Agrieníi datìs (88) ap.
~ l и

д „1

(88) Elö°adgya mind a’ кыш: ВбКа is' in Ví­'

tis Vesprimienûum Praefulum Sz. Illván’ Leve­­­

lét a’ lo'. Lev. Sz. Láleóét a’ 25. Lev. Sz. Щ

ván Levele ekképpen fzóll. ­­ а- —- Proind»

„ Omnium Sañ&œ Dei Ecclefiœ ñdelium подго

‚, шт, pratemium ibilicet à fututorum поче—

‚, rit induñria, quod nos pro anima пойте ю

„ medio quatuor Cívitates , nempe Vesprlm , in

„ qua ipfius Epifcopatus Sedes ck conftructa,

„ atque Albam Civitatem; Corteu, 61 ищи:

‚‚ Civitas , S. Michaelis Vesprimienlì fubyic.mu§

.-, &с‚ —- -— Sz. Láleó’ Levelében tobbfzet

аисты s
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в Schmitth in Epp. Agr. T. I. . 5.

5, feq. “ё ’S mégafrégibb Kánonifìák»

avag. ngházilTörvény~Tanitok is kö

`z`óns gesen аз; állatryák, hogy a’ Püfpö

kok, Kanonokok ’s a’_ t. tarroznak fzük

ség feletr ‘való jövedelmciker (ргошпш:

jhperjïuos) iltenes выдохи ad pim-_caw

lies) fordírahi (89). I

IV; pedig etre vólt is Гист—

gaimaròs gondgyok fokaknak, azr hizo­

à. пуща: awk a’ fok iftenes P_undátziok,

mellyeke't vaz A. Sz. Egyház’ 1avára, söt

'az' Orfzâg" iavára is fòkan tettenek , azok

as ‘tölök fel-állíratort fok templomok ,

лью-Богат: „ Label Eœzeßa, niet Ежели ­­ _.

az azi a’ Vefzprémi A. Sz. Egyhäz itt bírja

'ezt a’ jofzàg'ot, ainött ‘bírjva ezt, vagy атак а’

361`2йгосде edig: a‘_Puípök bil-ja ezt, vagy

amaze а 1 fz got, mellybl'ilki-tetfzik, hogy a’

êóizê'ig, az A. Sz. ­Iigyházé, kit is a’ maga’ jó

zágarûl, a’ maga таксист foha fem' lehet meg

fefztam.

(im)` Sz. .Orhan Ирам azt mondgya a’ Ró

шаг) Bieviáriom. _.. Hic' de bonn" Eeden: ami

„ 'yutis fcripiît his verbis: lpfe res ñdeliufn,

„ quœ Domino обычный, nön debent _in ellos

` „ u'fu's, quamA Eccleiìaliicos', ¿r Chriiiianorum

„ fratruri-i,jvel indigentium cr-nvettiz quia von`

„ шт: ñde'lium, 8i prefia peccatorum, ac patri»`
­ „ monia pauperum. “ Breviar. Rom. de S. UP

bano Papa ша. 1X. esta Мазь »

I
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t'ólök fondáltatott Szemináriomok (90) д

Plébániák ,`KlaIIromok , lfpitályok , f6
és alsó Iskolák, Konviktusoks’a ’1. És hogáy­

tsak az lskolákrúl fzóllyunk, még l. M ­

f tyás Király’ idejében Viréz’1ános álliror

ta-fel a’ Pozsonyi Fö-iskolát , uróbb Páz

mány a’ Nagy-Smmbatit ‚ Szétsényi

György a’ Budair, és Суёт ‚ Kisdi Вс

nedek Egri Püfpök a’ KaíTair; az úijab

bakrûl, mellyek úgy is minnyájqknál

'fris emlékezerben vannak.; u. m. az Eg- д

rir'ül, шипы, Nagy-Váradirúl nem-is ‚

fziikség fzóllanunk, mellyekhez hozzá

lehet adni amaz hires Едят, Nagy-Vá

radi, és Pérsi Bibliotékákat is. Az alsó

Is'kolákar a’ Konvikrusokkal edgyürt alig

lebe: tsak elö' is fzámlálni, mellvek is

az ö' eredereket.' és gyarapodásokâr [ВЬ

bnire mind a’ Piifp'ók'óknek k'o'fzönherik,

mellyekben annyi fok ifiúság ( egéfz II.

József T_sáfzár’ ideiéig) ingyen 1anítta­

tou, és )ól taninarorr, ’s jólnevelreterr;

 

(qc) Nevezet fzerént ezek a’ Szemináriomok:

a' Kalotsai. az Egri, Kalf-ai, Budai,~ (Зуб

ri, Szombathelyi, Nyitrai, Pétsi, Vefzprémi,

Váczî, Nagy-Vâradi, Pozsonyi, Pozsgai, a’

Bétsi, és Banoniai, mlnd a’ kettö a' Horvátnk’

fzámára, a’ BétsiPázmaníanum, és Nagy-Szom~'

batban négy, u. m. Seminarium S. Stephani,­

Mariano -Szeleptsényianum, S. Adalberti, 8a'

Rubrorum.` ­
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а_’ Konvikrusokban pedig fok nemes if

- jaknak bets'ülerés lakások, és tartások

yólt ’s a"t. Mind ezek pedig nemdenem

az egéfz Orfzágnak, az egéfz Nemzeti

nek valamint egy felől nagy (шит, úgy

másfelől nagy hai'znárais vólrak? —-— Tsak

maga Szétsényi György is annyi Funda

tziót tett mind az A. Sz. Egyháznak,

W mind az Orfzágnak Javára, hegy'ebben

a’ réfzben fok Fejedelmeken is ki-relt,

annál inkánb pedig fok Mágnásokan , kik

is mennyi jót tehettek vólna'? még is -

még is a’ Papokfellen, kik annyi jót

tettek; annyi. panafz vagyon; azok e1

’ lenpedig még fçmmi panafz` fem rsen

díté~meg füleinket, kik is annyi jót te

betrek vólna, és femmit- fem tettek,

vagy tefznek; kiknek is eizrendönként

30000. 50000. IOOCIOO. 200090. 305000.

forintjöyedelmek vagyon; mind ezt pe.

dig'mire költikävallyon az Orfzág', az

A, Sz. Egyház, Javára е’, mint a’ régi

jámbor Vitéz Magyarok"? ’S nem inkáb?

másra е’? -- ­­- (Szóllyon itt az egéfz

Órfzág). , ~

‚ V. Szóllhatnánk itt tovább még azok.

túl a’ bóldog régi idökrűl is, Gejza

AI-Iertzeg’ , és- Sz. Ißván’ ídeirűl, és ar

túl a’ fok iórûl, mellyet akkor tettek a»

Püfpökök, és az ö vezérlések alan a»

többi Világi, és Szerzetes Papok, midőn

I 2 -
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a’ vad Pogány Magyarokat Kerefzté

nyekké tették, és, ha fzabad az igazá:

mag arán ki-mondani, fél­vadakbûl em

berclet tetrek; a’ mi nem a’ dírsö Ma

` вуз: Nemzemek, hanem tsak a’ Pogány

vallásnak berstelenségére, ’s a’ Kerefz

tény hirnek betsületére fzolgál. ­­ 82611—

hatnánk arrúl is, hogy fok Papok, ’s

Püfp'ókök háborúságnak , fzükségnek

idején nem rsak kôlrséggel, katonák’ ál~

lításával fcglrenék az Hazár , hanem éle

teket is fel áldozrák _édes Hazájoke'rt, ’s

moll is háború’ idejében ёк fzimúgy tar

loznak nem tsak az ISTENNEK köny'ó

r'ógni fzerentsés hadakozásérr, hanem 56

fzágokhoz, ’s értékekhez képefl karo

nákar is állítani ’s a’ t. mint a’ világi

Rendek 5 ’s nem is lehet öket azzal vá

dolni , hogy ök ezen :eher alól magokat

kivonrák vólna. ­­­

VI. De még valamir fzóllhatnánlc a'

közelebb való, a’ jelen'való idökrül is,

a’ mi idönkbéli Püfpökökrì'il, ’s капала.

sön arrúl, kim-'k a’ Püfpökségében én

ezeker from, ’s azokrúl az tôle степе—

tert fok fzép remplomokr'úl, ’s 2:16! а’

roppanr fzép epůlerr'ül, mell er a’ Mú

7sák" rifzrelerére , az Egyházl, és vilâgi

rudnmányok’ elö-mozdírására fzenrelt, ’S

тену egéfz Orfzágunknak olly лагу dí­

ue'retére vagyon , ’s az abban lévö'fzép МЁ—

„Ц
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r'ëmátika toronÁ rúl,` (mcllynek meg a’ Bé

tsí is térdetgf ¿jet halthama , ’s meliynek

mássával talán egy Orfzág fem dirseked­

heńk egéfz Europában,) és az- abban lév'ò'

gyönyör'ůï, ’s könyvekkel olly lgazdagon

el ­ -ékesíttetett Bibliotékárúl , melly

шаг annyi ezer meg ezer fnrintokba ke»

r'ült (91). -— Talán nem nagyot топаз

na, a’ ki azt- mondani: hogy tsak ez

az еду Püfp'ók magais t'óbbÀ'ót .lett mind

az A.. Sz. Egyház'nak, min az Hazának

íaìrńŕá'i, ’s mind az :ISTEN’ d-irsösségé
re, mind a’ Magyar ÍNemzet’> ditsössëgé

gggmiinrsem a’ mofiani világi Fö Ren.

die-k: mind öfzveségesen, kiknek mind.

„опыт azfzolg'álhat némü-némì'ì men-_

tségekre ;_ mivel , ha akarrak vólna is, di'

rsë's »+ámbár.. Eleik’ .nyomdokarr „(заём ‚

hqlmi keg es I_"undntzióttermi.,I bizpn o.oliokra n zve nem merrek vólna. (92)y

' (ql) lIde lehetne tenni még'aztis, hogy мёд

iz töle ‘rakatott e'p'ůletek fel-állettak, fok meile!

ember , és fok {zegény пар-[2511105 kenyer'ét ker

,reiie теист; ide.lehetnc`tenni призе a’ ize

gényeket is, és killi'ímbfekulömb’ karbéli, ’l '

rendbêli шишками, kik ezen шву Büàpölß

nek. {zi-net пакта: „"tapafztgllyák Мул вкуснее

gét, 's hathatós fegitségét. ’s a’ t. ‚‚ "

(92) De már moûmegínt tsak'merf'eneir, mieu

nekutánna a"mi шепни Аропо11‚_кй51уипк a;

Orfzág’ Rendeinek kívánsa'gara meâÁïér-te, “Воду

д’ Sz. Egyházakat az ö' запекшимся-вату: .

á az ангин nevvel nevezend'ó“ нападают а"

Is
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VII. Mindv emllpçlïigzjmm r’ai-"fliizel

задев, mellyet én {заметы-‚кашек, a’

<mim ezt már t'óbbfze'n kimûravram диет

а’ rélzre -haj'lás , лет a’l pénz-.éheáés ,

«uri [дот fàmes (93) ŕnellyet én.ìnkább.

fok' Krifztus áŕûló Ju'dásoknak -fzèniekŕe

10ЬЬатЬашёХс‚тпетг‘тпёз “.egyël'xlsrï па

n'em tsalc af n Иуда-93.16? m-inden {зет
‘е16п50п36; ’s az egéfz Orfzág' elött ltudvil:

lévö igazság mpndattá чает; de fö'lńpen

'azok a’ rrgoûani Papra -­ наждак - itsalrált
ki belöle'rn,­ kik mind ilmalan' тёще?

(„надавал kiábállyák," iriii'nekf'alz BM

poknak armyi )ófzág ,anhyifj'óveädema

’s a" r. ’S kik, ha lô' „задок bizrák wólí»

na'az Orfzág’ hájár, 2 a’ Papokat. mindert.

Q

A' -' ' ` '-1

"“ А. n' - ...i iw'., ‘. f 'n.5 .1

Штаб: roknak гнета, és fzäxiclékafzerén't ki

onlga/{Iîaftraftya : Earle/fd: 'De'ì 'if/iii: juri'b'ur Еойд

fcv'ùjzbg'g, Ü’ Fuudqtf'ońer cù'ìuìcllnque. nòmîmfì .xad

метет Fundatorumßdrńin'lßfgapfi {куст} „Апфйщд

-Aïrc' r' "п » - n". На ‘MWL , '1* ' 'f

fcgi.) 1611855:‘тёг-ейбе'гйбртж'ндгу лепи »

a hallya; fs azö 'tá'rfai (rplqtinêprégen буди?
Ё ‚ fé, eg `2Т1Г2Се|ёсе$'рцхЕДЫ? Àgják ‚тент:

móndant, Вову. h_ékem,` ezen'ig'áfomért так:

109. ахяпгУзЬ’щ‘ёккеЬгв .а' шахматы is ‘ën

` бетдщтат, '1;з;т0паёц41‹д"„сздк igazän, пюп

фпак. 2.1¢@an „isï а: ‘сёьыс д mind niger.;

шея-шрифт: _116mm,gbáiì так e'bbmaz egyf.

hen увитые; lett утра 215339; mondàsligz,ì

. l ' .



Ё’Ж‘? 135

ЕЫЦЗОКЬЫ, ’s fzabadságokbúl ki-mar

nák.. . ‚ ' l .

  

Ё; Ат ZIKKELY.

Еду nàgy Papra-margónak Оживи/ёж?! ‚

 

:w ¿a ugy/ln- maak ne'gy Faliú'cula-_jkui»l

1 y e ¿naz-(94).@ `

f '- 1: ' гм? ;‚

Ok v E т E Taj. EN"y 80103, могу Magyar

Orihágnak farkalaros -t'óŕvénnyex каши ‚

ŕuéllyelêet a"'fKirá1yr_1ak ` magának fem

{тёща kérdésliefycnnl 'Arg' 8. А. 1741.

 

(94,) -Errì'il Baranyábúl énuékem egy kulönös

j »akarôm ‚ ’s ,magy yMagyar ezeket irá : „ Per

- физ ille homo 'lmeo judicio (de e'n ezt nem

„ hmmm) emptus debet elle ab ­ ­ ­ ­ qui tam

д, ímpuclenter,­ aq:l fme' fronte Coram tanto con

­„ вели non erebuerit tam aperta mendacia, f5:

-,­,­ infames calumnias deblaterare; malizia ей haec

_ ,', eñìaenis, non vero infcitia; quis enim qui

„ vel а límine, ut ayunt, falutavit, vel primis

‚д labíig jus Hungaricumdeguflavit, nefciat in

„ in Hungaria 4. Status, в: Ordines jus legisla

„ tionis cum Веге cômmune habere, & hoxum

3

I4
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¿c Art. 2. A. 1791. leg elsöf, ’s leg-.fÖbB

az, hogy a’ rörvényi'zerzö haralmii nem

xsak magár a’ Királyr, hanen) az Qrfzágf

Rendeit 13 Шей, a’ mint ezt az utólsó,

u. m. 1791. Efztendäbéli Orfzágfgyiilés«

136

ben a’ m'oíìani кипу maga 'is'meg-iy4

 

и

н

,n

n

. fus , bane ignorantiam effe nen credq

_ ».-y

Statuum primum eñ'e Praelatorum, qui сыта;

ех Seculari, ac Regulari Clero Hungariae, ac;

ipñ Regno coœvus ей, femper-que hoc jur@

ufus; cujus aushoritas legislativa nec infelicis,

fimis Borskaîànis, Bethlenianis (itt egy НИМ:

bibizìk) Rákócziánìs in dubium vocra unquam

тень temporibus. Et nunc Ша non audien

dum clamet, public()y bono Гетры refiftere

tam impudenter , quam. mendaciter тетивами

vereatur, non erubefcat ‘ё Щ реШп—щ homine

Ша, qui nobili loco mms. nobiliter educa?

. . Вот

igaque te, ac horror Ari'lice,l quidquid longe

пашете, Indefeñ'a lncubratione 'collegißi ,' in

hujus excaacati homiuìs confutationem ‚ &

p_inrum a'iiiicazionem ferie»l ac fedulo соте:—

tas. В; láfzen az Aufkl'trungnak utôlsó тент:

kò've, ha ezt le-Utöi. лепта, kedves dol­.

got fogfz tenni mind a' Familiájának , a' kik

ezért, a' mim Найти, foeaikat is rsikargit

ják, mind a' i6 Kerefztyén Hazalìaknak, az

igaz Magyîfoknak, é'S talán magának is ai

illumînáczìdtól шее-гешефт: efzü B__nak

{Шёпот “ ¿ze ч Ennek a’ barátságqs. '-s

Ею: Magyar fzívb'ůl fzármazott intésnek vajmi

ör'ómeft наук adtamwôlna, 's meg-î: ¿tettem

96111: а' fzuerr ö Nagyságávalg ha чаду“ nem

tekíntettem vólna



I

‘Y #Y is?

щеке; *és­ ůfra meg-erösitette Art;` _12.

An. 1791. (95) Okvetetlenlaz is, позу

'az Orfzág’ chdei közzê', `kiket Щек a“
iörvén Y~i`zerziíi laatalmn.­ rartozik az Еву.

'házi end is. P. ‘11.1 Tit. 3. 8: 4. s'öt,.

{югу ez azelsö az'Qtfzág’ Rendei koze

¿ziìl";"I.'.­ïI.1Deer. S.Stcph'.'Cap. 3. 6L Ат,

1. An. v»16081. poli Coron. a’ mint ezekee

' mât fellyèbbis-'mondon'am ds mçg­bi­~

zonyiretiäiti. ­ _ ‘ч __

_' 1I. Meg is а’ Nagyságòs Orâtor atom '

fzé'p Orâtz'iòìábanî, mellyet.az.1791. E.

Orfzäg~ Gyülésben Böir ею Havának L5*-1

‚али—шиш az egéfz они; elött ‚топь

_dott , ’s mclly azután mind a’ kér Ma

g' a'r-‘úis'ágban közönségefsé téretett {ТNilagyarra is.fer'di'trar'ott-,‘­` azt mer-te Шёл.

`ni; ,", quod leges criant ab'sqnecvoncurful

„ nnius,_inregri Status condi valeant,"ôç

„ quodjlle Status, quifubique felicitati

„ Regni» ‚гниль, «Se .culus-‘contradiétio

„ вши-ш lege operarur, » tanquam (прет-г

(95) .,‘Leges ferendi, вьюгами, тётю.

i „ гапё’йрртейцет in Regno hoc Hungariœ, par.

‘ „ ńbusque adnexis (falmv мысы: 8 Ат 1741.I

L, difpofìtïone (legitimeßco'ronato Principi, 8f

„ 6_1 Statibus', ac Ordinibus Regni ad Comitiń"

‚‚ legitime coniiuentibus communeni elfe, nee

1, extraï fille exercer-i polie Sua Majefias Sacra~1

,', анаша nitro, ac фоте agnofcit. “ A. I79h

мг- 12. “ f- д



"58 fäY.'

,`, Нину in legislatione», confidezetur :‚ f“

щепу {11€le­ aL MagyarUjságban Мазут-ц

ra fordítva ;_imlgyen elö' -д adattattak ;
„подумает .egy egél'z `Státusifi'ak.I meg-A

ц ‘gdgyezése Vnélliii'il is itörvényeket gliozni,`

„..éghogy a’ törvényatévö teůnek-.ßzt a’

„ï-Réfzét, a’ mellyrfek спет-111011485?

‚112315,- а’ ¿Tögvépyben fenimi exîeje Ínin

„Jseui minnie-¿ppm fzükségrelem ůsy

„ кашек а’ törvény-tévô hataloinban ­

`,s.^n.é’ifìi:.‘-‘Q;`tarïae`ìf ~ i ‚- . ‚в? '

‚- .1IL.Ez. aëöbbißendekft '_1-'Zim (деву!

Щеампйшг az»îEgy.laázi „Напас: ,;.m'i.ve`l

auauyában цитата; 19. Чита: деве:

J. u ‚ д“ lf

nfl-fl“

 

(as) «NR Ёп- цедит а: бгшигаьшбнок

@elly BattyániLAloizius.’ neve alate mind a’ ké:

весы VMagyar Uisägban világ’ eleibebotsâttatott

(s inéllynekmég eddig_'fenk`i ellene nein mon
detti: д— Elé~adták az Ujsácgok Gróf '_I'elekinek

n.01'7átzióját is', tie.vall.yon ‚тёте nem Boron`

kai Uramér.js„ melly Kalóbanxaranrbeti'ìte méltó

vólna, ’s mellyért èzen Apoûolí -férñú, és va..

loságos igaz Magyar meg»érdemlette vólna а'

Sz..1l_ilván’ >Render; deÀhla itt nein is-.,.leg­aláb`

bövséges» jutalrna léfzenezért a’ mennyéghenJIi-jz

I_çibotsátotta a’ Маша; Kurir a’ Götn'or-Várme.

gfei ¿glatolikufoknak»Repraefentatióját is , de `

métis'.an a’ Sáros-Szepes-ésvasfmännegyei

-igaz Katolikufokéeis? 5-— -De van. ei’ze_._a’ ма.

дуги-‚Кщпцак, maid Шипу ö ollyakkal,terhel_î

az) öáDetesét, mellynek nem ‚напев adg-yák az

a ra ot, ‘ ‚ _.



 

‚д; спешащие. >.,.Cßspßläffvf«mim, integri

„_ Srâma «fondi Уадсагщ Ногу Икс:

,i вши „Sráwsnak Матча/62“: вёдщ.

и йыёсвуёдуекег : поёт “Не ha. сплава

vgßlnç, дышла; én.,ig.aznak~ nem папаша

45555?

за БТЕЫфщаеЮ baum) rsak шашист1
dans”,v ha íggz ‚тёща? цирк 'ó' Nagyságaf

Шиша"; fifbb'ůl als' диктату-„1653

МШЁК‘ЁЬКЁИ‘ЩЁЕМ т :„ 11053? v фа .a,; Ligil'ál

' а! мщдя. @lien @lima :valamigrrendçiß

ищем-па где та" vfëbbì¿háßofŕlyRendek

xßáfállanáeakmÍámbáßfsfiNemeú делец
ёПепг mondana is , _enqçllgaz _afliep-.mer '

‚ датах:Езтетщёгсгегетщ völna 9 'hgnem

az (дихадвсддёёбпек сбщёпУсз freie.щ:

газ замёт .én топбдшч..-Ьапгт Магу»

§ágazmqndág`ábúl \ köverkezik , ` „мы ‚дну,

‚ „feggéfz> Stácu'snak megfìagyézéfe„néllki'llÍ

„ штгёгчёпуеКёг ГёаЬпЬ- les“ @déni

я аЬэЧЧе-сопсигГи wins. integri «Sama

4, cqndi valeatf“ ésha _egy cgéfz`Statqu

allem-mond .is ,_ az .Ollyalzén` ’contradiéîëoâ

àiÍzil. in îlege» operarurnfemit fem ny'ç'nqÍ

a’ Imam lemmi; fam» <r¢ijz~i з? {ётёчуь

b,¢~n­„«,Ki.;n¢m~1áfry%a ЩСНУ f könn Vm?,

_ na ‚сиди. чегграедтез„пищит шага; ~

fzeréńt^„¢g`y,.rsapáfïal ‚шьют; а; Egy?!

11623 Ё щадит-ЭК s; ` .akármel-lyik

58 «ff-'Jékvßllflì1 111311113, hagáis»t vádggg

КРИН ЗСЫСШФН Вешек йздуршт

”ЁУЁЦЁЕЁЦЁЧЁ „_‘edgyìk 156114“; a’ mâlîkì
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ellen" feldiiltetnig' à’ Papokat a’ шагам.

kalf,l az Orfzág"> Nadgyait . vagy is af Зав

bad Királyi Várpfokap a’ Nemefekkel üsv

tökbe borsárani,"az Нага’ tsen dességát
fell'za'varni, az Orfzág’ Rendeinelçf ed’­

ességér. ’s' unióját, fei-bonrani,­ ’s az

`gi­l`zágor fz'órnyii zuŕr'zavarba', ’s vefze

. deletnbe keverni'? ’s á’i. lAzt'már fellyebb

'é'ŕénieitcmfhdgy "igy -könnyü vólna', a*

dit'sö'ï Magyar Штуки-пек többì ' fzabadsá

jihiàff' ’s" MagyábOìfyágnak Ie'g-faykal'

latoíï'abö rörvénnye'îì ' ’füil'be' borsátani 1,'

изранены 'teniaìï-“J` ­ 'ï " v _ > "

‘7' "ILV: Mégis fö'iilerre 'az Eg há'zì' _Reni

,d'et'az egéfz AIt-Ialzay elött ‘az .enza-ári’1lás~v

naksûlyos‘gyanû;âba eiteni, _midön ш

mondana: „Вед nee'concipere ip'oílîl'm ‚

,L iqudinodo aliquiiabsque gràvifIima Ра

,g'tfiaei proïdieionis' fufpicioné 1inanflrieula»

„ tionem hujus" de'cjíionis impedire, aut

„ eidem 'comradic'ere' valear; “ a'z'az a?

Magyäŕ foi-dirás fzeŕénr: „ de riem 'is fo

„ hamm-meg', hogy­ так: `a”Haza­ár о

„ylásnak terhesgyanuia пакт ezènRem

„delévshekY a’ Tóryénybe-való Ьё-Шшё

„ sát meg­akadállyozrathaü`a,ü из auf

„1 nak ellene mondhaffon. “ -- Ó inerte az~

zalï удвоив `az Egyházi Renderaz ее“: Нага

elött; hogy az Orfzágnak bóldbgságáe

mindenkor ellenzi , qui ubique fe'lieitati

Вешайте/шт ш pedig tsak'éppenuórt
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mondana, mìvel a’ Papok a’ топая:

Orfzág-Gyůlésén valaminj nem akartak

Нага - árúlók , úgy nem is akarrak

Hit-árúló Judáfok lenni; és mivel vala

minr a’ Nemesség’ fzabadságit, úgy az

Egyhází Rend’ fzabads'ágit is védelnrcz«

ték ; az Haza’ bóldogúlásár pedig nem rsak.

nem ellenzerrék, hanem inkább annak

helyre állírásában, ’s elö-mozdfrásában

fzint olly igaz HazaEui buzgósággal ma

`gyarkodtak, mint a’ világi igaz Hazafiak.

—- Hog pedig fzint olly Hazafiûi, 'es

Apoñoli buzgósággal az régi Magyar Ó

feikrì'ìl reájok maradort, ’s Krifztusrúl

rcájok bízartarott каждую mellett is Ma

gyarkodtak, Páfztorkodtak., ’s hog nem

akartak fPáfzrorokbûll Farkafokká Ianni ,

azért bizony még Próteñáns Uraimék

fem vehetik ¿ker fzóba, kivált ha meg

gondollyák , ök magok'is melly igen fzí

tottanak légyenek a’ magok’ fazeka mellé ‚

melly igen nagyod_ törekedtenek légyen

a’ .»magok’ Relig ióla mellett; és ezzel a’

lKatolikufokat, kik leg-röbbet fzenved­

tek, még is a’ Religyiót talán elöêfem

hozták vólna,) mintegy kéntelenségbe ei’

tették, hogy ök is az ö példájokat kö

vessék ., ’s ne legyenek ollyan néma ku

t ák. mint kiker nagy jajjal fenyeget al

TEN a’ Sz. Irásban; ’s a’ világ is meg

ítélte vólna a’ Magyar Piífpökijket1 .ha
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Páfzt'ori hivatàllyoknak meg-nem feleltek

vólna; ’S meg-maga Gróf Teleki is az

egéfz Orfzág elö'n:v топает: Orárziójában

nyilván ki-jelentette,hogy azEgyháziRend

упал ex oficio, mintegy hivatallya fâc

rént ellcne mondott annak, a’ mi nékik

a’ Romai Katolika Relig iónak pr21udí­

tziumára, rövidségére fzo gálni látfzatott,

minémünek látfzarott nevezerefen az a’

Királ 1 Rendelés, melly a’ 'Protellánfow

fzám ra ki-adarott,"s azonnaktörvénybe

való lié-ikzartatása. ­­­­

V. Az moli: emlírett okra nézve olly

reménységgel rá plálom magamat, hogy en­>

gemet is nem fognak meg-ítélni, hanemî

inkább meg- ditsérni YPrínfflhîns Uŕaimék';

hogy e'n is Katolikus létemre,_Pap lé

temre Religyiómat gua/ì ex oficio,­ mínt­'

еду Ízz'vamlom Даёт in is, másurt is , a"

hogy tölem ki-telhetik, óltalmazom ‚ vé­’

delmezem , ki kéfz vagyok azéri mindene

tselekedni.I ’s mindent el fzenvedni, nem`

f_sak' gyalázatot, hanem az ISTENNEK

fegító’ ‚ erösírö' (zent malafztryával ha- '

lált is,` akár máfok ezt buzgóságnak,akár

vak-buzgóságnak nevezzék. ‚ '

__ VI. De leg-föképpen az elöfz'óremlí

tert Orátpr tudom ezért engem emberséges

embernek fog-tartani a’ fzerént t. i. az ö"

tulajdon állatál'a fzerént, mellyet azonl

Orátziójának fzintén homlokára 1113-

gefztett: ,a Vir bonus ea, quae fentit, &
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'„ ра1ат dicere, proñreri non erube

„ Гей, liceat iraque mihi fenfa animi

„дней paulisper deducere:“ az az a’ Ma

gyar fordírás fzerént: „Az emberséges

„ ember azt, a’ mit belôl érez, n ilván'

„ is ici-mondani, és arról közönsggefen

„ is valláü tenni {опа fem fzégyenli; {za

„ bad légyen rehát én nékem is az én '

„ elmémnek gondolatit egy kevés idö

„ alan e161-adnom. “ _

VI_I. Ugyan ezen töxjvénnyc fzerént

'ezen ú] rörvény-fzabónak (parere Iegem,

quaml tali/iz' )‘ fzabad légyen rovább né»

kem az: is ki-fakafzranom, a’ mir be-löl

érzek azokrúl az ö fzép négy гамма

/Zzirúl (97) Bezzeg ezekben nyilván meg

ísmérrette, miném'ü Religyiója, minémů

Morálifa , minémü rudománn a légyen ‚

’$ mel! jó Hazañ légyen: t. г `Relìgyz'ó

jára ngave Filozoñas, az az: Náruráliůa,

магнетизм (98) és Makiavelliílau; -­

 

(97) Mellyeket illy tzím alatt ki-adott: Ad
vamicam aurem. гарант]. II. III. IV. ’S mind

ezeket az utólsóOrfzâg-gyüléfe alatt botsátotta-ki.

(58) Ennek meg~bizonyítására talân tsak ez az

агу is elég léfzen Farc. 1V. Num. gg. az Val

lásbéli Uniórúl ekképpen fzóil: „ His noñris

„ temporibus, in quibus divin'um Philofophiœ

„ Rudium (de mitsoda Filozaßa ?' maid meg-ért

„ tyllk) infcrutabili Theologiœ palmam praerí

„ puit, felicülìmus eventus exfpeétationi refpoxv
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Morellissdrd nézve вышита; (99) Та:

domdnnyára' nézve (ii Illuminafus` vagy'

is alïêle Aufklärungs­ Famafzta, kikrïil

'ezt {вожак mondani: ex omnibus dliguid,

ex toto nihil , az az Mag/arm: mindenhe(

ММ , femmivel bz'ró. —— ala'fiságára néz

ve Orfzág-háborító, t'órvény-ronró, Ha.

za­àrúló ’s a’ г. юо). De mind ezekrül

:allan másl'zor bövebben , és világolfabban.

 

deret. Il_i Principes illis, qui ex fuggeftu ad

„ Populum dicunt,ìn mandatis darent', ut {пат

„ ferentiam диода dogmata . fummum autem vinu-> .

„ tis, mornmque imegritatis ardorem condoni

„ inûillent.“ &с.

(99) Lásd (зак Fafc. III. Num. 4g. 44. &c. _

(100) Hol a’ vilägiakat a’ Papok ellen', hol

a’ nemtcleneket, ’s jobbägyokat a’ Nemeifek eló

len, hol a’ népet a’ Király ellen fel-ingerli,

mmt p. о. mikor Fafc. lI. Num. 96 azt íŕjaè

„ Infcius_efì populus ille litertatís, qui ­ ­ ­'

„ violentius Principis ñernutamentum тент,

‚‚ & nobili illa agendi, obiìíìendique audacia сие

„ ret. &c. Másutt meg-tsúnyáûl hizelkedik a’ li

rálynak 's a’ t.

’D

XIII. TzIKKELY.
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XIII. TZIKKELY. '

A’ Szerzetes Papakrúl; ’s igaz e’ , hogy

' azek merő' heverő" , femmire kellő,

sőt ártalma: МИНИ—(101).

 

. YI.

HOGY а’ Romai Katolika Anyafzeht- ‚

egyház, ellenségi eleit'ül fogva 10k kí

gyót , békát kiáltottak a’ Szerzetesek el

len , ’s azoknak az egéfz világ előtt ve- '

 

(rm) A’ mi azt a’ vâdot illeti, hogya' Szer- ‘

zetefek is nem mind титек, hogy azok köz

zül iS-Vőll'ak már több Jud-árok, ’s hogy Lute:d

1s Szerzetes vólt, u. m. Augufztinianus, Fr..

Szárpi Pál, vagy másként Svavís Polánus Ser»

Vita vált ’s a’ t. arra már régen meg-felelt Sz.

Agofton , mondván , hogy valamint nehezen ta

lált jobb embereket, mint a'NKlaflromokban,

úgy role'ubbakat fem talált, mint a’ Klaflromok

bm, hozzá tévén, hagy ezen ínkáb' bánkodní

kell, mintsem örülni, 's a' botránkozáít dobra

verni; elő-hozza Judás' példáját is, és az An

gyalokét, kik a’ mennyégbengmeg - eíìek. на

„ Proinde chariñìmi ín mo fcandalo, quo de

- 1„ Bonifacxo Prefbytero nonnullí perrurbançur,
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Izett neveket koli'ótték , azr niindenV em~

ber tudgya, és az okát is tudgya; ’s

azért fenki nem is rsudállya, ’s a’ Szer

146

zetesek magok fem tsudállyák , nem is

igen bánnyák; söt игуан ez nékik leg

nagyobb dirse'retekre izolgál. ­.­­­ De ——

‚, Si inimicus mens `maledixillet mihi,

„ fuliinuiffein urique -— — —— Tu vero

„ homo unanimis, dux meus, & notus

‚‚ шеиз, qui Ниш! mecum dulces Capie

„ bas cibos: in domo DEI ambulavimus

„ cum Confenfu. — На az én cllense'gem

„ -átkozott vólna engem , ,e1~tůrtem_ vólf

 

‚‚ поп vobis dico, ut non doleatis. Qui enim

„ illa non dolent, non ell in eis Charitas Chrifti;

„ qui autem etiam de talibus хапает, abundat

„ in eis malignitas diaboli. -- -- — Ad quid

„ enim aliud fedentifti, & quid aliud captant,

„ niñ ut quisquis Epifcopus, vel Clericus , vel

„ Monachus, velSanétimonialis ceciderit,`omnes

„ tales elle credant, jaétent &c. ­ ­ Cum au

‚д tem de aliquibus. qui fanétum nomen profi

‚, tentur, :liquid criminis vel falli fonuerit, vvel

„ veri patuerít, infiant. fatagunt, ambiunt, ut

,L de omnibus hoc credatur-. -— _ -­ Quomodo

„ difficile fum expertus meliores, quam qui in

„e monañeriis profecerunt; ita non__fum eitpertus

‚, peintes, quam qui in monaiieriis ceciderunt.

„ ­ ­ '- ­ Quapropter etû contriilamnr de aliqui

‚‚ bus purgamentis, confolamur ramen etiam de

„ pluribus omamentls.“ вис. S. Auguit. Epis.

78. alias 137.
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ha u an. -`­‘ ­- -­- Те edíg e enlöakargryú eniber, én vezégem , ¿st/:lísméÁ ‚

röm: ki velem edgyütr ¿des érkeket

„ efzel vala; az lílen’házábari egy'akarar

, :al jártunk. 54. Zsólr, 13, 14. 15. Vers.“

П. Vallyon, nem ugyan _ezt mond-y

hatt ák e’ moll a’ Szerzctesek azoknak

az Lremek-büzü Pápiíláknak, kik ama'

zokkal tsak nem еду nyel'ven nyelves-Y

kednek, átkozódnak a’f§zerzeresek el

len; jólleher ezek fem `nékik , fem más-f

пак nem vétetrek, egyébb talán az A,

Sz. Egyház’ ellenséginek , azoknak is

tsak azzal, hogy ö' ellenek a’ röbbi lel~

ki Páfztorokkal edgyütt a’ Krifzçus’ nyáa

ját fzorgalmatofan örz'órték , védelmez

ték. — Nevezet fzerént pedig azzal akar

ják 'ók is a’ Szerzeteseket az egéfz_0r«

_fzág elör'r, az egéfz világ elön rút b'ůz

be keverni, hogy1 az Orfzágnak femmi

hafznára ninrsenek ; hogymerö heverö', hi«i

valkocìó , femmire kellö emberek , vagy is

hafzontalan herék ‚ "s azért meg nem ér#

einlik, hogy tovább eg ék az Órfzág’

kenyerét, hogy az Or zágban tovább

toleráltafsanak, hanem inkáb’, Ногу .tizis

чаши, gyökereíl'ůl ki-gyomlálrafsanak

а: Orfzágbúl ,_ a’ világbúl (102).

ч.

_(102) Ем kivëxlnya nevezetefen amaz ferm

ждем: Fafciculufok’ Szerzöje,Kh0gY bär a’
l Я



148> Ё'ЬЁЁ‘З'"

III. De vallyon , ki nem` láttya „

melly `égbe-kiálró rágalmazás , és renye»

res, talpas hazugság légyen ez? Ki nem

lánya, hogy a’ Szerzems Papok fzinr ùgy

Jézsoviták’ vef'zedelme el-hozta vólna a’ többi

Szerzeteknek is ufólsó órájàt, Галисию 1V Nr.

49. és hogy bár a’ Klañromok mkáb' Bordély.

házaknak fordíttatnának , mellyekben inkább

nyilván-való,Kurvák, minrsem lltennek fzol

gáló Barátok, vagy Apárzák tartatnának. kFa`

jöículo III. Num. XLIII. De ezt a’ Numerulì

azok’ fzáŕnára, kik talán nem olvafták , tulajdon

fzav-iival egéfzfzen ide irom: ., Coenobla Mp

„ nachorum, quae commodis Reip. oñiciunt, in
„- ypublica utriusque Гехиз val' zuainaria , in pro.

„ „шпана infanrum expcßtwum Xencdcchia, &`

„ in нут, ¿encargue convertan'ur; erenim tan

„ tum abelì, ut fapîentibus his dífpoñrionibus

„ Сайге etíam mentes ad libfdinem concztentur,

„ ut etiam his, folum ñgacibus provifionibus

„ cafh'tas, ôz pud'icitia uxorum, ñliarumque no

„ fìrarum ,' quibus cœlibes, & innupfi omnium

„ conditienum шаманил, turari poflit; faceor

„ eqnidem turpe effe, ferarum ritu vulgare con;

,., Cubitus, & pecorum more promifcure in com

„ plexus тщете, quia ramen juventus,.& lier

„ c rporis coníìirutio fervore libidinis infiam

„ mari ‘Confueveriß & glifcentes Vhan in veñis

„ vel invitis mortalibus cupiditates., ащие 1:5

„ :ino Литий: perículo (Мг ad e'vitqndum Лидии]

‚, реп'сщит fzabad) refrœnari nequeant, спит]

„ tins eíîetfbt /ìib pvopn'a карп/Мм ìnfpeñírme

„ lupa погром} pore/intern` {rami/¿ue легат, quam

„ щ inhoneíb's his virorum ignículis honeñœ

„ mulieres, ¿n incorruptœ virgines de Vetere

` .

r
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¿fiel , napfal munkálkodnak az Ur' (26!

lejében, mint a’ világi Papok? fzint ûgy

gyóntatnak,­ betegekhez járnak, prédi

`kállzmak, Misét fzolgáltatnak, fok he

lyen iskolákat raníranak , és bár minden~

l»ürt ¿5k tanítanának! bár mind'cn'ürt òk az

-ifjúságot a’ rudományokra, és jò erkul

tsökre taníranák! egy fzóval: kül'ón'ós

fzorgalmatofsággal , ferénységgcl .‚ ’s buz~

gósággal fzüntelen fáradoznak, ’s eg) bg

 

‘‚, pietatis, ñdeî, ac probitatis laude dejlcìan

„ tur.“ Ehez igen közel jár a’ többi is, а' ml

minlgyárt utánna következik Num. .44. ¿l 43.

de „шло мю cœlibatzu, quad tacftm папаши

mutilationem {арх}, de quo Vide etiam Falcicu~

lum IV. Num. ql. 6; I'eqq. ­­­ Itt örò'mef't еду-к

néhány kérdéíì: tennék néki, deisaklaffan, ad

amícam aufm, Ногу fenki fe hallya; vallyou '

mitsoda orvossággal élt tchát maga ad -m'randum

‚Магнит [ёпбйатй pefículrlm, ad :xtl'nyucndo: r'llol

ign'culor , mikor még ifjú vólt, mikor Egerben

пикша, Pefteu calán Jurarus мы? vagy mitsoda

orvosságot hágy a’ maga' затаи, ha vannak!

Meg-engedi e’V ezeknek, hogy al „дамам рт

mtem Reviculum fzabadon a’ Borde'ly-házakba ad

.Lu/fa: járjanak? ­­­ Hát ha ezek az Artyoknak

eZen flép Fq/èiculfyûit olvassák? .'- De talán

nem is illik еду `olly nagy Méltósàgnak olly

alatsony kérdèfekkel alkalmatlankodnufnk. Azért

én már nem is шапок röbbet, hanem mábe
nem ltudòm mit fognak róla папа, talán azt,

Воду tsak ezért is méltán lehet ezen Irót Ма

gyar Удивите/с, чаду is Mayu Epicummak не»

vezní.

К s
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veren: vállakkal iparkodnak, ’s minteg

-melletkednek az lSTEN’díts`ó'fségéne
ki-terjefztésében, a’ lelkek’ îfzolgálatryêi

v‘ban ‚ а’ Szenrségeknek ki»fzolgáltatásában,

az igaz hitnek védelmezésében, a’ té

velygöknek, ’s bün'ósöknek meg-téríté»

sehen., ’s az 'órök vefzedelemt'ül való

meg fzabadításában a’ Kerefztényi ájta

tofságnak, jámborságnak, ’s tekélletes­

¿égnek gyakorlásában, ’s elö-mozdításá

ban ’s a’ t. Erre >pedig kiilönösen 'ófzt'ó- ’

nözi, körelezi öket az ö Szerzetes hian

панком ’s hog ezen Szerzetes hivatal

lyo nak, ’s kötelefségeknek elegeris te

ушек, агга fzi'intelen vígyáznak az ö

Llölfjáróik’ ’s a’ t. — Mind ezekb'ül рее

dig ragadhatatlanúl meg-.bizonyodik az,

a’ mit mondorram, hog'y t. i. a’ Szerzp

tes Papokl'zintúgy munkálkodnak az Ur

fzöllejében, mima’ világi Pepoli., ’ehogy

ezeknek igen nagy fegítségekre vannak';

ha tehát ezeket fenki'fem metre még he»

' ver'ö embereknek mondani, vallyon hog

lehet a’ Szerzeteseket azoknak kiálrani?

­- Ногу pedig ez mind valóságosan úgy

vagyon, arrúl fokfzor bizonyságot, ’S

fzép dítséreter tetrek magok a’ Püí'pö

kök is, arrûl bizonyság _az egéfz Publi

kum , még a’ R. K. A. Sz. Egyház’ el­.

lenségi is_; ’s hová kel] ennél nagyobb

hizgnyság ?\ nagyobb Apologyiâ.
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IV. De minek is nagyobb Ápolo~

gvia, так а’ Magyarok вши, kiknek

fz. Iflván azr hagyra , hogy, ha a’ {инк—

ség úgy hnzná magával, kéfzek legye

nek élereket is le renni a’ Papok nlellett;

ennek pedíg ezt az pkát adgya, mivçl

/ùpra omnes laborant Sacerdotes, minde

ne/c felett dolgopak a’ Papok L. ll. Dc

cret. S. Steph. C. 4. Ezt,'pedig Sz. lü

ván Királ valamint az Ur’ {zölejëwn

munkálkddó világi Papokrúl közonsége

sen , úgy kérség kiv'ůl külónósen a’ Szer

zeres Papok'rúl is érfette, kik véle ed

gyütt leg-nagyobb terjel'zröi vólrak a’ Ке

refztény himek Magfar-Orfzâgban, ’s

nevezetesen fz. Benedck’ fìai , kikhez is

azért a’ Kerêfztény Magyarok minden
korl mélrán kiilón'ós hajlandosâggal, ’s

hál’adarofsággal vifdternek- —— ’S ezek

valának aznk, u. m. a’ ТТ. РР. Benedik
tinufok, kik jó regvelA jóvének Mag ar­­~

Orfzágba amaz Evangyéliomi tsel des

embernek fzöle}ébe. Már. XX. R.

V. De a’ többiek fem hivalkodá

пак, kik három óra tájban. vagy hat,

kilenrz , vagy tizen-egy Óra tájban {озад

tarrak ezen Eyangyéliomi tselédes em

bernek fzölejébe, kikrůl is azt hagyta. a' `

fz'ölt'i’ Ura a’ fzöl'ö’ gondvifelöjének, йогу

aflgya-mPg nékik az ö béreket. Ielesül ре

dig a’­ TT. РР. quinikamllâokrúl, és

. — 4
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`МйпогйгёКгЫ eg rnég moll is.1alán Нег
‘A ben 1évö Kálvinifla Prédikátornál ‚ u. m.

Benk'ó' Iózsefnél in ejus Mil/novia Anno

>­1781. Инте ea'z'ra T. IÍ. p. I7. ’s má

soknál is` azt olvalI`uk, hogy I. Lajos

Kiráìzr’ idejében115. nap alarr 200000. az

az: ét fzáz ezeret térírettek a’ Katolika

birre, mellyet lárván'ezen Apoíioli Ki

rályunk , ira ezen két Szerzet’ Gyenerá

lisainak, hogy még r'óbb munkásokat

kůldenének illy böi/ aratásra`, kik ezt

fzívesen meg is tselekedrék. Ugyan ezen

Benkö Iózsef az emlíretr kön vében р.

490. az: iria , hogy Erdélyben Ieg-inkábn

a’ TT. PP. Franrziskánusok tartották

meg, fökép’ al’Székelyeky köz'ótt, a’ R.

Karolika hitet, midön az t. i. ort annyi

ra el'nyomacratott, hogy azok a’_nagy

Tolerámißák rovább másfél fzáz efztenè

dönél Pápifìa Püfpök'ót fem toleráltak

Erdélyben ., mig ort ök uralkodrak. Nem
külömben Bosniábaniis, és Rátz, ’s Bol

ár~0rf`zagban leg-inkább a’ TT. PP.

äramziskánusok >rerjeherenék-ki, azurán

{еще meg-rartották a’ Kerefztén hirer.

Аза. Praj Specimen Hierarchie инд. T.

11. р. 431. 8’ 437. a’ hol hozzá refzi2

hogy fenkì öket ezérr eléggé петлю-

gafzralhatrya , 'quorum in еат _regionem

тени; лето unguam fàtìs pŕœclzcauerzt_,

сит 1111s /ervatamz/ìñic religionem Сайт
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усат ferc unis debemus. Szép dírséretet

téfzen a’ PP. Fránrziskánusokrúl Cáno-`

xzi is in Epifcopìs Varadierg/îbus P. 11. р.

‚363. (103). Lárhadfza T,P. Blahó Vin.

tzének Ketskeméten а’ Plébániánvak ál»

tal-adása alkalmatofságával tert, ’s azu

rán 1775. Efzr. Nagy-Szombarban ki~

nyomratratoxr fzép немые: ‚ és R. P.

Urbani Fridrich Hifi. Provincia: Hung

Ord.` Min. S. P. Franc. Dc minek ide

több bizonyság , ‘holott úgy is jÓl

vtn_dgya egéfz Magyar-Orfzág, menu it

-fzolgált -légyen а’ lelkeknek, ’s a’ le ki

 

(103) „Нае literœ (ńgy mond Gánóczi, e15

„ adván ott Benkovits PUfpöknek levelét) di~

„ étorum Religioforum Parfum magna commemo

„ rant encomia. Et nec abs re; Гоп ешт illi

„­añiiétiß`1mis turbatae per Turcas, & Haereticos

„ Hungariae temporibus> in Díœceñ Varadinenfi

„ perdurarunt, ñdem Romano-Catholicam , dum

„ pote'rant, qua protegebant, qua propagabapt,

„ contemptis omnibus periculis, ac minis , qua:

„ inimici Crucis Chriñi non raro intentabant.

„ Certe ab A.` 1693. Varadini omnia munis Pa~

„ rochlalia, omni cum fatisfaétione, magnoque

„ animarum lucro, quam plures Haereticos Ro

„ manae aggregando Eccleûae, plures eu'am Aria

„ nos, & Mahometanos abjurata inñdelítate fa

„ cro baptismat'is lavacro regenerando usque ad

„ A. 1716. Zelofe, & ЕпаеЕеПё adminiñrabant.

„ ( La'm mitfoda bewerb" emberek dBawz'tok) Dígní

„ vel .hoc folo titulo, qui Omnium proborum

„ chantatem, & adjutorium experiautur'.“ '



l154A так?

Páfztoroknak ezen fz. Szerzet, ’s той

is> fzolgállëon Magyar-Orfzágnak min

den rél'zei en, valamerre tsak tekint az

ember, ’s ennekutánna is~kéfz fzolgálni,

tsak mások ebben néki gátot ne veffenek.

VI. De a’ többi Szerzetesekr'ül is

(m4) bizonyságot tehet az egéfz Orfzág,

hogy bizony azok fem vóltak hivalkodó

emberek , hanem azok is hivatallyokhoz

képest, és (штамм képeit eleget {zol

gálrak ha nem a’ világi dolgokban is, de

Aa’ lelki dolgokban , az üdv'o'iség’ dolgá

ban; már pedig nonne anima plus ф.

 

((04) Ezt mindazonáltal tsak a’ Szerzetefek.

rül , vagy is a’ Szerzetekrì'ìl in communi, az az:

közönségefen kell érteni, nem pedig mindenik

Szerzeresr'ůl in individuo ­, mert a' Szerzetefekx'ül.

in .r'ndiuíduo, az az: fzeméz'yefen fzőllván, nem

lehet tagadni, hogy bizony vannak közttök né-`

melly heverő“, henyélő Frâterek , k_ik fok idő":

heában el~vefztegetnek, kivált az új Reformá

tzió után; ’s bái- eziránt is, v’si több más dolgok

iránt is, a’ Szerzeteíekre nézve, valami új igaz

Réformátzró rétetnék, de ne ollyan, melly ín

~káb rontísra, mintsem építésre fzolgállyon .

qua [г potiur iu dçßwfŕîíonem, quam œdi/ícatíonem,

' hanem ollyan, melly által a’ valóságos kon

koly игуан kLgyomlältassék, de a’ búza meg

hagyattassék , neveltefse'k, ’s melly által a’ fzer

zetek ne femmíve', hanem hafzn'oflabbakká tétet

tellenek; ’s ezt a" Jő вине/семьи magok is ki

vannyák. -
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faam фа? Nemdenem a’ lélek tò'bb az

ételnél? .’S quid prode/i ­- mit hafznál

embernek, ha az egéfz világot meg-nyc
ri ‚ lelkérrek pedig kárát vallya? v

VII. Mondám : a( д Ízìvatallyo/cfzo( ‚Её

pefl; тег: azoknak a’ Szerzetcseknek,

kik A»elcgyes életet vifelnek, gui тат

mixtam profitentur, ugyan is az a’ hiva

-tallyok, hogy elsö'ben ugyan a’ magok’

lelke’ üdv'ósségér'e, de e’ mellett egyfzer

’s-mind máfok’ lelke’ iídvösségére ls kü»

l'ón'ós gondgyok légyen. —- ’S hogy ezen

hivatallyoknak hiven meg ­ is felel

tek, arrúl bizonyságot tehetnek azok a’

Várofok , Mezö ­ Várofok, Faluk, ’s

ezeknek körïíl~belöl lév'ó' vidékei, a’ hol

ollyan Szerzetefek laknak, vag lakrak,

mint Buda, Peil, ’s a’ fok tö bi Váro~

fok, ’s jeles'ůl aznk a’ nevezetefebb fzent

helyek, Mária-Tal, зам“, Kis-Márton

Lorétom , Döm'ólki KisëMária-Czel , Bu~

_dai-KisfMáriaCzel ’s a’ t. а’ hol [annali-v

el'ó'tte olly fzépen virágzott, de a’ fzer

zetefek’ romlásátúl fogva olly nagyon

` meg-tsonkult a’ kerefztényi ajrarosság., ’s

annyi fok 16 meg-gátbltatort — ­­­­ ——

` VIII. Tsak az kár, поду fokan vagy-I

nak a’ mofiani világba'n ollyan emberek»,

kik mind ezt tekíntetbe fem vefzik, ezt

tsak nevetik, kaizagják; mivel „anima

n lis homo non percipít ea, quie .fum
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„ Spiritus Dei: flultitia enim ей illi, 6l

„ non potefi intelligere. I. Cor. ll. 14.

az~azr „А’ barom-ember meg-nem fog

„ )a azokat, a’ mik az Miel’ Ielkéé:

‚‚ meri bolondság ö elötte, ёь nem ért

„ heti.“ —— Azt is rudom, hogy nem

1ég'en_a’ régi Szérzetefek’ hellyébe vala

mi ú] Szerzeiefek támadrak, ’s пароп

ként jobban-’s-iobban el-fzaporodnak, ’s

el-hatalmafodnak , kik magokat mintng

kölónò's fogadáíläl arra kötelezték , hogy

valamint elsóben a’ Je'zsovitákat , úgy'

rendre a’ _t'òbbi Szerzetefeket isf, u. m.

az öleg-nagyobb ellenségeiket, a’ világ­

búl kilmarhassák, ’s úg azután a’ töhbi

Papoknak is torkokra h ghafTanak, ’s е!—

s'ó'ben a’ Római Pápát, azután a’ Püfpë»

koker, ’S utóllyára a’ t'óbbi Papokat mind

’ófzveségefen minden betsiiletekbiil, min

den vagyonokbúl,~’s minden hatalmok

b1’1_l ki-forgathassák ,_ ’s az egéfz Egyházi

hatalmat femmivé,_vagy is a’ világi ha

' talomnak lába’ kaptzájává tehessék (105)

 

(105) Vallynn nem egyenefen erre tzéloznak

e’ a’ fenn nevezett Irónak ama’ fzép Fafclculu

fai, mellyekben hol a' Szerzetefeket, hol a’ Pl!

fpököket, hol a’ Pápát , hol a’ Papnkat kdz'ón

ségefen nyaggatrya. Hallyuk tsak, mitír ez a’

Trenk~b`üzii tsûfosember Fafciculo IV. N. 67.

с: Felices -Mortales, quibus tandem aliquands
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l’s úgy végtére, a’ fok akadályok’ Гие

remsés el'háríráfa urán, az egéiz Kerefz

zény, ’s nem rsak a’ Római Katolika,

hanem az egéfz kerefzrény Religyió: e’

 

„ jugum Sacerdotale--excutere contingït. “ ’S

azután nu'ndgyárt következik Num. 68. ekkép

pen. „Illa Reip. membra, quae, ut prnpriis fuis

„ стадам commodis,> purpetuum cum Civi;

„ bus bellum fufcipíunt , & felicitati Regnì

„ omnibus viribus adverfantur, merito e’ pu

„ blies Civíum conventibus exeíïe jubentur ,

„ пат cum nullo prorfns Reip.' vínculo абшт—

„ gamur, ominibus boniCivis ofñciis defmt “ &c.

­­­ ’S тёк elöbb fub Num. 42. y... „Sperare на.

‚, que lícet, fore . ut diffoluro то potenti Hic-_

„ таксы: corpure, uberrimae'ípûus divitiae те:

‚‚ Гзиго Res'p. inferantur, пище psupertas fuh- ~

„ leverur, utilium operum fundamenta ponan

„ шт, & штат Reip. íníìicurionesßd perte-`

­„ дат abfolutionem deduca'mur. ‘ Elöbb так

a’ Szerzotefekrül énekelrek ûgy‘ezek a’ fzép ma

darak , de már той lám! _.- .... .­­­` щ lA21: a’

maleagos fej'û Trencket említeni fem aka'rom,

Ещё] mérgeiïebb ellensége` már nem lehet a'

Papságnak, ’s ki még a’ röbbieknek is Kolom-`

p- щж egéfz Europáhan. MOR is orrunkban me'g

a’ büze az ö мат, uub bef (ёятагте Ч‘гёи'т:

neveze'ti'i gaz Könyvctskéínek; kivált pedíg én

reám kwò'nös gondgya vôlt egynehâny K'öny

vetskéjében, de ollym követ акты is kön~

"пуеп Verhet a’ Rüth-„1, Tsak azr tsudálom , поду

МадуагОгИёЕЬап is bé-telìyefedett róla az a.'

Német kò'z-mondâs: Gin ЕТ‘агг mam паштет!

az az : Ёру bolond tíz bolondct tsinál. вы:

közzé tartozandók a’ Magyarok капы neveze~ ­
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világbúl ki-írthassák, ’s annak helyébe

a’ Deizmust a’ rrónusra, az óltárra emcl

hessék; ’s ebben már elég mefzfze is теле

tek.-­Adg а Щеп, hogy ez [зак mese,

‘vagy álom légyen! -­» De elég mât a'

Szerzetefekr'ůl, mivel ůgy is talán (юб)

tsak malomban heged'ül'únk; hanem {26.1—

lyunk már той а’ Katolikufokrúl mii

_ zönségefen . ‘ '

 

tefen шк, kikr'ůl еду гёГгёпг mât emlékeztem

u. m. az az Ebkérdi.- «Minek a’ Fap alè Odizág’

Gyule'rëbcn? ’S a’ kik e’ következendö Köny

lvetskéket ki-adták: De Comítiir Веды Hungary):

до. ИЩЕМ. Político Publica de Regia Pete/lati:

in Hung 1_',ímítibux4 ­-­­ Ob/êrwtia Лари Legi: Re

li Канат: Paragrapr 13. -— Вестайо «Statum Cwi

”латают, gui ad Comentum Сама/{сотнях d. go.`

Nov. А.“ 1790, apud Лжи-Ер- Colocerg/¿m celebra»

tum non influyerunt. &C. Mind ezek eskutt еПеп—

Iégi a’ Papoknak.

(106) De talán még is egy kis remênységgel

tápláìhattyák magnkat a’ Szerzetefek, mivel a'

múltt Orfzág-Gyì'ìlésén is_kUlönò‘s fzó vólt az

ö vifzfza-állíttatáfokrúl, jóllehet az ö dolgok

ott e1-nem végeztetert, hanem a’ jövö Egy

»házi Depurágzióra bízattarorr, мы 3’ вид“.

mot az 21. Ulésr'ül és Art. 67. A. 1791.

6%@
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т ' „

XIV. TZIKKELY.

А’ Katoliktg/okrúl, ё: Nem -Katolikw

rúl kò'zönse'gq/èn. ' `

 

 

I.
,

А MIT az так elöbb is említett Kál- '

vinifla «Prédikátor, Benk'ó' József, az Ег

délyi Magyarokrúl, és Székelyçkrůl mond

hogy Sz. lllván Király’ мешки fugva

tovább 500. efztendônél nem más, 112—

пеш tsak az еду Római Katolika hit vi~

rágzott köz'óttök; Ben/<3 in Sua Tran#

ß'ivania А. 1778. Vienna edita Í Il. р.

122.. (107) ugyan azt а’ Magyar-Orfzági

 

(107) Hogy Sz. Iftván RomaiKatolikus, vagy

is rapiña vólt , ’s a’ Magyarokat is a’ Pogány

ságbúl erre a’ hitre hozta, más Prótefl-’ansok is

bizonyíttyák. u. m. Székely, Heltaí, Vindifch,

Gebhárdi, szittinger ’s a’ t. kiknek tulajdon

vfzavaikat elö­adtam ezen Könyvetskémben: Mí

uoda Valla'nî lmilt Sz. I_ßmin Kírály? —— Ugyan

ezt bizonyíttyák az ö' Törvénnyei is, ’s a’ mit

ott a’ G_yo’nduúl, заумь Ьа1опа1ге’п-ш/о’ íma'd

:d_prúl, ‘u’ Pig/fliïkökrùl, ‘Jur Carlos/ícumrúl пакует: ,

mellyekhez hozzà lehet adni az ò' Шри

máit is, mèllyekkel több Klaflromokat, és tem

\
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Mag arokrúl is lefìet mondani, kik .is

Sz. litván idejétül fogva tovább 500. efz

tendönél hírét fem hallorták más Ma

gyar hitnek, fem az Aukfpurgi, vagy

Helvetziai vallásnak, a’ mint ez Orfzág'

' világ

 

plomokat fond-élt `a’ Sz'entek’ tifzteletére , és a'

к. Kat. Szerzetef'ek’ fzámára. Ide járûl a' В.

Sz. Máriához-való különös ájtatossága , és a’ R6

mai Pápához-való nagy tifzteletre, mellyr'űl

minden Nemzetbéli, ’s minden vallásbéli Hilto

пшик bizonyságot te'fznekl, kiknek is tulajdon

fzavaikat elő hoztam az Igaz Mag/ar' I. R. III.

IV. е’: V. Tz. A' Római Pápához-való tifzte

letér'ül pediglásd az Igaz Magyar’ IV. R. IL_Szak.

I, Tzik. -ß-.Az Ig. Magyarnak II. és Ill. Re'

izé-ben pedig már elő're meg-feleltem azokra az

ellen-vetéfekre is, vagy is inkább fúhöz-fához

Való kapafzkodáfokra, mellyeket moft' újjolag

Sz. litván” Dekre'tominak I. Könyvébûl elő-to

fzott Györñ József, -’s az ‘ó’ Pajrárfa; ’s azért ,

mivel a’ Pap fem prédikál] kétfzer,aztjavaslom

nékik. hogy elö'bb olvassák-el jól az én egéfz

igazMagYaromat. ’s nem tsak az első, hanem

a többí Réfzeit'ís. (mellyeket mint éfzre vet

tem, még nem is Маню) ’s az én más is Igaz

Magyaromat is, ’s ezen könyvetskémet is ', mel

lyet [784. E Budán illy ne'v alatt ki-botsátot.

tottam: A’ B. Sz. Máría'jiibb Ünnepeink/kente

гаме—„1; ’s azokat. a’ mellyeket már ott, mintha

Próféta lettem vőlna , előre válafzoltam . el'ó'bb

jól meg-roüállyák, és'meg~tzáfollyák, úgy az

után, ha mi újságot tudnak azok ellen vala hon

nan elő-keringetni, újjabb Baráua'got Válasz

várhatnak
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víläg elött tudva vvagyon. Harlem аи—

után ezen idegen индюк más îOrfzágok~

bûl a’ mi Apoßoli, Máriai Magyar

Hazánkba is bé -férkeztek ‚- úgy hogy

-már moll fzámofan vagynak közortünk ,

' kik a’ régi Magyar Kerefzrény hirebezenf

 

штатах сбит, va'gy а: én (elöftem isme'ret

len)uPa11ârfomtúl , mint Györñ nevez_i ötet.

Оба igazítom" tehát б Kigyelmeket, jóllehet

moli; is tsak аи tartom, hogy .mível a’ józan

efz'ü' Prótçftâns'lrrók mágok is nyilvánwaló bi

zonysàgot штампы, hogy Sz. Шиш к.
Pápifta vólt, az ollyat , ki ezt kérdésbe ’meri ven»y

ni, nem a' Prózeíìánfok közzé;, hanem egyene..

fen tsak Bétsbe a’ Sz. Márkïlspigállyápa a’ töb-l

bì vAufkleriílák közzé keine шашкам. Tsak Aazi:

akarám még meg-‘jegyzeni Gy'ó'rñ Içzsef' Köny.

vetskéjérúl, hogyannak a’ TzímJe'igen kön­`

nyen meg-tsalnatná az »ebert,i аду mint е2':

Napvafbrgo’ Vira'g , пнув], más -haífonló nevezetù

könyvetskeìxs vaqull illy név alatt.- Nap ига’п
forgo' Virág, melly Jó könyv, ’s Egerben is,A

Nagy-Szombafban is nyomtapcatotc; azérc па.

gyobb kul'o'mbözretés’ okáért )obb lett vólna ta.

llàn Györñét, melly utóbb termett, Рарт marga?

Vz'ra'gnak, vagy is _Márízń'a, ’r Ma'vínßra mono'

_Vírdgnak nevezní, melly igen kedvcs Virág fok ‚

Próteílánfok elö'tt. Azt pedi Ma’ mit a’ B. Sz.

Mária’ Fogantatásàrúl, ’s az- Unnepeír'ûl hozzá

„даты: , .egéùfzen el~maradhatottvólna , hogy

az ö' könyvét egybe ne zavarják az enyimmel,

mellyet én чаев név глас: кишат: А’ B. Sz.

Mär/‘a’ [бы Unnepeimk штамм].

L
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új idegen valláfokka'l fel-tserélték. Nem

igen régel; lézzengetrek Magyar~0rfzág­

ban még Ariánufok is ‚ vagy' is Magya­­

fill: Sz. Hárpmság-tagadók, kiválta’ Pé
Lsi Püfpökségben , de ­eztv a’­ konkoly:

оппап, Р. Kaprinainak bizonysága f2s

rénr, P. Vire'bi Mihály Iézsovita Mifz

fzîonárius egéfzfzen ki-tiíztírona, har

mimz ezeret канты: hozván a’ Sz. Há- '

romság’ rifzreletére , ûgy., hogy,márl той

>hülrt helyér is alig xalálni az Arjánusnak

Magyar ­ Orfzágban. ч Az kevés ‘~fzáŕr1ú

Anapabtißáknak ,vvagy is Vifzfza-kercfìtc

lòknek nem» tégen а’ mi idô'nkben iárt

végége Gróf _Baxkó'czi Feremz Efztergo

mi Erfçk. П. JózsefrTsáfzár пешка:

_ iS küldört-bé Magyar-Orfzágba a’ Báná

gusba , mid'önazokat.afilazájokbúl u. m.

Tseh ­Orfzá°búì >Imi-haitiana; `de @zekerP

azután itt ' “анаши Albert a’ Normális

>Iskoláknak Infpektor'a’ megïtéŕíretre.v Zfì#

dók is elegen lvarinak Magyar-Orfzágban,

de Erdélybm nem >igen fzenvedik-meg . '

öket. Напсm annál röbben vannak mind Ег—
délyben , mind Magyar» Orfzágban ­a’

" Görök-valláfuak ‚ kikrül таю valamen

n fire bövebben emlc'keznünk.

` П. Valôban igen пазу fzáń'lal vagynak a’

Magyar Koròna alatt az `úgy nevezett

nem ­ >edgyesïillt Görög Rendrarxásúak .‚
­kiknek egy Elfsekjek.,A és 8. Piifp'ókjeik
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vahnak, u. rn. a’ 'Kárlovitzi Ersek ., és

a’ következendö Püfp'ókök: a’ Budai ‚ '

__Temesvári, Aradi, Verfetzi, Bátsi, Рад

.-kratzi, Károliládi. és az Erdélyi. A2

nem enges'ült Görög-valláfuakrûl külöl

n'ós meg-Jegyzésre méltó az, hog miól

za a’ Római Kat. A. Sz. Egyháztúl el~

fzakadtak , azólra már többfzö'r ismét

:1h02l vifzfza-tértek, ’s Hojîusnak hízony

sága fzerént mind 'ófzvemá'r rizen-négy

fier.; ’5 elá'öben tsak llaman`~ F'òtzius’ {zai

kadáfrntán д ’s még az ö éltében a’ IV.

Kónůihzinápolyi Gy'ülekezctben, ’s az»V

111511 Pïkiválr a’ Hbrentziai Gyülekezetben-ä

hol maga ‘a’ Görög Tsáfzár, ’s a’ Kon-`

{lánrzináp'olyi Pátriárka is мы: vólt; de

:hind annyifzor isméc ‘újra ‘el-fzakadrak.

En azt tax-torn , hogy tsak ebbül az egy

b'ül isc-elég nyilván ki-ketfzik, йогу п

el-fzakadort Обл-63 Ekklézsia bizony nem

az az~K1ifztustúltrös наз-{251011 építterett А;

Bz. E yház, m'eliy óleopa , ’s erössége az

igazsggnak, ’s mellynek azt 'ígé'rte K. U.

hOgy [фа a’pokolhak kapui 'er'öt nem vefzà

nel: гадка, _’s magoknak is álraLkell _azt lát'

' bink', поду vagy egyfzen9 vagy másfzoŕ,

vagy akkor,mikor el-tértek,va_gy akkor,m;`f

до: visza-tér'tek,­ç`röt vetrek a’ pokol`kapu1

ez ö Ekkl'ézfìájokon. Az 'Pedicr éppen

mgadhatàtlan dolog,V поду ШУЁ’ЬЬ 800о`

. лишала a" Над—Квит! AEZ. Egyház v

а
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Шт úgy, mim a’ Nap­nyugori A. Sz.

Egyház a’ Római `Pápát» a’ ‘közönséges

kerefzrény А. Sz. Egyház’,Fejének (t. i.

KRISZTUS urán) _az az: Fö Páfzrorá~

пак, ’s Fö Tanírójának ismérre, u. ш.

kire maga a’ mennyei. Fö' Páfztor {min

деп bárányinak, és juhainak legelte't-ését

bizra, ’s azt падут, hogy ha 'a' Sátán

meg-rofìállya 'Ó'ker ‚ mim а’ búzát, ö er'ó'

sítae -meg az igaz hirben az 'Ó' t'óbbi At

гумми, az Apoíìolokat is , vagy is azok

пак rend- fzerént való köverkezöìt. ­

Цитат bôvebbcn -errůl NÜT. :Le

tenyei Jánosnak tudós Magyar munkájár,

mellyet illy rirulus alatt ki-borsátorr: A"

Szeretet köiele, чаду is ezenlDeák mun

kár : Brevis Notitia Schismazis Спас! Аки/г.

Р. `[canne Simurzicsï. Зад-ад 1764. So

kat fzóllhamék inen'a’ moiìani Gör'ógök

nek, Ráczoknak, Oláhoknak temérdek

`tudarlanságz'm’11,vadságárúl, mellyrï'll Го—

katl {так af Próteßánfok is, neveze't'efen

[Ylos/:emius in ln/íitutionibm Hlß.- Eccles.

р. 631. de én meg-akarom mutami ‚г hogy

én а’ Proteiìánfoknál is nagyobb Tole~

rámißa vagyok. (108) А2 mmdazonáltal

 

( 108) Лифт Moshcmiusnak me'g a’ Ilzavaít

fem tefzem 1de, mellyekkel a' Görò'göket fc’

letLébb le~gya1ázza.
.Ji
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nints a’ Tolerantzia ellen, ha mi Isak

a’ magunk’ Religyióját védelmezni, an

nak igazságát, ’s az attúl el-fzakadott

'Ekklézsiáknak _igazságtalanságát meg

ismértetni igyekeziink, ’s ezt mi nem

rofzfz., hanem jó fzándékbúl, nem gy'ů

lölségb'ül, hanem ígaz Fele'baráti , ’s líleni ­

fzeretetbůl tselekfzúk ‚ ’s ezt lélekben já

ró Её kötelességünkne'k tamyuk.

Ill. ló лаву fzámmal vagynak a’ Ma

уаг Korona alatr az` edgyesïìltt 66:63—

Rend­rartáfuak is, kik valóságos Római

Karolikufok , ’s a’ Római K. А. 82. Egy

háztúl nem az Hit’ ágazariban, mellyck

yben inkáb’ avval t'o'kéllerefen meg edg§fez­

nek. hanem tsak a’ шва Rend-tarifisban

kiíl'ómb'óznek. Fafching in Nova Dacia

P. l. p. ‚и. azt írja, hogy 1698. ваг.

Kárd. Kollonits’, és P. Baranyi Шуба ‚

’s P. Hevenefi Gábor Iézsovitáknak Аро

Y1101i forgolódáfa által втооо. Oláhok йо

zattattak-vifï'za a’ R. K. A.,Sz. Egyház

edgyességére. B. Patatits Adám Nagy

Váradi Deák Püfpök a’ mi idônkben ti

zemegy helységet térített közzl'il'ók a’ Ró

mai Katolika hitte., mint Prá] bi7onyít~

fya felöle in Spccz'rìz. Híerarc/z. Ung. P.

Il. p. 201. ’s ö utanna Szvorényi in Hij?.

Relig. 8 Ева]. CÍLri/lianœ' P. Il.' р. 189

Ugyan az, u, m. Szvorényi in Dedicatio

пе, hujus Suse Hilhfad Excell. D. Epifc.

. Ъ В '
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Munkársieni'em, és ismét Volil II. p. 187.

azt írja, hogy краг molt tsak a’ Munkársì

Püfp'ók’ megyéjében közel fél milliom

lelkek, és több, mint 700. Lelki Páfzto->

rok fzámláltatnak, kik többnire ugyan

Orofzok , vannak még is között'ók Mag a’

rok is, kik is eredetekre nézve ta án

Orofzok, de már той úgy meg ­ ma»

gyarofodtak, hogy nem is rudnak már

Orofzúl , hanem {зак Magyarúl , ’s

Dorogon Tifzán tûl még az Orofz Pap

«is prédikáll M'agyarúl, és fokan az Oro

fzok k'ózz'ül még a’ régi Pogán-y Magya-`

rokkal fzakadtak-bé Magyar-Orfzágba,

mikor -ezek harniadfzor verekedtek-bé

Pánnoniába; maga a’ Mnnkársi Orofze

Pü-fpök is derék Magyar. Mind 'ófzve

pedig 4. Unirus, az az: edgyesi'ìlr-Görög

Вела-сапа“! P-üfp'ók'ók vannak Magyar#

Orfzágbanta’ Munkácsi .. а’ Nagy~Váradi,

‘ а’ Kr'iziai, vag.

Horvát ~ Orfzágban, és az Erdélyi.

IV. Az emlírert Religyiók közz'ül a’

mi Apofìoli Hazánkban elsö, és uralkodó

Religyió, Religz'o dominans, a’ Római Ka

' .tolíka Religyió , melly még az újiabb Pro

xeßáns Irókrúl is úgy пектин, jelcs'ůl

Lofonczi Iûvámúl ‚ és Vindis Károlytúl.

_Lofonczi az >Hdrmas 'Iükörlvfn а’ 71

Lev. ат а’ Кёгдёй tefzi: Mellyik ¿für

¿S ¿eminem Religio: ’.s erre az a’ fçlelet;

is Kö'r'ós- Vásárhelyì ‹
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A" Románo `Caflzcrlz'ca, паду PdPì/ía Val

lds. Vindis hafonlóképpen nyilván azt

mondgya: @ieäiůinifwaßïafbvllfßbe 511811910“

Í ift in ungarn bie berfdienbe явтыгф @w1 ‘

gtavbie bee Rbnigrejcbá ungarn. wrffsvurg

1780. @. 93. —— А’ Királynak is a’ Ма

gyar t'orvény fzerént Római Katolikus

пак kell lenni L. I. Dect. S. Steph С.

1. —-— Агг. 2. An. 1723. S'öt nem tsak Ka

tolikusnak, hanem Apoßolinak kell lenni

`al’ Magyar-Királynak, mint Szent Iílván .

- vôlt., és a’ mint az öFiának hagyta C. 1.

öz s. L. 1. Decr Az Orfzág’ Nadgyaiis már

"moll majd mindKatolikufok vóltak: mig II.

Jósefegynehány Akatolikuil Mágnáflá tert;

a’ 16. Századnakközepéti'll fogva a’ 17.

Századnak a’ közepe'ig nagyobb réfzént

Helvetziai, vagy Aukfpurgi vallásúak 1761

tak; >ollyanok vóltak vagy minnyáian,

vagy rél'z fzerént a’ Battyánìak, Nádas

dink, Zrinyiek., Prényiek, Vefelényiek,

Tök'óliek, Rákócziak, Forgátsok, Тиг

zók, lllyésháziak, Révaiak, Balassák ’s

_Y a’ t._’s három Luterános Nádor Ispânyolc

iS VOÍIâk, u. m. Illyésházi, és ke’t Tur

i zó; hanem idövel mind ezek a’ Fö' Ma

gyar Uri Familiák mindy fzépen îsmét

vil'zfza-tértek a’ régi iga-z Magyar hitte,

a’ Római Каюты 111116, fökép némelly

Apo'ßoli Királyainknak, és némelly buz

gó Piifpököknek, ’s a’ PPJézsovttá'knak,

L 4. `
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de mindenck felçtr Pázmány Pérernek

iparkodáfa álral. Es pedig rsudálatos , ёр

еп 1630. efzrendó'r'ül Бота kezdrek leg

]obban vifzfza-térni a’ régi hitre ­"s kö

verkezendöképpen éppen artúl az маты

fogva, mikor a’ Linczi Békesség-k'ótés.

álral , vagy is inkáb’ annak az 1647. Efz»

tendöbéli „Orfzág-Gyïilésben lett b_é-véte

tése, ’s meg-erösírretéfe álral leg-)ohban

fel-kaprak Próreíláns Uraìmék az uborka­­

Ига (109).

V. A’ Római Каюты А. 82. Egy~

házar Magyar-Orfzágban ,A ide értvén a’

többi hozzá tarrozandó Orfzágokat is,

 

(109) De vallyon hát той ? -.- Midön a’ mi

moñaní Királyunktl'll újra olly паду fzabadsâgot

kapçak, ’s még az Apofztázla is, az az: azigaz

hittul-való el-Izakadás kegyelmefen meg-enged~

tetettx tsak avval a’ meg-harározálïal, [югу

elí'íbb jelentéñ kell errì'il tenui ö' Felságének?

г— Еп’агс tartom hogy moll nem annyira attúl

ksll мышц, hogy ne talántán ne'mclly Titu

la'lris Pápillàk тиши: Protellánfokkálegyenek,

mmtsem щель апШ, hogy'l ne talántán a’ Pá

ШК közzül is fokan, ’s mclg annál is többen

a’ Prócellànfok közzì'ìl az 'ô' Sphinx: „тыл/„221

vezéreltetvén , nyllván-való Indífferentiflákká ‚

Náturálißákká , ’s más ollyas {МКМ legyenek.

_.. Virâbonus ea, quae fentit, & palam dicere,

& prometí non erulvef'clt. -- De ezen Магда

fzerént maid uzóbb me'g többetskét fogunk a’

fulökbe Sûgni ezeknek az lüákmkyfml nmicam

amm) egy шпата: Tlekelyt fzánván ö Nagy

ságok’ tlfzteletérc. ' '
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kétÉrsek kormányozza , u. ш. az Efz~

tergomi'Érsck, kiegyi'zer’sn1ind Magyar

Orfzágnak Primáfsa., és a’ Kolotsai Ег

sek, ’s 17. рифами u. m. az Egri, Pé

tsi, Vefzprémi, Gy'ó'ri, Vátzi, Nyitrai,

Nagy-Váradi, Tsanádi; Erdélyi, Zá»

‚мы, Szegniai, Szombathelyi, Székes

Fejérvári', Rozsnyai., Szepeiî, Befzter

1zè- Bányai, Bosnyiai a’ Szeremivel ed

gyiitt. A’ Szeremi tsak M. Terézsia’ or

fzáglása alan {свиток— öfzve a’ Воз—

niaival ; ngyan ô tôle a’ Szombathelyi.,

Székes-Fejérvári, Rozsnyai, és Szepeiì .

úijonnan fel-állittatott a’ Római Pápa’

engedclmével , ’s helyben ­ hagyásával.

На ezekhfz hozzá fzámírryuk a’ 4. Unitus

Piif'p'óköt, kik is valóságos Pápifla РЫ—

pök'ók, _а’ két Erseken имя 21.

Diœcefanus, az az: Megyés Püfpò'k va

gyon Magyar Orfzágban 5 ’s azon kiv'ůl

vannak, több Tit'uláris P'lìfpökök is,

ikiknek is ülések, és fzavok vagyon az

Orfzág’ G iilésében.

VI. égtérc a’ Karolikusokrůl 51:31

lyában rudni való az, hogy az igaz Ка

tolikusokon kivůl vanmk пира '_Íitularis

Katolikusok is ‚ vagy is ollyanok., millycn

Tuánus vólt, kir'ůl Grótzius azt iria,

hogy Karolikus, vagy mint ôk mond

gyák tsúfolódva, Pontißcius, Pápißa vólt

игуан , hanem harmimz ki-fogáii'al,
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„ Sed cum rrigima exceptionibus. Vid.`

„ Тот. I. Refp. ad eas hujus remporis

‚, objeëtiones, quibus fidelium animi per-v

„ cellumur p. 254. (по) “ ’S illyen

Pápiiiák a’ mái világban igen feiesen

vannak, és naponként nagyohb, ’s na~

gyobb fzarvar emelnek már Magyar-Or

i`zágban is. Némellyek a’ Pâpiíìa, vagy

leg-alább a’ Karolikus never rsak ugyan

még meg ~tarttyák, de a’ киша az nem

 

ъ

l(no) Ki-jò'tt már a’ П. Réfz îs, ’s пуст

fatt-¿toit Kassán 1789. Méltán ezt"a' Könyvec

Lil/mm aureum Arany~könyvnek nevezte egy

паду Pufpök -Hogy ez a'kf'o'nyv nem igen fo

gára való Kazînczí Uramnak, nem kell nagyon tsu- '

dálni, mivel'tudgyuk, hog-y amuk fokkal job~

ban tetfzenek Volternek, Rufzfzónak, Montefz

kiönek a’ könyvei, ’s az ollyan heába-valósá

nk, .haíìòntalansá'goh чаду is botránkoztató

erclmcs verfek, millyekkel rakva az ö' Or

feüffa, mellynek én тёк négy Darabját e1­ol<

‘HH-1m, d@ a’ Magyar Történetekr'úl 'me'g efçy kuk

kot fem találtam benne, jóllehet azokrúl иша

nös ígéretct fett az Homlokírásban Vallyon a’ kik

a’Magyar nyelvet akarják gyarapítanimért nem ír

nak valami hafznos Könyveket, p. o. Magyar Hi

ftorìát, Gyeográñát, Magyar-Szôca'rt, шву Va

lamitl a’ gazdaságrúl, az ájtatosságrúl , a’ )àm

borságrúl, a' fok gonofznak el-hárirásárúl. ’S

más ngéltôtârgyokrûl? de az oilyan hafzontalan-,

vagy éppen bofránkoztaró könyvekkel kâr a'

nagyfa'tcrmett Magyar Nemzetnek alkalm atlan

KQÄIM., és tsak рёва: tsalni.
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egyéb”, hanem merö' juhok” ruházattya,

mivel t. i farkas efogok' fehérét nyilván

még fem merik még kí-mutatní; lslezek l

- azok , a’ hamis Kuolikusok, kikr'ül már

fz. Bernárd is azr mondotta, hogy foka

kal többet árt az ollyan hamis Katolikus'

mintfem ha nyilván-való Eretnek vólna:

Longeplus nacetfalfas Catkolicus , quam ß

veras apparent hœrerìcus. S. Bern; Serm.

LXV. ín Cant. Nem régcn vóltak illyen

Katolikus Prófefzfzorok is, Papok is,

nagy, és kis -Papok , kik alól tsak ép?

pen nem régen rántották-el a’ g éhány-Ü

Adg'ya ISTEN, hogy többé fe ne tá

madgyanak, mert moll is úgy tetfzik

még nem hólrak-meg , hanem tsak alul'z

. пак. -- Sőt ollyan Tituláris Katolikufok

is vannak, kikbe tsúH'ab lélek fzorúlr,

hogyfem magokba a’ Pogányokba, kik,

fe nem Pápillák , fe nem Luteránosok ‚

fe nem Kálviniûák , hanem {emmi val

lásnak, és minden Eremekeknél, Zsi

dóknál, Pogányoknál alábevalók ,- gono

fzabbak ,_ vefzcdelmefebbek.' ártalmas

sabbak. Valamint pedig a’ Pá так kö

zött, úgy a’ Luteránosok, ’s álvinißák

között is vannak ollyanok (111). Én

 

(ln) Kik t. í. tsak név ytzerém Luteránu_­.

10k . Vagy Kílvíniflák , avagy akár Evangych-r.

“ГОРЕ, Réformátufok, de igazán fzóllván, fennm,
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mindazonáltal fenkit azok közzül meg

nem nevezek, ’s a’ kx nem ollyan , ‘ne

vegye magára.

WW

XV. TZI'KKEL-Y.

‘A’ Prótejhinwkrúl.

I.

PRÓTESTÁNSOKNAK hivattatnak

közönségesen mind az Aukspurgi , mind

az Helvetziai vallásnak, vagy , hogy a"

köz-nép is .értse, a’ Luteránosok .‚ és

 

hímek, ’s luk ezzel még nyílván ditsekfzenek

Azt mondgyák fok-an , hogy a' Relígyíóra nem

is kell tekintenf', hanem elég az , ha valaki em

ben-séges ember; de én nékem hihetetlennek

lenni итак, hogy az ollyan emberséges em»

ber is légyen, vagy hogy igaz Bíró, vagy igaz

Prókátor, vagy igaz тат, vagy igaz Hazafi

légyen ‘s a’ t. à’ kinek nints Religyóia. Az

okát is könnyü kí-talální, mivél t. i. az ollyan

embernek тата femmíre fmts gondgya , hanem

tsak a’ maga falát haflnára, ’s a’ maga barom

kíanságlra , hogy'ezeknek eleget teheffen , ezek

ùerént tellyes [zabadsággal élhefl'enä*'s azért

az ollyan ember nem tsak nem emberséges em

ber, de nem is ember, hanem - -

/
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Kálviniüák. Eleinten, a’ mint éréntettem

már ‚‘ fz. Iftván’ idejét'ůl fogva ‘tovább

500. efztend'önél a’ Magyarok mind еду

fzálig Római Katolikusok, ’s Pápiilák

vólrak, mig Német~0rfzágban egynnem

iámbor életů Augufztiniánus Barát kezdé

`151.7, E. azt a’ í'zf'p Réformátziót;I és

fzeremsétlen Egyházi , ’s világi fzaka«

dást ,. melly molt kölzönségesen az- 6826:—

zöjér'ůl Luterános Vallásnak nevezretik.

A’ Luteránosokbúl kerekedtek azután a’

Kálviniflák- is, ’s nem fokkal-utánnz a’

Szotziniánusok. is , kik»` ,-gnáském> Unirál

riusoknak, avagyiMagyarúl fz. .HárioniL

ság.r tagadóknak is nevcztemek. -Erdély

b'e az új -Nallást 1521. E. a’ Szebeni Né

metìKereskedök hnzák-hé Luter’ капу—

vßi által, a’ honnanaz mind tovább,

tov'ább harapozott. ’S rsak hamar Budím

is némelly Német, Prófefzfzorok kezdék

fül'óket ymozgatni., ’s az nemv rég’ тата—

dott révelygéseket .‘h1’ntege1ni, так

Grincus,. és Vinfzháim; de Grineust

ezért 1sak.hama`r.­a’ hivesrç tevék, ’s az

után mind' Grineust, mint Vinfzhájmot,

Langot, Ñés Kordátust .egész Magyar-Or

Afzágbúl ki-ebláboltatták. A’ Tôt ~,réfze

k`en leg--nagyobb Terjefztöi vóltak az ûj

vallásnak' némelly tsavau'frt'),l ’s Német

Orfzágbúl hoza vet'ödött ůeákok.` Utóbb

pedig leg-inkább a’ Német Канта]; erö'î

_A---f

‚ч
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намотан rerjefzrefrék az а; Réformá'à

tziór, f'òkép’ Svendi Lázár ‚` és Szakfzo#

'niai Mbritz. - n .

П. Svendi Lázárŕúl, ’s az=û1 tudoá

mány’ terjedésér'ùl azt írja Pazmány Floá _

'rimundus Remóndus urána’ Kalaúz’ III;

К. III. R. 16. §. ,-, Swendi Lázár 1'540.

„ efztendö rájöan erövel vifzfza- vévén

„ Szólnokot, Tokalt, és egyéb helyeà

ker János Királyrúl , valahonnàn Мише,

‚5 mind ki-'ůzé a’ Papokat és Lutherißa

„ Kiáltóka; rendele`helyekbe. yA’ l'fok

„ hadakozâs alarrel-fogy'ának a’ Papok,

„ és Szerzerefek az gErsekségek', és

„ Püfpökségek’ jôfzágir a’ Fejedelmek’

‚, fziikségc're foglalák; és {ау Aa"l(özség

Lelki Páfztor nélk'ül lévén, laffan­lafl`an

,à révelygésbe esék. A’ mi bóldogralan

‚, idö'nkben pedig a’ Bmskai párrolko

,­, dása álral, fok vér-onrás, Orfzág pufz-y

„ шиш, és Kerefztények’ Povány kézbe

,», adása után, a’ Török’,' ТашЗ feg veré

vel,*ës Hajdúk’ fzabad dúlásáva ; ana

nekutánna nem tudom, mirsoda Unni~

jó . ‘és Quam-fzeda--rariókkal (com

fœderariq) hem tsak a’ Lurheriiìa, és

Kálvînißaság, ` de a’ Vifzfza~keŕeí`ztel`ó`

Sz. Háron1ság~tagadó, Szdlnbatòs Zfî

„ dó, és minden 'egyébféle Tévelygés

,~, fzabadságot- nyei'e “ -f- Ug' Yan агоп.

каштан Ill.. Könyvében a’ VI. вам

И

5:

a"

ai

l

l
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nek lo* Б. аи írja Pazmány'Pëter: „ A’

2,

‚9

i,

‚9

Э,

’D

i!

‚9

’I

‚9

.‚9

l’

‚З

i’

i’

‚1

9,

7,

Э,

’7

2,

i’

`ээ

‚Э

5,

Н

,i

mi romlott Hazánkban ,Magyar-Qrizág

ban, mikor ezer б! fzáz пиит На:

efztendóben Mohársnál Lajos Király

el-vefze: vélle'egy'eremben el-vefze az

Efztergami Erfek Szalkányi Láleó; a’

Váradi Püfpök Prinyi Ferenrz; a’ Györi

Püfp'ók Paxi Balás; a’ Tsanádi Pü'

fp'ók Tsabolyi Ferentz (112) а’ Pétsi

Püfp'ók Móro Filep; a’»'Bof2nai РЁ

fpòk Palinœus Gyöx'gy , és fok több {б

Egyházi fzemélyek. Az Orfzág’ mcg-iba

kad`oza a’ Királyi válafztáfon : és а’ fok.

zúr-zavarban az Urak kezdénc-k az Egy

ház-ijófzágokon kapdosni. Azért Frán~

gepán Püfpök hal la urán er'ó'vel magá

nak foglalá Prinyi éter az Egri Püspbk~

séger,'1`ö'rökBálinr a’ Nitraìr; Czibak Im

re a’ Váradir; Bodó Feremz az Erdélyir;

Petuíîth Gáspár a’ Tsanádit; Szerexsen

János a’ Pérsir. Lelki Páfztorok nem

lévén , а’ háborúságok , és fok vifzfza
von ások’ fúfìi alan a’ LL'xterißa'Tahí-y

rók é~tsúfzának ­ má'fzának alatßornhan

az Orfzágba. Az Urak Ев‘, hogy ai

Egyházi jófzágor ne kéllexnék kì­b0~

tsárani неясным, nem igen lörëdrek

azon, позу ne rerjedgyen az ú) tu«

 

­ (I IQ) Тапок.
»ó
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,‚ domány, melly az Egyházi jófzágokat

„ prédára borsárrya vala. -— Az Ига}:

„ kózz'ül clsö Prínyi PéterKopácsi П’с—

‚‚ vántúl, és~Szrárai Mihályrúlmeg-tsalat

„ ván , Luther urán indúla. Prínyi urán

„ Drágfi Gáfpár meg-márelyefedék a”

„ Batizi Andrés , és Dévai Máxyás’ га—

„ nírásából, És, míg a’ Püfp'okségek

„ helyre hozarának, annyira el terjede

„ az új_tudomány (melly ragadó, mint

„ a’ boltorján, és hamar el-terjed, mint

„ a’ Гене) hog попа mind Orfzág’ ar

„ riculusival, n'ind könyvekkel, és ta

„ níráífal igyekezxek ellcne állani , de

„'Ã minden orvoslást meg-vere az el-hatal

‚‚ mazorr nyavalya. “ Eddig Pázmány.

III. Ezekb'ůl elc'g világofsan еще

vehétni, mint виден, ’sy rerjedetr lé- `

gyen Magyar» Orfzágban az új tudomány

t. i. elsôben a’ Némer Kereskedök., a’

Német Profefzfzorok, a’ Némer~0rfzág­

ban nleg-világosírratmt Deákok, és a’

Német könyvek ál;al:_azurán a’ Püfp'ó

кашек, ’s más lelki Páfztoroknak fz'ü

ki mìaxt,_’s némelly fó' Rendcknek az

Egyházi )ófzágok után való` asítozása

miatt: —- uróbb a’ Némer Karpnáknak

hatalmaskodása által: ——- végtére leg-erö.

sebben Bocskai Ißvánnak , Венец Gábor

пак. ’5 1. Rákórzí Györgynek, ’s a’ fe

gírségekre jött Török'óknck, ’s Tatárol;

‘ na
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nak fegyvere által. —- Hozzá lehet tenni

a’ felette nagy feslettséget is, melly аь.

Ьап az időben mind a’ Világiak között ,

mind a’ Papok között is mód nélkül el

haralmazott vala, ’s mellyre igen nagy

fzabadságot adott vala az új Rélbrmátzió

kivált a’ Papoknak, és Nagy Uraknak;

a’ Papoknak a’ fajtalan életre; a’ Nagy

Uraknak erre is, és egyfzefsmind az

Egyházi jofzágoknak el - foglalására.

is. Hozzá járűlt a’ Köz-népnek , söt- az

Uraknak is, ’s még a’ Papoknak is az hit’

dolgaiban, ’s az hit’ fondamentomi iránt

való temérdek nagy tudatlansága. ­- Ме

‚ vezetefen az akkori Erdélyi Papok’ bo

" tránkozrató életér'ül láthadfza amtliche;

Magam 'lV. 8. р. 18o. és or: az Efa

tergami Erseknek levelét (113).

IV. De. vallyon nem vôlt e’ {enki

is, ki az újításnak ellene vetette yólna

 

(ng) Hogy Magyar-Orfzágban is váltak ol

lyan Papok, éfzre lehet Venni azon Királyi In

fìruâióbúl, mellyet ö' Felsége 1556. E. a’

Tsanädi Püfpöknek, Bódi Györgynek, ki egy

fzer-’s mind az Egri Pufpökségnek Adminiflra.

tora vala ,_ adott, ’s mellyet elő-hoz Pray in

Specim. Hierarchia: Hung. P. II. pag. 293. ’s

u_gyan is az illyen életü“ Papokbúl támadtak az

Щ Ekklázsiinak első Apollolaip

M
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magát? Sö't inkább mihent länger vete

. az új tudomány Erdélyben , mind П. La

joerirály, mind ag Efzrergomi Érsek

niinden`tehetségeket arra fordícák, hogy

azr mennél hamaráb’ el-nyomhamák,

azért mind a’ ketten erös paramsolarokat
kůldének Erdélybe; Budán pedig, va.’ -

mint mondám már., az új Tanírókat el

söben tömlörzbe veték, jóllehet a’ Ki­~­

rál né is kedveze nékik., azurán pedig

eb-rûdon az Orfzágbúl ki-veték. S'ò't [112

zcl., vaÍTal Ездит/2511 az mindég tovább

tovább harapozó fcnének eleir venni, ’s

az Orfzágnak abbúl kÍóverkezherö teůi,

lelki vefzedelmét meg-gátolni, az 1523.

efztend'öbéli Orfzág-Gyülésben аи а’

`гбтёпуг tevék az Orfz'ág’ Rendei, hogy

‚, а’ Luteránosokat minnyájokat, ’s azok’

„ párr-fogóit, mini nyilv-âp-való Erm-_

„ nekeket, ’s a’ ‚В. Sz. MARIA’ ellen

n “В“, _

„ )edelem, fejek’ vérelével, ’s jófzá

‘„ gok’ el-foglalásával meg-bůnretni mél

„ rózrafsék. “ i Arr. 54. A. 1523.-- Meg

meg az 1525. Е, Orfzág-Gy'üle'sében az

a’ ròrveny\téreretr,`hog}' „а’ Luteráno

„ sok mind az Orfzágbúl ki-irtafï'anak:

és valahol találrarnak ,_ nem' tsak az

Egyház'i, Налет. а’ Világi fzemélyek,

álral is fzabadon meg-fogattaffanak,és

meg-égettefsenek. “' An. @1525. Art.

5 Felsége ‚ mint Katolikus Fe- ~­
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a. (I 14) Dc az utánna-való efzrcnd'ó'ben

következett Mohátsi vcfzedelem ezt a’

tüzet tsak hamar el-“óltotta, kivált mint

hogy az Otfzág a’ Király- válafztáson

179

 

Ъ

“tikufok, mivel még ezek is azt vitanyák, még

_ m: Trím Pfqvoßtionum.

(114) De bezzeg ugyan is ez az, a’ mi ellen

Ífokan annyi kígyót, békát kiáltanak. -— — —

De az ollyanok ném tsak nem igaz Magyarok,

hanem nem is igaz Filozofufok, vagy is Poli-s

Valter is, és az ö” гаранта Fafeicul, 5. Num. 4.

azt állattya, hogy az ollyakkal, kik valami Or

fzágban, (mintakkgr a’ пикетом Magyar-Or

fzägban) valami új шпал támafztanak, vagy

terjefztenek, "s a’ Religyíó' dolgában-való ed

' gyességet fel-zavarják, "s vallâsbéli fzakadást

indítanak, úgy lehet bánni, mint Orfzág-hábo

rítókkal , köz-tsendesség - edgyesség - ’s bekes­­`

seg-bontókkalg mivela’vä11ásbé1i Szakadäs min

den bizonnyal maga után vonnya a’ Polgári fza

_kadást. a’ fzívek’ egyenetlenségét, és fokfzot

az Orfzágnak tsak nem végső“ vefzedelmét,

. mint ezt ugyan is a’ mi fzegény Hazánk fzem

látomaít tapafztalta , és той is sirattya. ’S mit

vefztett válna avval az Orfzág, ha azok a’ gaz

Németek, kik elsőben hozták-bá közínkbe azt

'a'“ nagy fzakadáft, és fok teni, lelki verzedel-s

met, az említett törvény fzerént fuübe botsáta

такса}; vőlna? ’S hogy ezt fzabád, 's kell'tséle

kedni, maga Kálvin János is erő'fen vitatta Szer

Vetus ellen, ’s végbe is vitte, hogy Szervetuä

mint Sz. Háromság-tagadó Gyenevában elevenen

meg-'é ettetett, a’ mint ezt. több шашки ed

gyun ő'Ve'n megmútattya ezen nem rég’ Budán

költ: könyvetske: Cen/ina Tcntarm'n '.r Damon/iratb

Elö-hózatattnak ott“

М 2
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meg-fzakadozván, ’s ke't Kírályt válafzt­

ván, az саг ik fél t. i. Szápol'ai Já

noíì, a’ m [ik респ; 1. Ferdinándot,

mind edgyiknek nagyobb gondgya vólt

IB

 

Kálvinnak tulajdon fzavaí; én pedig itt elö'

adom egy másIFö' Kálviniftának fzavait, mel

lyek éppen mlnket illetnek: „Magíñratus Olli»

„ cium ей, ab ovibus lupcs arcere. Ша enim

„ diabolica libertas ей ‚чаге Poloniam, & Trans

„ fylvaniam hodie tot peíllbus ímplevit: illam ,

„ quam tu vocas confcieniiarum libertatem, ego

„ quaqua verlus patens exitium appello; hujus

„ modi ergo peftes, ubi ex Dei verbo judicati

„ tuerint, a Magïñratibus coercendos сепГео:

‚‚ quod lì арий vos, & míferos Traniïylvanos

„ гематит faltem effet, non effetis in earn соп

‚‚ dltionem redaéti, quam ego ipfo Mahometismo

„ nihilo minus miferabilem judì'co, & tempus

„ ipfum oilendet, “ Ita Beza Epis. Theologica

ad Andream Dudlcíum Anni :570. -f — -

—- Az Erde'lyiek is, a’ Zñdózólc, vagy is

Szombatofok ellen, kikuék vallátä egyenefen

az Unirárìuîokébûl, valamint ezeké a' Lutherá

nofok-’s Kálviniftàkébúl fzármazott, azt a’ vé­"

gegéíì, :s törvényt tette'k, hogy »linden ingo',

е? mgatlan ушка: magok /èeme'yekre nefaendöket,

fejcket рейд redemptibl'liter amittzíqya'k. APProb.

P. I' Tit. 4. Arc. x. ­- Minémü végezéfeket,

’s törvényeket tettenek légyen ezek a’ tuz-oká

dó Toleráutiñák több helyekcn a’ Pápiñâk el

len, grrúl Jobb halgatní., пинцет fzóllani, de

гаке: 1s kérem, hogy inkâbb halgalïamk . ha Fi

lozofufok maradni akarnak, ’s minket több il

lyefeknek ki-fakafztása'ra, vagy is magunk теп

tegete'sére ne kénfzerítsenek. ­-­ A’ mit рейд;
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‘ a’ Regìóra , minrsem a’ Religìóra, az igaz

' himek fenn-ŕartására; ’s mind edgyik in

kább azon aggódot, hogy a’ maga_ е1-.

lenséginek, mintsem Ногу az Anyaí'zent

egyház’ ellense'ginek mennél haxharósban

ellen@ állhaífon; ’s kivált a’ hatalmasb’

Fö Rendeknek edgyik fem тег: véteni ,

’s mind edg ik inkább azon meßerkc

dert, hogy öket magához hódl'rsa , mint

sem Ногу az 1525. Efzt. Orfzág-Gyï'l

lésnek 4. Tzikkelyç fzerént meg-@getes

se. -­ Неву az ú] Evangyéliom, mel

lyet Lurer Német -Orfzágban a’ 've'ka alól

ki-hûzorr, Magyar- és Erdély-Orfzág»

ban az ö bóldogúlását lég~inkább a.’Y Мо—

háîsi vefzedelemnek, és az azután катета

kezert két Királynak`, u. m. Szápogfai

Iánosnak, és I. Ferdinándnak egymá al

való vefzekedésének köfz'ón'n eti , azt ma

gok fem merik tagadni ,- ’s nyilván meg

vallyák a’ Prótefìáns Irók. Ben/<5 in [ua

 

az itc kérde'sbe vettmg. E. 54. Tzikkely e1

len. melly által a’ Lnteränoí'ok mint nyilván

vaió Efemeka , és a’ B. Sz. Máriának eilen

ségi типа ítéltcttek, Györñ Józsçf vetett a’

lafbfi, arts meg~feie1nekLuternek tulajdon Köny

vai: Tom. 4. Wirt. FOL-363. вшитым auf

п. Q $6. @wurtßfaçx ’s a’ mit azokbúl виз-щ:

Damiani in Apodixi p. 94. mellyekbì'il ki-tzîtfzik

Йогу Luter maga leg nagyobb ellensége volt az

Шэп’ Anyának. Györñ is nem igen mefzfze esett

a' maga"iájátú1. i \ M д

i

О
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Яти/Диапйа T. II, р. 124. ScÍzmez'tzel Je

de `Stam Ecole/ine Lutheranorum in Tran/I

р. 36. és Bod Péter az ö Egyházi Hiflo

riálában, mellyer 1777. E. Bazileában

Magyar nyelven illy név alan ki-adiort:

‚41 I/ŕen’ убий/сей Аплепгеду/ъйт’ dila

potjának Hi/Zoriaja, rnellyben а’ 46x. Óld.

ekképpen ír: „Terjederr a’ válrozásra

való alkalmatofság kiválr а" Luther"

könyvei álral; mellyeker elsôben Бог

” tanak bé а’ Keresked'ó'k , ’s azurán a*

„ tanúlók is. Mag ar -. Orfzágban már

„ MDXXV. Ezr. kernény végezésr adra~

„ nak vala ki ezek ellen, Воду a' Lus

„_ thera'ausok 'al Orûágból ki-/ìaggat

,‚ шагала/с, és шла/10102: találmrhazna/c,

„ [фЬасйугап megfogatmßanak , ¿s nuag-r

„_ égetfessenek akár EÍ<Í<Zé_/z`ai ‚ "s aka'r
5, Pulilrìiaz­ emberek шлаг. De a’ Mohá

„ rsi vefzedelem következvé'n MDXXVI

„ dik Efzt. a’ kik meg-maradtak vólt
„ az Urak közz'ůl , yfokan réformalódra

„ nak. A’- Királyok is vefzekedvén az

„ Orfzág Шеи ‚ az alattok valókhoz en

„gecl-„lmesek vólranak. “ ­~ Ezek

nek mindgyárr uránna veri Bod Péter:

„ MDLX d.k Efztend'ö tájban maid egéfz

„ Magyar-Orfzág/a’ Reformáza, és Lu

„ rerana valîásr köverre. “ De ez ugyan

mindcn hitel {Цен való ,a’ mint még an

nál is inkább az, a’ mit Szentiványi uxán

и

M.

._„HA
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ké: Prótefìáns Iró fel-jegyzetl', hog '_

1559. Efzr. rájban , ’s minekel'örre a’ I ~

zsovirák bé-j'o'rtek vólna, nem vÓlr Ma

gyar-Orfzágban több Római Katolikus

Mágnás háromnál ,"s Nemes ember alíg

vólt egynéhán'. „ Klanìrius in Chri

„ itiana feculi XIV. per Hungariam in`

‚‚ Religione Toleramzia p. 1_7. és Sorti'

„ пттаггеп'ди einer biñorifcb f штат:

„ ихвгегшфипу {тег bie шеф“, 1mb @auf

„ beffen Der `Drutefmntd,kben Kirche in 11m

„ ваш |790. 6. 19. “ — _Ennck a’ magy

mondásnak meg ­ hamisírására fzolgálni

fog a" köverkezendö Tzikkcly, mellyben

rövideden elö-adamak azok az Orfzág

Gy'ůlésbéli Tzikkel}fek, mellyek éppen

azon idó' rájban rérexrek a’ R. Kat. Reli

gyió mellett a’ Királynak, és az Orfzág’

Rendeinek köz-akarattyával, és mindern

leg~kifi`ebb ellen-nwndás nélk'ůl, miné~

mü ellen-mondás uróbb tétererr az 16;,8.

“15117. és 1791. Ei'ztendöbéli Tzikkelyek

е 6D. _ i . . ‚ «

éh*n*
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щ— _

XII. TZIKKELY.

Rävidßmmája azoknak az Odza'g-gyű

le'sbéli Tzikkelycknek , mellyek a’ R.

­ K. Religyiómk bel_yre;a'llítdm'rúl , vagy

el-ronta'm'rúl tétettek. — '

  

 

I.

ALIG (Шт—те; rsak egy kevefséîs

az a’ fok külső, ’s belsö' háború, mell)!

Magyar, és Erdélyi -Orfzágot a’ Moha

tsi vefzedelemt'ůl fogva tsak nem fonákú

fel-forgatta, ’s utólsó pufztúlásra juttat

ra (115), azonnal még minekelőtte a

 

(115) Itt egy b'zonyos eHen-vetéskét kell

láb alól eltafzítanunk. Igaz ugyan, hogy el'ó'bb

is néha kemény tsapáfokkal sújtogatta az Шеи

а’ Magyarokat, kivált a' Tatárok által, melly

nek is az okát maga 1V. Béla Király az ‘ó’ Dí

plomáiban fö'kép’ a' Magyarok” b'üneínek tulaj

donította, _’s annak, hogy a' régi ájtatossâgban,

u. m. a’ Magyaroknak az ö“ Nagy Afzfzonyok

hoz. ’s hatalmas Pátronäjokhoz-való ájtatossá

gában olly nagyonmeg-fogyatkoztak, a’ mint

is azért B§Ia a’ Tatároknak el-távozáfa után leg

első“ gondját (mint két Próteiìáns Iró is, u. m.
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békefse'g, ’s tsendefség tekéllctcfen talp

ra állott vólna , fő gondgvokat, és {zor

galmatofságokat arra fordították Magyar

Orfzág’ Rendei, hogy a’ régi Magyar

 

Hanner , és Smal említi felőle) arra fordította ‚

. hogy a’ B. Sz. Mária’ tifztelerét újra helyre ál

lítsa, ’a ez által Máxía' Orfzágát is mintegy új

életre hozta. -­ De az is bizonyos, hogy mind

addig olly erőt nem vehettek a Magyarokon az

ö' ellenségeik, úgy el-nem nyomhatták, el nem

gázolhatták őket, mint mikor Mária' fzolgáibúl

Mária ellenségívé, ’s egyfzer'smind ellenségeiknek

tsak nem örökös rab-fzolgäivá Lettek, és tsak

nem arra az ebek' harmintzadgyárajutottak, melly

re. jutottak az fzemünkre hányt't Görögök. míd'ó'n a’

Pápiüa hitt'ül el-páttoltak, melly nélkül lehetet

len az Illen, Annyának is tetfzeni. Az is bizoo

nyos, hogy a’ melly Királyaink leg-kulönöffeb'

ájtatossaggal lángadoztak a’ mi Nagy Айре—

nyunkhoz , ugyan azok alatt bôldogult leg-lob-l

' ban Máriai Orfzágunk, t. ï. Sz. litván, Szent

Läleó, I. Laios, e's I> Mátyás alatt; ’s nem

is hamarab”, hanem tsak éppen akkor kezdett

ismét újra valamennyire épi'ilní, bóldogúlni y mí

llor fokan a’ Magyarok közzül,v és a’ Fő Ren

dek tsak nem minnyájan a’ régi Kerefztény Ma

gyat hírre, ’s ájtatosságra megint vifzfza-tér:ek

melly történt , (a' mi tsudálatos) a'Linczi békes

ség-kötés ut'an. -- Ezt akarám azonban barátsá

gof'an válafzolni arra, a’ mit Györfi Józsefaz

‘ó Napra fbrgo' V{mágiában a’ 85, s. alatt el'ő'mbe

gördített, melly Virág helyett ím' én is egy fzép

Napra , ’s Hóldra forgó Virágotskával kívántam

néki kedveskedni; a’ Napon én is értem az

igazság” napját fzint úgy, mint b'“; a’ Holdon
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hit., a’ Római Karolika Religyió ismét

helyre -állirrafsék, és az nem rég’ tama

доп, ?5 más idegen Orfzágokbûl Magyar

Orfzágba is bé-orozkodott új vallások,

y ’s mindenféle tévelygések Apolloli , Má

riai Hazánkbúl isrnét ki-gyomlálrafïanak.

Il. Bizonyságot, és pedig tagadha

rarlan, ’s minan Hillorikusok' bizoníy

ságinál röbbet nyomó bizonyságot té ­

nek errül azok a’ fok fzép Orfzág-gyì'ì

lésbéli Tzikkelyek, mellyek e’ végre té

tettek, ’s Törvény-k'ónyvünkben örök

emle'kezetre fel-jegyeztertek; nevezet fze

 

értem az Iñennek fzent Annyát, azért, mivel

valamint a’ наш minden fényességét a’ парю]

vefzi, (жду Maria is minden fényességét, min

den ditsösségét, fzentségéç, és'bóldogsâgât а”:

Illent'ůl vette e’ fö'ldön .‚ é-s vel'zi a’ mennyég

ben, ’s valamint a’ Höld’ fényes'sége meg-nem f'

`homályosítrya a’ Nap’ fe'nyessége't, ûgy a’ B.

SZ. Maria’ iënyesse'ge is meg-nem homályosíg

вуз az men' fényességéc, el-nem' lopja az llr

dirs'fîsségét; ’s valaminr a’ Nap nefha egyencfen

maga, папа а' Hóld _álral világosít, és fegít

_ bennìlnket, аду az Щеп is 'ne'ha egye'nefen ma

ga, néha az ö SZ. Anya által nyújttya nékunk

`az 'ô mennyei világosságát, és fegírsége't. Ezt

pedíg még a’ leg-egyûgyüeh» Pápifla is tudgya;

még is Györñ nem tudgya ‘.2 ’S ezért mer ûjiab-`

ban Bálványozó never az egéfz Pápiflaságnak

a' homlokára siìtni? _- ’S nékünk erre ne it

{шью légyen vála fzolnunk? mikor máfoknak mill`

den faabad 2 ._ _ ..- `
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rént az 1548. E. Orfzág-Gyì'ilésnek 5. 6. 7.

187

8._9.1о. 11.12.65 13. Tz.az 1550.13. 12.13.

14.15.16.17.18.Tzik.­-1552.E.7. Tz. ­­

1553. E. 7.8.9.Tz.- 1554. 15.7. Tz. 1556.

E. 25. és 26. Tz. — 1557. E. ю. és. 11.

TZ. - 1563. Е, 31. és 32. Tzik. 1604.

Е. 22. Т2. mellyeknek én itt Magyarúl

[зак rövid fommáját adom~el`ö. '

111.12 1548.е1`2:епдбЬё1й 0mg- '
Gy'ülésben minnìfájan az Orfzág’ Rendei

egy fzívvel, léekkel (omnes Ordines, o
8 Status Ragni, una voce) ­ö Felsége

intésérc azr a’ végezést пенёк, hogy az

Ilìeni rifzrelet, és a’Religyió a’ régi mód

fzerénr helyre állírrafsék, és' az егегпек

ségek mindenfelölki-írraffanak (116): úi

Püfpökök, Prépofìok, Apátur'ak, ’s más

Lelki Tanírók'térefsmek: a’ Püfpökök

tůl új Aiskolák fel»állírtaíl`anak: a’ Viìá

giaktúl az Egyházi jófzágok vifzfza-adar~

taffanak: a’ `világiaknak meg» tilrafsék,

hog! magokat a’ Papok’ hivatallyába ne

árts k, hanem a’` Relígyió’ ranírásár,

víagy is `réformálását a’ Püfp'ókökre, ’s

tolök rendelrerert Papokra bízzák; a'z en»

gederlenek рефг тез—ЬйтепсПЪпеК: az

  

(Пб) „Imprimir ушки! negotíum Religioni: omnes

я, 00. SS Веди! una «unceÍ/êntimlt, сидит вы.

и тип Ü' Religionen: ad pvíßfwam поташ ¿1f/è vedi

„ “Мат Ü’ Imre/Ef шитые to/'ìendar juxta admoni

„ Штет бяк Regia муфт.“ Art. All. 1543»

l
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Anabaptiûák , és Szakramentáriusok (агу

neveztettek akkor a’ Kálviniüák) az Or

fzágbúl ki-úzerteífenek: ’s mind ó' Felsé

ge ‚ mind a’ Római Tsáfzár a’ Szemséges

Római Pápánál s'úrgefsék , hogy az hit

ben támadott kérdéfeknek, ’s verfengé

seknek e1­igazírására mennél hamarább

közönséges Egyházi Gyì'ìlés tartafsék.A.

1543. Arr. 5. 6. 8.5 10. п. 13. (117).

‚ IV. Az 1550. Е. Orfzág’ Gy'ůlésé

ben ö' Felsége’ intésére ismét az: végez

ték az Orfzág’ Rendei , под}: а’ Karolika.

ÁRelìgyió, melly a’ fz. Atyá nak régi ta

nítása fzerént gégr'ül fogva az egéfz Ke

refzténységrü116vá hagyarrarort ‚ minden

iitt az` egéfz Orfzágban helyre állírtafsék,

az erernekségek mindenürr ki-irtaffanak,

’s az Orfzágnak minden Rendei а’ Ró

`~mai Karolika A. Sz. Egyházhoz (mel'ly

foha tévelyge'sbe nem cshetik) .ragafz

kodïyanak,

Бус ség lég en az Qrfzág’ Rendei kö

z'ótt, ’s a’ else'ges Ur Шеп’ irgalmafsá»

ga naponkém b'övebben terjedgyen az

 

(H7) Ezeket a’ Tzikkelyeket, ha tudi'z Dea'

kúl, egéfzen láthadf'za а’ Magyar Törvény

Köpyvben, ’s @gy réfzént oda-fellyebb a’ X.

szkkelybcn, hol a’ Püfpökò'k’ hatalmárúl va

gyon a' fzô, » ­ ‚

hogy így igaz állhatatos ed- .
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Orfzágra (118). Ezt pedig leginkább a’

Pöfpbkök az ö' hivarallyok fzcrénr végbe

vinni igyekezzenek , magok is mind 126

val, mind példával tanx'rván,mind pedig az 'ö

 

(1 IS) „ Porro quod Majeíìas Sua (“Гене ñmul

„ & pie ñdeles I'uos hortarí фаната eñ ad unio

„ nem ńdei, & religionis: agnofcunt in hoc

„' quoque 00. `& SS. Regni ñngularem in Deum

„ Optimum Maximum Regiae Majeñatis pietatem,

„ & in Subditos Clementi-am.“

„ Chriñianum pecepta, atque approbata ubique

„ m Regno refhtuatur:

5, х, „ Arbitranturque fecundum paternam , &

„ benignam admonitionem Sua@ Majeñatis ’cniten

„ dum effe omnibus modis: ut Sanáta, &’ Ca

„~ tholica ñdes, ac'religío, Deíque Optími Ma

„ ximi cultus (juxca vererem SS.- Parrum до.

‚‚ аппзт) longo tempore per um'verfum orbem

' S. 2. „Evulñsque undíquehaereûbus, &vímpíís

„ doétrinisßanéìae Romanze, & Cáth. Eccleñœ(quae

‚‚ unica ей, & ñbi perpetuo conftans errare non

„ poteñ) omnes ex omnibus Ordinibus , & эта.

‚, tibus Regni perpetuo adhaereant, ac velut

„ membra in unum corpus conglutinentur, ut» Пс

„ уста, & folída anímorum conjunétío, uníoque

, in Regno, & exindeDei Optími Maidmi mi

„ fericordía indies magis augeutur.“ An..1550.

Art. 12. -Ebbi'jl a’ Tzikkelybïd egyfzer-’s-mmd

éí'zre lehet venni, hogy lehetne az ígaz Uniót,

vagy is edgyességet hel

femmí fem lehetne hafznofïabb_a' Magyaroknak.

igen fzépen fzóll errì'il egy ú] Könyvetske is,

melly nem rég Budán költ illy név alatt : ошт

та i/íorum Всём, Вида 1791. Вешек teli n.

're álh'taní, mellynél_
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" Vikáriusaik, ’s a’ Vitze-Espereflekì, Piéô

bánosok, Konrzionátorok álral {антаг

yván a’ népet a’ fz. Aryáknak, és a’ Kato

lika A. Sz. Egyháznak régi tanítása fze~

Y rént, ’s az ö el-te'velyedett juhaikat a’

révelygésb'ůl, "s a’ ierétségb'ül mintng

újra vifzfza vezetvén az ígaz himek` ViláA

,gofságárm minrhogy pedig a’ Púfpökök

ezen hivarallyokban annakrendi fzerént

el nem járharnak, ha a’ nép, ’s kivált

némelly haralmasb Её Rendek nékik nem

engedelmeskednek, azért a’ vílágiak min~

nyájan minden verek'edés , ’s vifzfzálko

dás nólkül engedelmesek* legyenek a’

Püfpök'óknek, ’s az tölök rendelrererr

lelki Páfztoroknak, azokban t. i. mellyelc

az ISTENT , ’s az Illeni rifzreleret ille

tik , que ad DEUM , ejusgue сидит/Ре.

дат, ’s az ö' ranírások ellen femmi mó

don rúgoldozni ne méréfzellyenek; és a’

Hit’, ’s Religyió’ dolgát ne a’ magok

efzéhez , ’s tetfzéséhez fzabják , hanem a’

közönséges A. Sz. Egyház’~ Gyülekezeté

re bízzák, kinek illend'o" gondgya léfzen

arra, Ногу а’ Sz. Léleknek vezérlése ál~

:al azokar, mellyeker réformálni kell,

réformállya; azonban pedig minnyájan

 

l'gyon ez fok valóságos fzép Projektumokkal ,'s

nem ollyakal, mint ama’ gaz Fafcieulufok.
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(вагона: a.’ Каюты А. Sz. Egyháznak

régi rendeléseihez tartsák, és fenki azok

`lmellöl el ne állyon. Anni 1650. Arr. 12.

1 . 16.
з V. Az 1552. efztendöbéli 4@rfzág

_G 'üle'sben újionnan meg-erösírterrek az

elöbbeni két Orfzág ~ Gyülésnek Tzikke~

Ylyfsi, mellka a’ Religyiója nézve 1ére:

хек. А. 1652 Arr, 7. —— Hafonlóképpen

az 1553. E. Orfzág-Gyůlésben, a’­ hol

egyfzer’ámind az is rendelretert, hogy a’

дик а’ Purp-çkökkex, ’s а’ .abbi Рарок

kal ellenkeznek, azokat kifsebbséggcl,

betstelenséggel , vagy még nagyobb r'ör

vénytelenséggelìllerìk, vag ­kxk a’ fzenr

vEgyházaliat meg-{zenrségre enín'k, rom

tyák., -f0fzttyák, 'Ó' Hlkégét'ül érdcmck

fzerént xörvényefen meg-bünretefl'enek.

A. 1553. Arr. 7. —- Az 1554. és az 1556.

efztend'ei Orfzág-Gy'ülésben ismér az el'öh

bi GY'ůléfeknek végezéfei meg-erösítret

tek a Religyióra nézve. A. 1554. Arr.

7. А. 1556. Art, 25. 26. Hafonlóképpen

az 1557. efzr. Gy'ülésben, holotr az is

hozzá réferetr, hogy valamím az Orfzág

Rendei közönségefen аи. kivánnyák ,

hogy az ö' régi privilegyiomaik , és fza

badságaik sérelem nélk'ül тег-папаш

nak, úgy méltó, hogy a’ P'u'fp'o'k'óknek,

’s többi Egyházi fze'mélyeknek flabacl

sági is meg-tartail'anak. A. 1557. Art. lo.

l
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_ VI. Az 1563. efzrendöbéli Orf'zág’l

Gyùlésében ö Felsége’ imésére (119)

újjolag az: a’ végezéiì tetrék az Orfzág’

Rendei, hogyn’ Religyióra nézve az

elöbbeni Oriìág-Gy'ůléfeknek; jeles'ůl az

1548. 1552. és 1554. efztendöbéli Gyülé

feknek Tzikkelyeí , mcllyek unanimi

софит, az Ori'zágnak rellyes meg-ed

gyezésébül fzerezreuek, ennekutánna is

eröfen , és sérrerlen'ül meg-tartaíî'anak,

és fenki azokar álral-hágni ne bárorkod

gyék az alan; a’ bïìmerés alart, melly ot

tan ki-vagyon fzabva. Art. 31. An. 1563.

Mivel pedig leg-inkáb’ a’ Katona Tifz

tek fzokták az másunnan ki-rsapatott, ’s

el-kergetett Ereuîâk Tanítókar magokhoz

fogadni, ’s a’ irályi jófzágokban, ’s

 

(119) Мену kegyes, ’s ájtatos intését na

gyon meg-is köfzönték: „SS. & 00. Regni

„ Застав Suas Majeûati pro hac illius dementia,

„ & pietate (quae non minoren: de мета, quam

„ temporali Ша ñdelium Subditorum falute habet

„ folicitudînem) immortales agunt gratias. “

А. 1565. Art. 13.

„Statutum ей, ut omma, özñngula, quae in

,fuperiorum, flgnamerA ramen 1548. 1.552. &

\ „1554. Annorum articulis {прет negotxo Reli

„ gionis publice, & unanimi caryêujà fuerunt_ de

„ creta , impoñerum quoque ñrmitér, & invlola

„ bilíter obferventur; nullusque Contra ea Гц?)

. я) Роепа ibidem Пашка , quicquam attentare _au

п deat. “ ibid.

Yárakban
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várákban tartani , a’.kerefztény lelkeknek'A

пазу vefzedelmére, azért ö Felsége a’

maga Tsáfzári, és Királyì hivatallyához

képoíl, melly fzerént az igaz Rellgyiót

ólt'állmazni garçoz'ik, az ollyakat törvény

fzerént'meg-bůnœtni', ’.s hivatallyoktúl

mcg о fofzrani mélrozta-ssék. Arr. 32. А.

1563. (-20).

~ ` - VII. Az 1604. Efz. Orfzág’ Gy'ůlés

nek Tzikkelyei közörr is egy találratik,

úgy mint a’ zz-dik, чаду is az utólsó,

melly a’ Római Kamlika Religyiórúl igen

fzépen , de bezzeg az akkori а; valláfuak

rúl nem igen fzépenTzóll; mivel mind

„опыт azon Tzikkely az Orfzág’ Ren

deinek meg-edgyezéfe nélk'úl téretett,

(сит i extra Dz'œtam ., 'ô' /ch Regnicolœ

rum aßèn/ùm „усам fuerit: Pacif. Vian. `

ad 1 ) a’ Bérsi Bëk'esség-fzerzésben az

-el-t'o'r'ólrerett, ’s én magam js azr r'ór

vényrelennek, és femmi ere1`ünek tar

tom. — De ugyan isezfn okra nézve

fokan a’ Magyar Törvény fzerénr a’ Bé

tsî és a’ Lintzi békefség -fzerzést is [6:—

vénytelennek, és femmi erej'ünck tart

 

, (mo) ’S mînd ezek a’ végezéfek, és сапё

nyek a’ Királynak, és az оные Кгпёейпек

köz akamttyával, ’S tellyes meg-edgyezésével,

¿s mjndpn kénfzerítés nélkìlìl rétertçk, a’ mint

már gelentettem, ’s mit jól шея-1311 1egyzeni.

_ N
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tyák, mîvel t. i. az fzintúgy extra Dil

tam, ö' _fine Regnicolarum отл/и ‚ а’

Diétán кыш, és az Orfzágon кыш

(Bétsben, és Linczben) ’s Magyar-Or'

fzág’ Rendeinek meg~edgyezése пака!

1érerer1(121); ’s azurán is, midö'n a’ Bé

rsi Békefség-fzerzés az 1608. efztendö`

béli Orfzág- Gy'ůlésben , ’s az Linczi bé- ‚

kefség-körés az 1647. Orfzág-gyülésben

újra meg «отпиши, ' az Orfzág’ Ren

deinek nagy Réfzér'ůl игуан meg-erösít

tetett, más Béfze még is az Orfzág’

Rendeinek, jeles'ůl pedig az Egyházi

Rend, (melly az Orfzágnak fondamen

сотов Törvényei fzerént'Sz. Illván’ ide

а

(121) Nem is a’ Kírällyal, ’s az Orfzággal

tétetett ez a’ Békesség Bétsben, és Linczben ,

hanem az elsö так а’ Királlyal, és I. Rákóczi

Györgyel, ’s az ö pártofaival tétetett: „ Quan

„' dnquidem Sua Majellas Sacratiflìma pro pater

„ na Sua Clementia nuper exortas in hoc Regno

„ internas diifenlìones placidis mediis componere

., ac cum Illuftrilîìmo Principe Tranfylvaniœ D.

„ Georgie Rákóczi, & ûbi adhœrentibus medio

certorum Commiíïariorum fuorum fub certi:

„ conditionibus pacem í'acerefclementer dignata

„ Тает“ &с. Pacif. Lincenŕls Art. 5. A. 1647.

Mind a’ kettö'nek az oka vólt pedig az , hogy

ez által a’ további pufztítás, ’s vér-ontás el-há

rittassék, a’ mint nyilván benne vagyon mind

a’ ка Békesség­kötésb¢m ut сиг/Лап; Sanguini:

СЕМЬ“; parcmtur.



Y Ж Y» 195

'ézůl fogva elsö Rend Magyar~0rfzág­

¿an még a’ világi dolgokban is, annál

inkább az Egyházi dolgokban , ’s a’ Re

ligyió’ dolgában) annak nyilva'nságos

san ellene mondoxt , sò: a’ Llntzi Békes

ségnek nem так az Egyházi Rend , ha

ncm а’ világi Karolikus Uraknak is паду

Réfze ellene mondott (122), иен okra

nézve, mondok , valamínr Prórelláns

Uraimék, söt magok а" Karolikusnk is

velem edgyiitt az 1604. efzrendöbéli Ог

fzág’ Gyülésének urólsó Tzilgkelyér tör

vénygelennek, és femmi erej'ůnek tarr

1yák, úg ’ Karolikusok is a’ Béasi, és

Linrzi Bé ввез-кыш törvényrelennek,

és femmi erej'ünek tamyâk, leg-alább a’

Karolikusoknak nagyobb, és `józanabb>

Réfze; ;òzanabb вешек pedig a’ Karo

likul'ok közz'ůl, úgy нити nékem,mél~

tán a’ Karolikus Lelki Páfztorokat, és

 

. (122) Hogy a’ Línczi Békcsségnek ellßne

' mondott az Egyházi Rend több vílági такт

edgylltt, maga eien B `îkesség is klielenti eze_n

reknfztèkkël : Cofztfaflíñ onibu: Domínofum , Clef: ,

E5’ адепт gnommv': шахмат Catholicofum'nou

отлит. Itt hozzá tefzi a’ Gloíïa: Atqui ob~

Rat p. 2 tit. 3 & 4. Vide ринга in Rubr Jur.

Ung; ad h. a. A.’ Bétsi Békesség ellen való el~l

len­mondásrûl, ’s annak hiteles мимы 'lárbacl­

fza C. ign. Batfyáni Ep. Trans. Leges Eccles.

Hung. т. 1. р. 657.

- N 2
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Egyhalzi Tanírókat lehet nevezni azokkàl

az ö juhaikkal7 és tanítvánnyaikkal ed

gyütt, kik a’ Mennyei Её Páfzrornak

torvénnye fzerént, ’s az Haza’ t'órvén

n ei fzerént az 'ö Páfztoraiknak fzavát

_halganyák az Egyházi dolgokban , a’

Rehgyió ‚ ’s az üdvöfség’ dolgában, ho

` vá tarrozandó kérség кыш а’ vallásbéli

fzabadság is., és a’ Bétsi, ’S Linrzi Bé

k.efség­k`órés. 1de járúl-, hogy mind a’

ketrô ellen még más fok helyes ki-fogá«

Sok is vagyon a’ Katolikusoknak (123).

 

(123) Minthogy ezen ki-fogâfokat már mál'ok '

többen is elö~hozták, 's kivált aZ utólsó Orfzág

Gy'ůléfe alatt azokrńl fok Könyvetskék is vilá

gnssàgra jöttek, fzabad léfzen nékem is azokat

Hiñorice elö-adnom: Elsö' az, mivel azoknak

ellene mondott az elsö Rend , sät a’ világi Ka

tolikus Rendek is vagy minnyájan, vagy 113-'

gyolab réfzént, ’s egéfz Horvát-Orfzág, Skla

von1a,' ’s Dálma'tzia; ’s kò'vetkezendöképpen

nem tétettek az Orfzâg’ Камешек meg-edgye

zésével, mint az e1'o"bbeni törvények, mellyek
vellen ezek tétettek’. és mint az Orizágnak fon~

damentomos tórvénnyei fzerént fz'ûkséges, hogy

valamì végezésnek törvényes ereje légyen;

2 dik: mivel igazságtalan erö-fzakkal tsigáztat

tak-ki, 3,míve1 bizonyos köte'fek alatt tétettek,

mellyeket ök meg-nem tartottak; 4. mível ö'k`

azokkal vifzfza-éltek a' Rom. Kat. Relígyiónak

magy ритмами, nagy r'o'vidségére; 5. mivel

az uróbbi 1681. 1687. és 1715. Е Orfzág-Gy'ů

_ léfekben meg­máfoltattak; 6. mível вишней
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VIII. Az urólsó 179% efztcnd'ó'béli

Orfzág- Gy'ůle'srůl, ’s az abban engedte

fett vallásbéli fzabadságrúl, (mellynek

`fsmét az Egyházi Rend, ’s a’ Világi Urak

mk is nag Réize ellene mondotr) fzán

fzándékkal femmir fem fzóllok , (допе

het Года: fzóllharnék) hogy fenkir meg

ne bánrsak. — —-— -­ Аи még is halga»
táffal el~nem mellôzherem , hogy én «azrY

éppen“ nem tsudálom, hogy Próteíìáns

Uraimék, ’s a’ nem-edgyesůltt Görögç

vallásuak. a’ magok’ vallások, ’s avval

egybe köttetett világi hafznok, és elö

menetelek kör'ůl olly nagyon buzgolód

tak; de vifzfzontag reménylem, hogy 'ó'k

fem fogiák rsudálni, avag'y пасет vét-`

k'ůl tulajdomkamil azz, hogy én is lelki

ismérerem fzerént a’ Pápiitákrúl `Pápif

ßáúl, és ne_m IndiE'erenrìIìáúI fzóllok. ­

 

fzokâs ältal leg~alább жёг: Iìerént el~töröltettek\

Р 2. Tit. 2. &с. M_it nyomjanak ezek az 0r

foág’ mérö ferpenyöjében, azt máfok lássák,

kxkre b'ztàk az Orfzág’, ’sV a’ Relígyio’ dolgát ;­

én ezeket máfok után tsak Hiítorice~akartam

eIö', - hozni.

щ;
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Xin. TZIKKELY..

N¿gy Их Kc'rdés.

 

I.

Еъзб Kérdés: Mirsoda vallású vólr

fz. Iílván Királ ? Helvetziai, vagy Auks

purgi ., vagy е -fzakadott Görög- vallású ,

vagy Unitárius, az az Mag arûl: Szent

Háromság-ragadó vólt е’? avag Római

Karolikus, шрам vólr e Sz. Iván? ..

П. Második Kérdés: Mellyik az
igaz Hit , az igaz A. lSz. Egyház ?

III. Mind el-kárhoznak e’, kjk a’

Római Karolika A. Sz. Egyházon kiv'ůl

vannak? -- ’S nevezet fzeréńr a’ Luterá
nofok.­ Kálviniflák, nemedgyesůlrr Gö

r'óg-vallásuak mind örókké ,el-vefznek е’?

IV. Mirsoda fzívvel kell lennünk a’

mi fzerentsetlen révelygö Atyánk’=fiai­

hoz ? г

` V. Mind ezeket már másutt böveb

ben meg-rázogartam , u. m. az ekôt az

¿n Igzq­ Magyarom’ Il. R. I. Szak. VII.
Tzikkelyében , melly ÑVII. Tzikkely

mindazonálral ott hibáson V. Tzikkely

nek nyomranarott; ’s azonfellyì'il игуан
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еггШтет rég’ eg különös könyvetskét

a'dtam-ki illy hom ok о irás alan: Mitw

да vallású vólt I/ïván Kira'ly? »­­­ А’

lnui/bdilmz: az Iga( Magyar’ II. R. I.

Szak. két. utólsó Tzikkelyében; — а’

harmadikar az [gaz Magyar I. R. VIII.

és X. Tzlkkelyében; -— а’ ngyecä/cet az.

Iga( Magyar’ III. R. V. Tzikkelyében;

-azért azokat, a’ kik ezekr'ůl b'ó'vebben

akarnak érrekezni , az itt fel-jeg zett he
Vlyekre igazirom; itt mindazoná ral mind

a’ négyre még is \egyfzer, de tsak igen

r'óvideden kívántam 4meg-felelni. '

VI. Az elsö' Kérdésre гена: fommá

fon tsak azt felelem , a’ mit már többfzer

felelrem, ’s meg-is bizonyírottam t. i.

hogy Sz. IIIván КИЯ; nem más , hanem

Római Katolikus, ’s ápiIIa vólt, arrúl

(Негатив bizonyságot téfzen elsöben tsak

az az 'ö каприз; tifztelete is , mellyet a’

В. Sz. MARIAhoz, és az, mellyet a’

fzentséges Római Pápához mútatort; (|24)

 

([24) Mind a’ kettörïil, a' mind mondám

máx'. minden rendbéli, minden nemzetbéli, ’s

minden vallásbéli Hiilorikufok’bizonyságot téíz

nek; annyi fzava-hihetö' Hiftorikusnak az опа

ai'á pedig tsak ñttyet hányni, nem józan efz'û

embernek, hanem tsak Gy'ôrñ Józsefnek a’ do!

за, ki Soo. efztendö'nek forgása alatt az e'n tud

tomra az els'o", ki Sz. Iûván ßirálynak a' B.

Sz. Mâriához~való kßlönös âjtraâossàgát рт—

4

~er".
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ma'ffd/‘zor az капе fondálçatoìt fz. Már

ton»hegyi, és más PP. Benedikrírlusok’

Klallromai, söt még a’ Vefzprémi Gö

r`og Apátzák’ Klaílroma is, mivel akkor

NB. a’ G'o'r'ógòk is mind Római Katolî

kusokv, гарпии vóltak , Fótzius urán is

mér vifzfza-térvén a’ R. K. A.- Sz. Eg() ­'­

z.házzal- való edgyefségre, és attúl (зак

Illván’ halála után újra elizakadvánf; ­­

Íznrmad/{or a’ Magyar Törvény -könyv,

és az, a’ mir abban fz. lflván tanírorr a’

fz. Háromságrúl, fz. Péterr'ůl, a’fz. Mi

sér'ül, fz. Gyónásrúl, Böjtr'ůl , ’s az meg

hólrt Hivekért-valò könyörgésrül; 4-fzer

. '_bizonyságot пешек nem tsak a’ Karoli

 

kálgatnî merte. Fn ellenem pedíg a’ többî

кбит azt meri írni az ö' Papra ‚неудач/{туй

‘Ьап a’ 116. lev. „ ‚ш /ì'm bí/à/.àìih bug] Ma'rìafì
[тайнам kí~vul шт walaki aztv шита 'vd/na;

bop] Sz. I/Í'va'n Kiva'gy a’ В. Sg. Ma'ría'nak Tiz

„тёте Pii/jßökr'ydet мы: “ — Bezzeg itt ki

титана, телу na Debreczeni lûók légyen

a’ Magyar Hifloriában. Hál hallotta e’ valaha

hírét ezen Magyar Híñorikus könyveknek : In

сьфгг Англ/е: Едим; ngm' Нищий“. Frid

wa'lfî/ki Rafe; Mariani Lauf. Кбит Sfeculum

gaaf/"nevi: chle/f'œ. Manna Падают»: Domina,

(Maw, 1724. Mind ezek, és az elöbbení Szin

тактик Hifloríája is ', аи állíriák, поду Szent

туда а’ В. Sz. Máría tîíztelarére Plifpò'kségeket
fondílt.­ ­- Mëg is Gyö'rñ nem hifzi, hogy Ma"l

'iaß Иудин kìmèl @alaba швы azt állz'totta ’s a’ t. *I

L„_„
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dans, hanem a’ józanabb efzû Próteßáns

‚ ВЫП: mint nevezetesen Heltai. , Benkő,

;Vind-is.,x Gebhárdi, Tzvittinger (125),

kiknek fzavait jó hofzfzason elő adtam

yaz említett kis könyvetskémben: Mmm

,da , vallású vált Íz. Шуба, melly kérdés

 

v

(125) Ezeket is megint mind a' pad alá hän-y

nya az említett nagy Kritikus. Lásd a’ xm. 1e

Vele't, mellynek a’ végén azt írja: „ quba Ma'

„ На]! I/ì'va'n, е? az 'ó' щит: Patak Мите ап

, „ ну! Sz. Im'rbe'li helyeket [видана 'v6/na helje/én

„ elő"; mint a’ mennyi низшими: bontottak el'o'

„ Ьгтг1тй/д— N6 már той tudgyuk tehát, én

’s az e'n Paj-térfom, hogy mind анкеты; nem

jó helyen kereskedtünk, mîdö'n az Hiüoríäbúl,

's a' Magyar törvénybïil igyekeztünk azt meg

mutogatni, hogy Sz. Ifìván Római Katolikus

vált, holott ezt а' Sz.“ lrásbúl kellett vólna

meg-bizonyítanunk , jó] tudván azt , hogy Gy ő'rü’s az ő“ Paj táíïai a’ Világi Hiûorikufoknak (kik ,I

tsUPa embëfek, ’s azért nem tsalhatatlanok ) a’

régi tÖ'1”Vén§,'eknek, ’s àltallyában az emberi ha

gyományoknak helyt nem adnak, és femmítnem

' hírnek, mi à' Sz. Irásban Hintsen. -- De va!

1Y0n', mellyik Teftamentombúl kellet; yólna azt

meg-mütamunk? azióbúé e', vagy az Ujbúl? -

Kétség kívül aZ-,-0búl, minthogy én Sz. m..

Vám MagYaTOk' Abrahámjának neveztem; vagy

is talá“ a’ KifályOk’ könyveibì'íl, mivel Sz. Щ

Vá“ is "' KirálY VÓIC -- Lefz is ennekutánna

gondunk erre," tsak elö'bb ki-ke'r}ük magunknak,

h°gY Győrfi » vagy az 'o" Pajtársa mútaiTa -meg~l

a’_ Sz. Irásbúl , hogy Sz. шт. Király valaha а“

Világon vólr ’s a’ t.



И! Ч! Ж 'Y

ûgy is inkább rsak nevetségre, mintsem

hoffzasb’ felelerre mélrónak lenni ишак;

tsak hogy némell nárhás Próteñáns Irók

még is azt шеи k állatni, hogy fz. Ill:

'vány Király közeleb’ sántiká'lt ö hozzá

`ink, vagy kg-alább а’ Görög-hiriiekhez,

mintfem a’ Pápilìákhoz; még pedig ezen

állatásoknak támogatására mindenféle ká

kombákomot elö-hordanak: de mi az:
mind meröl fühöz-fához-való kapafzko

dásnak, vagy is fábúl tsináltt iras-kari

kának шатун -Avval pedig éppen egy

kukkot fem пустые, ha Gör'óggé tefzik

Sz. шит, mlve'l a’ Gör'ógök is akkor

mind R. Katolikusok, ’s Pá так vóltak.

VII. A’ második kérd sre hofzfza

son meg-fclelnek a’ mi Polemikusaink,

’s a’ többi között Magyar nyelven ama’

Magyar Tzitzeró Pázmány Péter (126) az

 

(126) Päzmánvnak a’ fzép ékes Magyarságát

nég a' Próteflansok is визами, kinek is az én

кассет fzerént még eddíg fenki fem hágott a’

nyomába. Hanem hogy élefen írt a’ Próreüáns

`Atyañak ellen,' az igaz, de azt fem lehet ám

tagadni, позу elsöben ök kezdtek, ’s fdkép’

maga Luter , olly erö's tormàt tö'rni az orrunk

ali; ’s általlyában fzóllván, ö'k kezdtek minket

abajgatni, ’s a’ mi Religyiónkban, mellynek bir

tokában vóltunk, bolygatni, úgy усну mi кап.

шепек vóltunk magunkat a’ mi újionnan táma

dott ellenségeink ellen védelmezni, mint p. o.
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8 Kaia-úzzában-;én vrövideden most is пак

azt* felelem, a’ mit már másfzor felel

tem : Meliyik Iégyen az igaz hit, vagy

is az igaz A.. Sz. Egyház, (mell az igaz

hitet tarttya, ’s taníttya , ’s mel yt'ül min

yden embernek meg кап tanúlni azt , mel

lyik légyen az igaz Hit) azt az én {гё—

letem fzerént leg­könnyebben , ’s cgyfzer

‚ @mind leg» fondamentomosabban [гнев

meg-ismé'rni, é's meg-mutarni., ha vifz~ >

Tza-megyiink egyfelöl a( Kri/iustúl _fon

Jáltatott А. Sz. ‚Еду/Ирга]: eredetére ,l

másfelöl pedig al >alabúl ki тени, amil

el/àakadoet újjabb Gyälclcezetcknek еге

Jetëre.

VIII. Mondom elsó'ben: ha vifzfza.

megyiínk az A. Sz.Y EgyÍz'dz’ “сдаете.

Ebb'ůl eIöI'zör meg-isméry'iik, .és meg~

mútarhatzyuk a’ каппе, Ißenségét , u.

m. az róla fokkal elö'ob text, ’s тара mind

 

én is néha a’ Magyar кыш elim, ’s moi! Gyö'rñ

ellen ’s a’ t.> Azt tarttyàk ogy-an némellyek,

hogy az ollyan tsípös irás femmit fem 'hafzna'l

a’ tévelygfiknfkV meg~térítésére; de leg-aláb’

пашни hitunk’ eIIenségìnek, ’s tsúfolóinak тег.

fzégyenítésére, fs meg- alázására, kik egyéb

aránt éppen mód nélkì'il patzkáznànak капищ;

ЫШПК’ tseiëdgyeîhêk реши, 'dmnç/ŕímnmjldai,

az Ева: hithen-vaió meg-erôsítésére, 's némi'i

némiì vigafztalásíra, kik killŕimben néhanagyon

G1-keferednek; avagy ing-is tántorodnak.
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"egy pontî'g bé-tellyefedett Próférziák-búl,

és az 'tôle ‚л- ’s az ö Tanírványi által tert

fok tagadhatarlan tsudákbúl, p. o. Lá

záŕnak halottaibúl való fel~támafztásábúl,

’s K. U. tulajdon fel-támadásábúl , a’ Ke

refzrén hirnek az Apoüolok álral 'lett

tsudálaros ki-telrjefztésébůl, ’s azokbûl a’

'fok fzámt'alan tsudákbúl, mell eket az

'Apolìolok­ a’ Kerefzrény hit’ 192563;

nak, ’s ißeni-vóltának meg-bizonyításá

ra~ fz'ůntelen, ’s az egéfz világ’ fzeme’

lártára tselekedtek, ’s mellyeket okosan

tagadni , vagy tsak kérdésbe is venni fem

miképpen nem lehet.

IV.'Máfodfzor: ha az A. Sz. Egy

ház’ erederére vifzfza-tekímünk, meg

ismérjük,_hogy K. U. az ö, erös kö

fzálon építtetert A. Sz. Eg házának meg

ígérte, hogy foha azon a’ Pokol’ kapuì

eröt hem vefznek, ’s az ö F6' Páfzrori

пак, ’s Tanítóinak is , u. m. az Apollo

loknak, ’s az Apollolok’ rend fzerént

való Következöinek(127) azt ígérte , hog

foha öket el nem hadgya, hanem N .'

„usque in confummationem fœCulì , “ vi

lág- végezetig, omnibus diebus, minden

nap’ mindenkor vélek léfzen, ’s a’ vi

 

(127) Kik közz'ůl még azońfellyïil Sz. Pétert

kulön'ós ígéretçel, 's hatalommal fel-tifztelte.

Sz. Luk. XXII. 31. 32. ‘



ТЖ? 205

gafzraló fz. Lélek is, az igazság’ lelke

in метит ,.örökkê чаек léfzen , és öket

minden 1igazságra ranínya , ’s azr hag ra

nékik, hogy Ы: is másokat, és mingen

Nemzcteket mindenekre, ’s NB. nem

tsak némell fondamentomos T{Ед/«дед—

те, mint n mellyek fzokták mondani,

hanem omnia, mindenekre, mellyeke:

ö mondozr, és parantsolt nékik, raní

tsanak 5 az ö' juhainak pedig azt hagyra

K. U. hogy az ö' Páfztoraiknak, kik az

ajtón mentek-bé, ’s nem máshunnat hág

tak-bé hozzájok) cngedelmeskedgyenek ‚

azok’ fzavát halgafsák, ésk fogadgyák ‚‚

-1‹Н‹ет azért adott K. U. hogy ne legyünk

habozó kisdedek, és ide ’s tova ne vi

tettefsünk a’ tudománynak minden fze

lérül az emberèk’ gonossága álral, a’ ré

velygésbe ejtö' álnokság álral; ’.s hogy az

hamis Prófétáktúl, kik néha juhok’ ru

házatiban jönek hozzánk, meg-ne tsalat

tafsunk, az ör'ókvefzedelemre ne ragad

tafsúnk, mint azok,­kik inkáb’ hifznek "

az hamis , minrsem az igaz Próféták-V

nakr (128) ,

 

(128) Mí fog végtére mind ezèkbl'lllkövetkezní,

mld тег-Паник, Навет még elöbb ne'mellye

хе: elöre kell botsítani;

\
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X. Ezekb'ül világofan ki-lehet hoz'.

nunk clsöben az A. Sz. Egyháznak (129)

tsalhatatlanságát , infallibiätatem Ecole/ic;

máfbdjzpr az A. Sz. Egyháznak fogyha

' tatlanságát, ’s világ-végezetig-való meg

' maradását: indgfcäibilz'tatem Eccleßœ , fuir

madfzor az A. Sz.yEgyháznak láthatósá

gát vi/íbz'litatem Ecole/m. mivel t. i. a’

Páfztoroknak az ő juhaikat látniok, és

ismérhíek kell, ’s a’ juhoknak is az ő

Páfztorokat ismémiek , és halgatniok kell;

ha pedig mind a_’ vmhok., mind a’ Páfzto

rok láthatók, tehát az egéfz A. Sz Eg ­ház látható , úgy mint melly nem másbúîí,

hanem a’ KRifztustűl rendeltetett Рт

torokbûl, és a’ KRifztus iuhaibúl'áll.- -

Idejárúl, hogy K. U. vílágofan meg-mon

dotta azr, hogy az ö hegy r-er'ön_helyhez~

tetett városát {"enki el-nem rejtheti, ’s

hogy az igaz hitnek világossága minnyá

joknak, kik az ö“ házában vannak, vi»y

lágoskodik. és hogy 'azz fenki a’ véka

alá nem teheti, és' hogg azt foha a’ fe

w térség "meg-nem fogta, teneer eamnon

comprehenáerunt, ’s követkczendöképpen

az igaz A. Sz. Egyház , az igaz hit foha

láthatatlan nem volt, egyéb’ tsak azok

 

(щ) Етуик itt mindég az кашицы “fona

dáltatott A. Sz. Egyházat; ’s még megnem lia

tátozzuk, mellyik légyen az. '
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nak, kik fzán - f_zándékkal va_koskodni

akartak, éS'fenki аи: láthatatlanná nem

teheti, még a’ pokol kapui fem.

XI. Hanem már moll: az a’ Kérdés,

mellyik légyen ez az A. Sz. Egyház”?

ez а’ hit? ­­­ Még magok a’ Próreűánfok is

meg-engedik azr, ’s maga Kálvin János

is nyilván ítja, hogy eleinten a’ Római

l Katolika A. Sz. Egyház vólt az igaz A.

Sz. Egyház, és hogy az vólt az igaz hit,

mellyet az tartott, és tanított. -- De ha

a’ R. K.-A. Sz. Egyház eleinten vólt az

igaz A. Sz. Egëház, moll is az; mivel

az igaz A. Sz. gyháznak meg-ígérte K.

U. hogy minfìég világ-végezetig az fog

maradni. -- Ugy de az: azr mondgyák

a’ Próteûánfok: igen is eleinten a’ R. K.

A. Sz. Egï'ház vólt az igaz A. Sz. .Egy

ház, ’s va ami 300. máfok fzerént 4oo.

500. efzrendeig épen meg-tartotta az igaz

hitet; hanem azután kezdett laíI'an-laíl'an

az igaz hit mellől el-lépni, és mindenféle

tévelygésekbe keveredni. - De ezzel a’

fogással nyilvánságofan fzembe fzöknek

Evang elikus Uraimék az Evang éliom

mal, s rserben hadgyák K.. U. géretit:

ha ez igaz, tehát nem igaz az, a’ mit

K. U. mondott, hog foha a’ pokol’ ka

Kul erőt nem vefzne rajta, u. m. az ő

. Sz. Egyházán, mert ím, a’ mint öl:

mondgyák, зов. vagy 40o. 5oo. степ?
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d`ö `múlva erötvcnek тайга a’ pokol’kapui:az

fem igaz,a’ mivel K. U. az Apoilolokar,’s az

Apoßolok’ köverkezöit fel-bíztatta .‚ hogy

világ~végezetig mindennap vélek léfzen,

тег: tsak valami 300. vagy 40'). 500.

cfztendeig (bizonyofan magnk {'em tud

­gyák, hogy meddig) vólt vélek., azután

pedig el-hagyta öket: az igazság’ lelke

fem lmradr vélek örökké, hanem tsak

300. vagy 4oo. 5oz». efztendeig, azután

pedig el- hagyta, az hamísság’ lelkétül

meg-gy'ò'zetretni hagìfca öket: az fem igaz `

hogy az ISTENNE hegy-{etön épître

tert városát fenki el-nem rejtheti, mert

valaki azr el-reirerte , lárhararlanná terre,

.’s az igaz hiruek világosaágár a’ véka alá

tette, még azr onnan valamì looo.'efz

tend'ö múlva nem tlxlom Lurer e’, чада

Kálvin, vag ~ Szoc5zinus, avagy mo

uróbb Volter, Rufzfzó, vagy más valaki

ki­húzral w

XII. Tsak ebbül _is elegendö'képpen

meg~ismérheti ki-ki, a’ ki megéisnlérni

akarja; hog valamint eleinten 300. 400.

500. efzren eig a’ R. K. A. Sz Egyház

vólt az igaz А. Sz. Egyház; és az a’ hit,

mellyet az канон, és tanítotr, vólt az

igaz hir; úgy moll is nem más, hanem

a' R. K. A. Sz. az iga'z A. Sz.` Egyház,

melly a'z elsöŕïil egyenefen fzármazik,

melly egyenes {штанга nyìlván megi

` bizonyodik
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~ biîonyò'dik a" Római Pápáknak, az az:

l’ R. K. A. Sz. Egyház’ Fó' Pâfzrorainak

Succeflî'ójábúl, vagy is rendfzerént~való

következésébül. -

XIII. Ugyań is ezekbül kövëztkezéwl

képpen azt is álral-láthatryuk, hogy tehát
az Aukfpurgi, és HelvetziaivEkkléziîa,V `

melly a’ R. K. Ekkléziîatúl el-fzakadott,

és az flukfpurgi,v vagy Helvetziai, vagy

akármellyik más vallás, melly af Rómaí

Karolika higtel ellenkezik, nem igaz his.

De ezt még nyilvábban álral-lányuk ha

má/bdfìor, a’ mint jelenretr'em, az om.

_Kan A. Sz. Egyháztúl el-fzakadort Eka

klézíîáknak, vagy is lIfárfaságoknak ere

derére vvifzf'za-.megyünlg mellyb'ůl тег:

ismérj'úk: elsöôen azt: hogy az ö Eklc_lé­v

lsiájok Ekklézsia, akár позу akarják

is eziránt ök magokat fzépíreni; щепу

tsak a’ XVI. Században Шок-Ее]; ’s ива

'verkezendö'képpen ~ még 300. çfzrendös

Iìnts; 2-fzor аи: hogy az ö Ekklézüá

iok nem ISTENtüI vag, on, és nem аг—

xúl az KRifzrus álçal fondél'rarorr,v és ац—

nyi í érerekkel_fel-ruháztaruu Ekkiézûá

túl fz rmazik, hanem ты inkább :Mza

кабан; 3-fzor azz: hog ezeknek az úi

Ekklézíìáknak, ’t {1i-va ifoknak Загиб!

nem vóltak ISTEN’ стыка, hanem {сядь

lett élet'ü, ’s rofsz erköltsïì emberck vólh

mak, núm ma'ng a’ Próteßánsoä fem ra
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gadhattyâk; 4fzer: az: hogy nem a’jó шек

tůl, nem az igazság’, iámborság’, fzentség’,

lelkét'ůl, hanem a’ fajralanságnak, ke

vélységnek, fzabad `élemek lclkérïil ’s a’

t. vezérelrettek, ’s izgartarrak arra,hogy

a’ R. A. Sz. Egyháztúl el~pártollya­

пак, ú] vallás: kohollyanak-, mellyet nem

az ISTEN, hanem a’ пей, és vér jelen

- tert, és ajánlorr nékik; 5­fzer azr: hogy

a2 elsö Luteránosok, ’s az közz'ůlök ke

rckedert Kálvinißák elöbb mind R. Karo

likusok, ’s Pápiñák vóltak, ’s valahol

vannak molt Lureránosok, камыши;

Mag ar, Némct, Frantzia- Orfzágban,

Ang iában , Hollándiában , Sve'tziában .‚

Dániában ’s akárhol , azoknak az ö'Eleik

mind еду fzálig R. Katolikusok vólrak,

’s mi közz'ülünk memek-ki, és pedìg min

den helyes , és elegendö ok пактом);

6-fzor azt: hogy azérr mentek-ki közz'ů

Iünk, mert nem vólrak közz'ülünk valók;

7-fzer аи: hogy az elsö Réformátorok ,

és Réformátus'ok r'óbbnire mind f'eslexc

életïl, gonofz ежата emberek vóltak ‚

úgy hogy {зак edgyerlen edgyet fem tu

J

‘ (пёс) Mondom : _minden helyes , és méltó ok

nélkul ; me" valamx okát игуан tsak adgyàk el

fzakaclálbkna,b de az nem egyébb, hanem tsak
fogás, ha . más _ l t ­

мы?“ fm vid ‚ mm: má: másut meg
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dunk közzïílök ‚ а’ ki jámbor, fzent éle~

t'ů ember lett vólna , ’s még magok fem

merrek még edgye! is az ö Ekklézsiájok

búl kanonizálni, vagy rsak a’ kalendá~

riomba is bé-fzúrni,» még Lurert , vag

Kálvint fem ; 8-fzor azi: hogy az tölö

úgy `nevezrerett Réformárzió nem vólt

igaz Réformárzió;` mer; egy az, позу a’

Réformátzió’ dolga nem öket illetre , nem

ö’ кадок bízatrarotr az ISTENń'il; más

az., Позу ö'k tsak ki-felé réformálták a2

Ekklézsiát, nem a’ konkolyv.l , hanem a’

bûzát gyomlá!rák­ki, nem a’ rofzfzat,

hanem a’fok\ 16: rontották~el, és minden

feslettségre tellyes fzabadságor adván,

az embereket nem jobbakká.,lhanem юг:

Tzabbakká пенёк, mint crr'ůl Luter maYi

l a is panafzolkodotr; ’s nem kül'ómben

ìálv'in János is kivált az elsö Prédikáro

rok ellen, kik a' többieket is tanítottík.

mind fzóval, mind ‘példával (131); 9fze:

azt: hogyr femmiképpen nem lehe't jó fa

az, melly illy rofzfz gyüm'ó'lrsô'ker gor

mett, ’s mellyer az Ö" gyì'imölxseir'ül olly

igen, igen világofan leher meg-ismérnì

s a’ r. ’s a’ t. ’s a’ t. -_- lo«fzer, és

 

к (fgr) Erń'ìl bövebben láthadfza az Igaz Ma- .

Syst 1_. R. х. Tzik. holntt Lùternek, ’I Kälvin'

mk гадя: bizonyságít aß-állícottam

@s
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végtére mind ezekbül egy fzóval minden

józan efzü, és jó fzívü, ’s jó lelkü em

bet (132) elégségesen meg» ismérheti,

hogy az Aukspurgi, ’s Helvetziai Еще.

zsia, vagy is Vallás nem igaz Ekklézsia,

nem igaz Vallás, ’s hogy az következen

dóképpen az embert nem az örök üd

vösségre, hanem az örök vefzedelemre

vezeu.

XIV. Tsak azt vetem még utánna,

hogy magok a’ Próteßánfok is, az az:

nem tsak magok a’ a’ Pápißák , hanem

még a’ Próteltánfok is azt tartryák ,> hogy

a’ Pápiüa hitben is lehetüdvözülni, ’s er

x'ül már többfzer nyilván való vallást lret

tek; illyen vallást tett nevezet fzerént az

нашим: Fő -Iskola ‚‚ ‚ midőn Erzsébet

Kriüina, a’ moßani Felséges Királyunk

nak a’ Nag Annya, vagy is inkább en

nek az ö é es Attya ezen kérdést elejébe

terjefzrertc, hogy hr lehet e' a’ Római

Katolika hitben üdvözülni? mikor t. i. VI.'

Károly Ts. az említett Erzsébet Kriüina

Hertzeg-Afzfzonyr házas-társúl kérette,

de úgy, hogy ha a’ Rom.> Karol. hitre

tér. Mell b'ül világosan az következik,

hogy a’ ápißa hirbîn bizqnyofabb, ’is

 
V (13.2) YÁ' „диагнозом fzívùembereÁtudgyuk,

hogy magának а’ Jém кашица}: тащишь

aára fem tértek-meg. ' ' " ’



L

­ ’ ‘5.’ Ж ‘l’ Il;

bárorságofsabb leher az cmber a’ maga’

` üdvöfsége fel'ól , 'mintsem a’ Luterános,

vagy Kálvinißa vaìlásban; már pedig

-hol az так üdv'ófség forog kérdésben,

ott kétség kivůl inkább azt kell `válaí`zta~

ná, vagy meg-rartani , a’ mi bizonyos

sabb, és bárorságofsabb, mintsem azt,

a’ mi bizonyralan ; a’ mint is ez már töb

beker az üdvöfségek felöl fîorgalmaros~

kodó Prótçfìáns Atyafiak кап-ш arra bírt,

позу oda hagyván ¿z üdvöfségnek bi

zonytalan úrryár, inkább a’ bizonyof

sabb, és bárorsagofsabb (на: válaleot~

rák (133), és vallyon nem mélrán e’? —
-— -—— -— 1de járúl, Ihogi jóllchet ma

gok Кбит még fenkine fem menélcl

(zent nevét költeni a’ Próteßánsok, fz.

lûvánr még is', fz. Láleót , ’s in' Аро

logia тушат А u/lame fz. Потоп

kost, fz. Ferentzer, z. Атак, kik mind

 

(133) Mint той leg-közelebb B. Podmanícz

ki kevés idö'vel halála elött. -Bezzeg a’ Pépi

пак kò'zzül edgyet fem tudunk, ki halálos ágyá

ban a’ Luterános, vagy Kálviniíìa шпат tért

vólna, jól tuqván, hogy abban könny'ů ugyan

élni, de nem 16 тег—Нам; ollyat fem tudunk,

ki valami инд; Koronâért is e1­tseré1¢e vólna

a’ Rom. Katolika Relìgyíójár ; vagy is azért hotly

Kiràllyá, vagy ватт, vagy Királynévá ,

Tsáfzárnévá leheíïen, Luteránofsá, vagy Käl

vímíìává lett vólna.

0 а
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R. Katolikufok vóltak, ők is fzcnteknek

nevezik; ’s ezzel nyilván meg-vallyák,

lnqu tehát a’ R. K. A. Sz. Egyházban,

’s a’ Római Kar._ hitben Szengségre, ’s

örök iidvöfségre juthat az. ember. - ’S

tsak ez az egy is méltán a’ Karolikufo

kat a’ Каюты hitben meg-erősítheti, a’

Nem-katolikufokat pedig arra a’ hitre,

mellyben az ö tulajdon vallások fzerént

annyi fok {zent emberek éltek, és meg

hóltak, ’s élrekben olly nagy fzentség

re, hóltok után olly nagy ditsöfségre, ’s

bóldngságra jutottak, ’s mellytül "őket

némelly hamis Próféták , kik közzül egy

fem vólr fzcnr ember _., el-idcgenírerzék ,

’ismét viíl'za téríthcmé. -- Adná a’ Fel

завез Úr ISTEN!

„XV. De vallyon, hát, kik a’ R. K.

A. Sz Eg házban nimsenek, nevezete

fen a’ mi Lurerános , ’s Kálviniña Ar ánk

_ fiai, mind el-kárhoznak e“? - gz a’

Ílarmadz'k kérdés. De erre én is azr kér

dem : hát azok a’ kik Krifìusba nem hifz

nek, kik a’ Krifìus’ iüenségét nem hi

fzik , vagy is , kik a’ Kerefztény hímek

tölók úgy neveztetett fondamentomos

ágazatit nem hífzik, mind elkárhoznak

е’? — Mit felelnek erre Próteûáns Urai

mék, kik nyilván való Indifferentiftáknak

látfzatni nem akarnak, ’s nevezetefen az,

ki a’ minap annyit hánykolódott az ellen,
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hogy a’ Romai Katolikusok a’ R. Kat.

hitet egyedül üdv'ózírö hitnek nevezìk?

(|54) --­ Hát az igaz e’, a’ mir кгтщ

olly nyilván ki~mondottz a’ ki pedig

:15

nem laken, eI-kdrhoîik. Sz. Márk 16.11.

16. v.

XVI. De azonban is, mig ö'k erre

meg-felelnek, én az clönkbe vettkérdésre

egyenefen azt felelem: Valamint Krifìus

Urunk , lfi minden emberekért meg-hólgt,

ат akarja , Вову mindern `embcrrek az

igaz .h_itnek isméretére , ’s az 'ór'ók üdv'ós

ségrc jufsanak , úgy mi is rcllyes fzívünk

bül kívánnánk , -hogy bár minnyájan чё—

lünk еду hitben, egy A. Sz. Egyházban

vólnának , ’s vél'únk edgyütt az так iid

v'ófségre , az`örök bóldogságra jumának ;

de valamint K. U. azr mondotta: a’ la'

pedig nem Ízi/ìen, el kárhozik, úgy a’ Ka

гонка А. Sz. Egyház is azrranírrya, hogy

a’ ki az igaz hitbzn nimsen, el-káräxo

zik ., ’s hogy az igaz hit nélkůl lehetet en

ISTENnél kcdvesnek lenni ‚ és üdvöz'ül

 

([34) De ezt игуан meg-iskolázta egyìPozso~

ñyl Profefzfzor illy nevezeń'ì könyvet botsáb

ván-kí ellene: Examen »StbediaJmatì:` cui таим: °

Spa Salnißca ad Trutínam Rationir, Ü’ камине

m: щепу/й. А.179[. -

O4
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ni; és hogy valaminc rsak cgy ígaz IS-`

ТЕМ vagyon, ûgy tsak еду igaz hit is

vag on; ez pedig nem egyébb ‚ hanem

a’ Ómaì Каюты hit; ’s hogy követke
. zendöképpcn az úgy nevezetrV ротам

Eretnckek minden kétség kiv'ül mind el

kárhoznak. De e’ теист: közönségescn

meg-’eagedik azt a’ Római Karolikus Teo

logusok , hogy lehcrnek тех-б Máteriália

Erttnekek, чаду Tévelygök is. Forma'

Iís Eremekeknek azok nevczrernek, kik

a’ meg-ismérrt igazságnak meg-általkod»

va ellene állanak, >qui agnitœ veritari fer

zinacitcr ryïßunt; ¿Wateriális Ererne ek»

nek, Márcriális Tévelygöknek azok ne

vczrernek , kik nem meg- áralkodásbúl,

hanem merö rudaxlanságbúl, vagy meg-A

tsalatratásbúl állanak ellenie az`igazság­

пак, az az: az igaz hirnek, és pedig ex

ignorantz'a ‚ ре! errare invincibi/z", ас incul».

pabili, »az az.' nem vérkes, hanem vé

tel@ nélkül való tudarlanságbúl, чаду

meg~rsalarzatásbúlg ’s illyenek lehernek

nem rsak a’ Luteránosok, ’s Kálvìniůá'k

köz'ótt, hancm még a’ Zsidók, ’s Ma~

hometánusok közörr is, kiknek is lehet

„ fzívbéli Kerefzrségck, Baptismus Fli

„ minis virtualiter inclufus in amore ami,

„ стае Divinœ, aut абы comririonis per

” гейше, “ mint ezt világofan tanírtya

а’ röbbi közötr egy Servira Teologus
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„-Struggl. in fua The_ologia Morali pri

„ mum Lincii, dein Veneriis edita Traët.

„ IV. Qv. I. de Fide Arr. III.'N. 22. 8L

„ 23. “ ’s ho'zzá refzi: De quo videri

poteû Eximjus Svarez hic Difp. и. ЗеёЪ.

4. Num. 22. & Purpuratus Cardinalis de

Lugo hic Difp. щ. $е&. 4. Num. 104.

Jóllehet pedig az én fréletem fzerént még

a’ tsupa Márériális Eretnekek is felette4

nagy vefzcdelemben forgafnak; az Olly»
nok még is, ha rsa'k másv _vérkekért nem,

mìnökbe még az igaz hitì'íek is fokfzor

esnek , de eg ed'ül tsak az ö tsupa тёте

riális téveîyg sckért, melly nékxk az IS

` TENt'ül vérk'ůl nem rulajdonírtarik, el

nem kárhoznak; ha mindazonáltal üdv'ó.-`

z'ülmsk2 nem a’ R. K. A. Sz. Egyházon

kiv'ůl нашитыми, mivel ai ollyanok a’»

a’ R. K. A. Sz> Egyházhoz tarzozandók ,

mellybe a’ fz. Keref'ztség álral bé-léprek,

' és mellybì'ilformaliter k1' nem léptek, és

az ollyanck., mim fz. _ дойти, ’s а

uránna fz. Tamás, és más Teologusok

ranínyák, nem is valóságos Eremekek ;

mivel valóságos Eretnek rsak az ‚ a’ ki

pertìnaciter, meg-.általkodva ellene 511

а’ meg-ismérttigazságnak. Lásd err'ůl b'ö«

vebben az Igaz Magyar’ I. Réfzét a’ 183.

Levélrì'il fogva, és Pázmány’ Kalaúzzá

“пак XV. K. I. R. бы 5. a’ даст: fzám

1
\
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glatt., és az elö'bb említerr kön et Exu

mcnScÍzedz'asmatz's, kiválr р. 21. (135).

XVI.` Negyedik kérdés: mirsoda

fzívvel kell lennünk a’ mi tévelygö А

218

(12,5) Hol az el'ánkbe vete kérdésbe ekkép

pen'felell „ Quid Eede/ía Оси/юта docet, сит

‚, docet' jidem, is’ Religie/nem Romano -Catbolìcarn

„ ат jblam jìzimfcam “З Bf. Cum id docet, non docet

„ петтет . qui шт non рта/Бит , jäl'oum effe ,'Ü’ da.'

„ mnat'vnem метит ejjùgere pol/è ; вид/штоф barba

„ wfm/ènfum jùppcni ab autore [ат ex tota отпо

„'m': ¿jm [те фига; /èzl nemínem, qui 'zam non

„ Модем” , тетйаге ¿jur NB. aut agm'ta, aut acl

„ рати ignorata, /àlfuum еДЪ poßè.“ p. 2r. -

NB. Mitsoda pofával merte Györñ , ’s még

еду más Próteftáns is azt írni ‚ hogy ezen Катай

Karolikus Pap ezen könyvében р. 95. & mL

meg­isméri, Ногу a’ Звените/с [гдййЁЩ-таш

bifuayîz , б: а’ kf'pek’ ‚фиат лет tartazík a’ Kato

líka шит? holen éppen orepag. mi, m.

uzt írja: Tenemm, Eo’ u'erlimuf, utile, ac Найти

„ eßè, if запад: тиши, б’ colere imagine: , ae

„ тентом! ezmlm.“ Mi lehet ennél világoífabb?

-- Még is суша, és az ö' Pajtársai? - Le

herne e’ ennél nagyobb Tzígányság? — Vagy'

mánefk is tartsuk az ollyan Ämbereket, kik illy

fzemtelen hazugságokat тетей az könyveik.

be bé-fzúmi? *'Már топ—нет tsudálom, Ногу

én reám is Trenk utän, ki беду is Pater menda

фот/им, azt merrék költeni, hogy engemet bér

be fogadtak a’ könyv-írásra ,Y-’s hogy'tsak azéri:

a’ tsekély Német könyvetskéért is, mellyet

mintegy játfzodozva a’ Trenk ellen ki~adtar_n,

угу Pufpò'k loo. aranyat ajándékozott,-­Be Jóì

jártam ! вы neki is annin ишак, mint пакет.
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tyánk’ ñaihoz? vagy is: a’ l; K. A. Sz.

Egyház’ , a’ Római Каюты hIit’ cllensé

geihez? - Erre elsöben Sz. Agoßormal

azt felelem: Diligiteßomines, тес/Бей:

mores. L. I. contra Peril. C. 29. az az:

Szcressérek az embereket, öldoköllyérek.

a’ tévelygéfcket. Hanem NB. az igaz fe

lebaráti fzercrertel nem ellenkezik az ,

söt mind az Щеп] , mind az igaz fela

baráti fzeretet arra köœlez bennünket,

hogy fzerenrsétlen tévelygö Atyánkñait

tehets égünk fzerént igyekezzünk alkalma

tos, és foganaros сист]: által,’s néha, mi~

kol'Y külb'mben nem lehet, keserü orvossá

gnk által is vefzedelmes állapottyokbúl ki

fzabadítani, és az ‘órök vefzedelemtůl meg

menteni, mint Sz. Illván Királ , és más

igaz Apoßoli Királyok, és sáfzárok

többfzer tselekedtek. —— De ha még кё—

velygö Ar áñk’ñair is Катюши]: fzererni,

annál inká ’ tártozunk fzererni dome/ficos'

fidel', az az: azokat kik vélünk агу hìt~

ben, egy A. Sz. Egyházban vannak, a’ ‚

mim Sz. Pál hagyra Gal. VI. xo; (136)

ki egyfzer- ’s-mind azr is hagyá, hogy

az Eremek embers egy vagy ké: intês

 

(136) Efgo dum ищи: ЬаЬетш, opefemuy bar

num ad omver, maxima ищет ad dawg/lm: fda

Gal. 'VL IO.
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urán cl» távoztafi'uk Tir. III. 1o, (137)

Ногу amaz lücn-’s-«ember­fzeretö Sz. Já

nos Evangyelißának П. Levelét ne emlí

15cm. (138) Май/6411074 azt felelem arany~

fzájú Sz. )ánoß'alz hogy a’ révelygéfeker,

’s eremeksëgeker igen is meg-kel! tzá­

folnunk, ’s átkoznunk, de az emberek

nek meg~kell engednünk, ’s az ö üdvös

ségekért imádkoznunk. ­­- Нитки/{от

azrfelelem _Szálézius Sz. Ferenttzel, hog

iéllehet az Efemekeknek nem kell hize ­

kednünk; de még is, inkáb’ fzeretniink,

és nagyon fajnálnuk kell аки, minrsem

reáiok haragudnunk, bofzfzonkodnunk.

(139) Negyedfzer azt felelcm, hogy 16!

 

(13?) Hueticuua bomfnem poß unam, Ef'jìcundanl

corveftwonem дети; frisur, guia миф: ф. Tit.

III. lo. 11. _

(138) Si quxs venit ad vos, à hanc doàri­.

13am non afferf, попке recipere eum in domum,

nec Avg e1 dxxeritis. Qui enim dicit ШК Ave,

communie-at operibus ejus malignis. Joan Ерш,

1I. verfu In. п. De Sz. János nyilván femmìt

fem tudqtt még arrůl az nem rég' mennybi'il hul

ìott (mint cgyfzer Szatsvai mofidotta) Tolerán

tziárúl , ’s Mentsenlébrì'il. De annál többet tu

dott az Líìeni, ’s Felebaràti fzeretetrïil.

(139) Hallyuk még is egyfzer-’s-mind arany

fzáyû Sz:lánosnak, mind Szálezius Sz.FerenCZ~

nek tulajdori fzavait: ­ .

„Подпиши impia, E9’ ab Haut/'cir vofìůä GY*

„gum E1’ anatbcmatizare aportar, bominibu: au»
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lehet az Eretnekeknek nem исп hizel

kednünk, mim Szálezius Szent Ракет:

mondgya; vagy is; jóllehet. (mint çr1'ůl

Sz. Iüván Királ Sz. Imre Hertzeget 113—

tette) (14o) az Érernek ámírókat, ’sA az

А. Sz. Egyház’ ellenségit [опа fem kel!

ápolgami., nevelni, fzaporírani, ’s ból

dogítani, néha még is izabad öket role

rálni , mikor félö's , hogy ne talântán ki

akagván gyomlálni a’ konkolyr, a’ kon

kollyal edgyütt ki ­ gyomlállyuk> a’ bú

zát ls; az az: mikor az eretnekség’ kon- '

kolyát vagy femmiképpen nem leher, vagy

leg ­¿«aláb’ nagy vefzedclem nélk'ül nem

lehet ki-gyomlálni, akkor lehet аз: ю1е

 

‚‚ tém parcendum, U' pro /îxlute ipjbrum атлант. “

S. Chryfoûomus Serm. de Anathemate. ‚я

„ Lauda tonfíonem, _qua amorem proxímí plm,

„ quam indignationem redo/et , etf'am erga Seüariox,

„ уайт: сит magna сит comun/¿ratzan идеями,

‚3 non guident blandiendo, [Ы слсйагет :Ilm/um de

„ ртами." S. Franc. Sales. Ерш. ad чает

dam_Eccleíìœ Prœfulem, in qua modum [этапн—

candx deferibit.

(140). .,.Taler ‘una ma МИМ, пес дфпдах, 11e

„ tu тат fuìdcarís'amícur., Ü' fumar. sz'urmodi

„ di em'm wifi anl'h ßdei filial omnino “(Интим

„ Ifo/'01', C9' :ßamßowellam так Есс1фи pkhm

„ mxjêrabílìm афиш, ас etìam шрамы. Нос

‚9 М fiat, „гидрата сит.“ Lib. L DWI'. s.

Steph. C. x.
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rální ,' és minüa’ konkolyt, n'őni hagyni.

Láthadfza errül az Igaz Magyar’ III. R.

II. Szak. V. és VI. Tzikkelyét. (141)

ш

XV. HTZIKKELY,

A’ таран! új шиш/‚мм.

1.

МЦПЗКОТАНЫА eddig a’ Római

Katolikufokrúl, Aukfpurgi, és Helvetziai

vallásúakrúl valamennyire hofzfzabarskân

clö-hozakodtunk, a’ mofhni új vallásuak

rúl is kell r'óvideden emlékeznünk. .

E lI. Tudni-"való tehát, hogy moa nem

régen valamint Frantzia, Német, ’s más

Orfzágokban, úgy a’ mi Apoítoli На

zánkban is mind az Aukfpurgi-és Helve

tzîai valláfuak közzül, la’ mi nem is tsu

(141 Hol ezen kérdést tettem az V.Tzikke1y

Sen: olera'ntíßa, amy [метёт a «uo'lt e’ Sz.

меди Király? ’S ugyan ezen alkalmatossággal

az igaz, és nem igaz Tolerántzíárúl bővebben

nóllpmm. Lásd Erol-mum eeltnre шиит

aus bem innem шмыг: заставившими.

штат 179к. p. x55. feqq,
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dá (142) mind még a’ Római Katoliku

fok közzül is támadtak, és naponként

iobban , ’s jobban el­hatalmaznak némelly

’ új vallásûak,kik k'ózönségesben ugyan .Sza

Ъа4 Kömivefeknek nevezretnek , de némclly

új Iróktúl, nagyobb világosság’ kedvéért

mindenféle rzifra nevekkel tifzrelremek.

Ezek pedig az ö' neveìk :‚ 1пдй11`егспй11ёк‚

Náturálißák, реями, Ateillák, ú] Szo-Í

cziniánuqu, új Próteftáníbk, ûj Pogá

n ok, Epìkureufok, Máteriáliíìák ‚Ell'ös Lelkek, Szabad Lelkck , új Pirho

ишак ‚к vagy »is új Szczeprikufok, ’s a’

t. Dc mimhogy mind ezeknek az ö Ek

нападок mind ekkoráig kivált Magyar

Orfzágban tellyességgel láthatatlan, és

isméretlen vólt , mellyet nem régen

leg~inkáb’ Voltér, ’s Rufzfzó погон—ею

а’ véka alól, nem léfzen talán unah'nas

czeket rendre, ha tsak rövideden is, va#

lamennyire yvilágoíl'àbbam шея-вшивый.

 

„ (142) Lásd Mertznek Aukfpurgban ki-nyom

tattatctt Prédikárziói каши: е' következendöc;

Stag, шве: ш [шкиве ‚ nnb fo febr писатель:

вгтъептегер ihren штат; мы? Sn ben веш

ят @Beinawßfeoçrtàgen Беаттгтмп w. Шора

по ‘merg 6. S. un Smm 1770. ‘ меПуЬеп meg

mutattya, hogy. a’ Luteranizmus, ’s посееш

tizrnus, чаду 1s a’ Spiritus Privatus сетте

шее fzerénc ’egyenefen a' Ihabad gondolkozásra,

чаду is Naturalizmusra vezeti az embert.
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' III. Elsfök мы: a"S{aZvad Идиш

fak , ¿s [Цитат/М. А’ Szabad K'óï'mìö

yefek, és Illuminárufok yküzött ollyarì

Akülömbség vagyon, hogy minden Illumi

natus ugyan _ Szabad ­ ko'mives .‚ de nem

minden Szabad ' Kö ­ mives Illuminatus;

azérr azt (вожак ök mondani: Multi va

cati, Ü’ pauci шаг, az az: fokan vannak

a’ Штаты, de kevefen a’ válafztot

tak. (143). Vannak k'ózörtök Meßer-em

berek, Legények, Inafok, ’g Марий—

mofok. Enhek a’ meiìerségnek a’ föbb

titkait magok fem tudgyák mind a’ Sza

had-Kömivefëk, hanem tsak azllluriiináô

tufok; a’ röbbiek (зак valamir щами,

ki röbber. ki- kevefebbet; némellyek elött

éppen шк а’ Mentsenlébcr, Tolerántziát,

Aufklerungot, vagy is meg-világosodást

emlegerik, ’s más ollyas fzem-fény-vefz#

'16, ’s ké: fzín'ü )óságokan avagy :Sak a’
fzabad k6 mivefek’ holmi tirkos­ tzcremo~

паша, ’$ ismértetö ieleíre 1anírgattyák

(же: ‚ de a’ nadgyát bezzeg el-titkollyák

навык. Nem ré en mindazonáltal némel~

Пуск közzìgâik — avaríában ki-rérvén, ne

vezet fzer t Cofandey, Utzfchneider ,

` és Renner , minder) ткани fzépen kiè

 

'(143) Az k2: fo'kan пшик a Szabad Kö-mî

'vef'ek,> (kivâlt a’ Hilnpe'llérekkel edgyutt) de

nem Гоши az Illuminatufok. y

nyilarkoxmák»
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nyilaikozratrák , holorr az ‘ö tirkos irá

(за: is ellfoglaltattak, és a’ Bavariai Fe

~]edelemnek paranrsolatryáhúl világofságf

ra borsáttattak 1787. Efzt. Ezekb'ůl az ö

zirkaikat, ’s az ô tiikos t'órvénnyeiket

alkalmasint ki- lehet tanúlni , mellyek

k'ózzül én itt rsak kerr'ó'r emlírek: elsö az,

hogy femmi Religyionárius, az az: Sen­

ki, kinek Religyiója Yvai yon, felsöbb

grádirsra köz'órr'ók nem l phe: , fókélle- '

tes Szabad Kö­mives , Illuminátus nem_le­

het; má/‘odik ez: a’ tzél meg-flenteli az

eflköìöket (144), az az, valami efzkö

zůl fzolgál az 'ó' tzéllyoknak el~érésére,

’s elö~mozdítására ‚ az rsak azért is mind

fzabad, mind ió, mind fzent; ’sazért ezen

fzem végre fzabad mást jófzágátúl, be­­

tsůletétül, hivatallyázúl, élerét'ül meg­­.

fofzrani , fökép’ a’ Papokat, és a’ КЕЙ

lyokat , kikriil azt fzokták mondani:

„Tous les rois 8 tous les риге: l

Sont de fripons 8 de traîtresl (145).

 

(144 Fini: матем medía. '

(14.5 .AZ az Magyarûl : A’ Kira'lyok, ¿s a’ Pa

ok mind Selma'k, ¿g Eb-t:alo’k. ­-­ De máfok ezt

feg-inkább a’ Frâjmaurerekrilìl tarttyák. - Es

vallyon, lehetne e’ Anaigyobb Selina, nagyobb

eb-tsaló, nagyobb világ-tsaló, mint p. о. Gróf

Caglioñro, Báró Trenk ­ ­ ’s ezeknek T_árfai?

ч -­'­­ ’8 vallyon Trenknek kenyexea Pajêárfai kön-f
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А’ ki röbbe: kíván'ezenSzabad Kö

mivefekrül tudni , kik éppen той új ,Bá~'

biloniai tornyot akarnak építeni, olvas

sa ezen Némer könyver: теист батт—

 

2é nem méltán lehet è fzàmlálni nevezetefen (поду

Ebiczkit. Agarit ’s a’ t. ne emlírsem) Kovátsí

твое is, kiTrenknek, midön a’ mûltthéten 1sme’t`

Peften, ’s Budán selmáskodott, a’ maga’ anßa'

Imn vagy is Magyarúl fzóllván, a’ maga házánál

fzállást adni méltôztatott? -._. De mi végre'? _.

.Azt tsak az egerek tudgyák. ...- Talán ott egi

gyütt kovársoltâk azt` az' új Inßitutum Diplomatzca

Hßoricumot. ­­ на: nem vôlna e’ megint fz'úksége

Kovátsits Uramnak ezen munkának ki-dolgozá-l

sára nézve egy új Kalapátsitsra?­­­vagy Trenk~

nek egy új Anti~Trenkre2 ­­­ -— zoo. aranyért

fzívefen isme't ajánlom fzolgálatomat .'_ezt pedíg

könnyen meg-adhattyák ex Fund@ Rfflfgioni: La->

итогам -- Többet moû ezekr'úl a’ kenyeres

Pajtárfokrúl fzóllani nem akarok; hanem az Ы

zonyos , hogy Kovátsits Uram az мы а’ nagy

Mentsenléb által, mellyet Trenkhez mutatott,

magát fokaknál magy gyanúba ejtette,­ mintha

maga is a’ Trenkisták, vagy is Szabad Kö-rmve`

fek’ tzéhében vólna; kivált minthogy a’ Probá

bilioristák közò'nségefen azt шиши tartani:

No/Eítuf ex Socio, qui' non cagna/¿jtm ex ji; al

az Magyarúl: Eb ebnek bara't'tja. En mindazon

által mind Próbabiliûa femmi bal нагие] nem

gkarok lenni Kovàtsirs Uram felöl , hanem olly

16 ítélettel vagyok Тепле ‚ bogy ö is nem ‚от:

végre` barátkozott ' Trenkkel , hanem egyedûl

taak a’ végre, melly végre киша: Urunk i»

tárfalkodott a’ Pubmgkkpl, ’s nyxlván-valö

glz-emberekkel, jóllehe'. még две: 18 еаёп: gy',

l
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lung ienee @wriften , bie vor einigen Satiren

bei: über nerfrbtebene тешат @egenñònbe

we @teuer ber тащи: пи @were «(сот '

nen Нив, ¿u ‘.’Iugáßurg 1788. ’s аЬЬап :öbb

ide tarrozandó könyvetskéker , kiválr е’

kettöt: Sie ешьте штаты: все @reve

таит im XIX. 23mm. =v авт; merŕwůr

btge Qluâfagen bie innere @anrichtung из

Süuminaten #Debenß in ваши betreffen».
im XXVIII. 23am). Lárhadfza ezen Auks-y

purgi Gyüjteménynek a’ mútatô 'I'ábláját

is ezen ké: fzó alan: Stepmäutet, 811119

штат, és ezt az 1 90. Е. Kafsán n 'om~

:amatore könyver: «урод/отит ад) саде

luq'us temporis ацетона, guibus jidelium

anùnz'percelluntur T. II. p. 6. & 7.

IV. Inclgfkrenti/Ia , vagy is az ô fzó

târjok fzeréht Tolerántißa annyit te'fzen

Mag 1arúl, mint Semmi vallással /è'm оп—

Joló. - Ezekr'ül már másutt , u. m..az ga(

Magyar’ IlI. R. 46. Lev. meg-jeg zet-->

tem, hogy fokan, mint Volter, ufz­~

fzó, Loke, ’s a’ kik ezeknek fz'ekere’

шиш já'rnak, a’ Tolerámziának tzégére

alan: nem másr, hanem а’ leg-rágofsabb

Indiff'erentizmusr , ’s Libertinìzmust мы.

 

" núba vették a’ Farizeufok. «- в- -— Minekután»

nq I_nár ezeket megírám, rendes на kezdett

fü]n1.Trenk felö'l, és fzqrentse, ha Trenk is a’

Gaglxoñro’ Ytántzárw nem Jutand.

P я
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lyák, kik' ellen még M.­ Terézsia 1764.

Efzt. egy fzép, ’s valóban Apoüoli Ren

delésr ki-adort, mellyet én az Igaz Ma

gyar’ IlI. Réfzében a’ Tòldalékban egéfz

fzen előadtam (146). -

V. A’ NaturáIi/idk 'azr állattyák ,

hogy femmit fem kell hinni, a’ mit az

ember a’ maga’ efzével fel nem ér; ho

lott még is maga a’ józan éfz is eléggé

meg-ismérteti vélünk , mell méltó 1é

gyen , hogy az ember'hidgyen az ISTEN

nek, ha az, a’ mit az ISTEN lci-jelen

tett, az ö' gyarló elméjét, melly még a’

terméfzet fzerént-való dolgokban is olly

nagyon vakoskodik, fellyül-haladgya is;

’s hogy köverkezendöképpen a’ maga olly

igen meg-határozat, meg-fogyatkozott,

’s meg-«yefztegettetett elméjét az IS

128

 

(146) А2 Indifferentillák' táborába való két

ség kíV'űl az is, ki az írta, hogy a' Päpifták,

Luteránofok, és Kálviníflák között tsak ollyan

vallásbéll külömbség vagyon, miném'ű kll

lömbség vagyon ő“ Fel'Ségének zöld mentés, és

veres nadrágos, ’s kék mentés, és két na

drágos Hufzárjai között. Az ollyan Valóban

azt fem lätfzatik tudni, mi ­az Hit, fs mi az

Itten. - - A’ Pérzeli’ Henriásàrûl ,~ ’s annak

leg'fágoffabb Indífferentizmusárûl már másutt vólt

a' fzó az Igaz Mag

az 3. Jegyzésben.' A’ Szilá yi' Fordításában

fokkal másként va on ford tva ’S nem 0IndiEetentlûáfon. ' gy, ' А ny

_yar IÍI.. R. II. Szak. I. Tzik.y
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yf1"ENt'1'il ki-ielemererr hirnek engedelmes

sége alá vefse, ’s ha elméjével meg

nem fogía is, még is minden térovázás

nélk'ůl, minden rúgoldozás nélkiil mind

azokat er'ó'sen hidgye , mellyeket az

ISTEN ki-jelenrenakár egyenesen maga,

mint mikor még maga Kriftus Urunk e’

föld'ón jár-t, és tanított, akár a’ maga’

Köverryei'álral, kiknek azt hagyta, поду

{апйзапак minden Nemzereker, ’s kikf

_nek megígérte, hogy világ-végezetig

mindennap lvélek léfzen ', ’s a’ Vígafzraló

.sz Lélek is, az igazság’ Lelke, örökk`é

vélek marad, ki óket minden igazságra

tanírrya. ­­- Kik legyenck pedig ezek a’

‘Taníiókl ’s mellyik légyen az igaz hit _,

>mellyet maga 1az ISTEN ki-jelenretr, ’s '

_mellyik légyen az igaz A. Sz. Egyház',

.mellyet К. _U. fel-állírort, ’s a’ maga’ ígé

retivel isalharatlanná , ’s világ végezerig

maradandóvá tert, arrúl már fellyebb vólt
еду Не fzó, ’sl bövebben meg-muranyák

a’ mi Teologusaink. ‘ .

VI. A’ Narura'lì/íá/c másként Filo/‘a-`

fujolmak is nevezretnek .r avagy leg aláb’

'ök magok magokat így tzímezik (147).

 

(И?) EZGD затёк Г2б: ЕМгфи аппуйг té~

fzen, mint tudomány~i`zeretl'i, böltsesség»f`ze1'_e­

fö', de ama’ пазу Filozofus Storchonau , пуа

ván шея-титана, `me11'y шву Hilgpellc'rek 1é

. . з
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Meg is érdemlik ezt a’ tzifra tzímer,

mint ama’ régi Czelzus , Porñrius ’s a’ t.

тазу is mint azok a’ Filozofufok, kikrs

Tzitzeró ш merte fogni, hogy ninrs az
Aa’ képtclenség, mellyet valami Filozofus

ne taní'tana: ,', Sed nefcio , quomodo ni

„ hil tam abfurde dici рощей, quod non

„ dicatur ab aliquo Philofophprum.“ ­­

`Söt még fz. Pál is azr топает: „Vide

„ te, ne quis vos decipiat per Philofvf

f.

.23.

 

çgyenek a' mofiani Majom-Filozofufok nem tsak

'az lûeni tudományokban , hanem még a’ vîlági

'tudományoknak ís minden neme'iben. Lásd az

ö e125'bb említett калуга: eeltnreurfunben auß

bem тет шали beÃ merigionßnbitofovbie Num.

VIII штата ezen Filozofufokrúl ezen Fran

tzía köuyvet: Le: Метит: Pbilq/öpbique: du

Влип дамп/оп, mellyet meg-téréfe utän adott

`ki, ’s пишу Németre is fordítratçtt; чаду is u

gyan ezen köny /nek rövid fomxna'jàt az Aukfpurgí

Kritikufoknäl: mim über дамбе видит &c.

I79I Жертве .u Num. I. hol a’ többi között az

igaz Filozófus ö magoktúl'így deñniáltatik a

„ ‘ver `nine ефатьагкшш bar, unb тис ем

miïenéñfïe mehr стратег, ш wahrer тыкать;

'az az: a’ ki minden fzemérmetességen, és min

den lelki isméretnek furdaláfìn tú] vagyon. az

az igaz Filozofus. ­­­ B. Crillon’ meg--térésének

решай: követte Monachiumban nem régen, ’s

_nem "(они hxlàla elöt B. Binder, kinek 1s

>femnjli Relilyióia nem уди, ’s kit rrre nem más

_ Ьапеш а’ fzabad f»slett élet, ’s a’ rçfzíì капу

vek’ olmsása vezetett., Lásdß Ш: штата!
Iauf bem ` ешьте.
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,; p-hiàeii , 6c 1inanem fallaciam fecundum

„ traditionem hominum, fecundum.e1e~

. а, mema mundi, & поп fecundum Chri

„ Rum. uColofs. 11.3. az az: Meg-láfaá

5, tok, hogy valaki tireker meg ne (за!—

„ lyon a’ Filozofìa, és heába való tsalárd- —

,‚ ság álral, az emberek" fzerzése fzc

‚‚ rém , e’ világnak böriíi fzerént , ¿s nem

„ a’ Krißus fzerént. Kol. II. 8.“ ­­- ...

Tudni való. mindazonáltal , hogy nem

_kell minden Filozofusokar egy lévbe __sóz

ni, ’s hog vannak józan efzií, ’s )ám

bor lelk'ů Filozofufok is,kik nem oßrom

161, hanem ólralmazói az igaz Religyióv

nak, min: a’ többi köz'ón Хите/лети,

ki nékem 1765. Efzr. Bétsben Taníróm

' vólt a’ Filozoñában, ’s a’ ki еду igen

fiép Német könyvet adott-ki illyen név

' alan: @le штифты“ Sìeligivn. az аи: `

А’ Religyiónak Ниц/уйди; ezek _is jól

tudgyák azt, Ногу а2 ISTEN rationabi

доб/губит, okos fzolgálator kíván tö

.lünk; Rom. XII. 1. fzámot is tarranak

fz.>Pálnak ezen régulájára, de egyfz`er’s­

mind arra is; a’ kmit tsak hamar utánna

~vet: „ Non `plus fapere, quam oportet

„ fapere, fed fapere ad fobrìeratem: ne

„ érrserek többer annál. a’ mim kellyér

„'-teni , hanem éçtsetek józanság fzerént.“

Rom. XII. 3. Es alább a’ 16. Yersben:

„ Non alta fapientes , fed humilibus con-Í

__.-

'

' Р 4
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„ fcntieńtes: Ferm nem értvén, Навек;

,~, az alázatosokkal edgyezvén; “ és isf

mét a’A 17. versben :_ „ Nolite effe рте

д, dentes apud `vosmelripfos: Ne legye

„ Ick okoi'sak >ti magaroknál , ‘f mint

капая fordítorta; vagy a"Károlyi Gáfpál"`

fordítása fzerént: „ 'Ne legyerek bôltsek

„ tsak magatok’ értelme fzerént. “ «-.­

' De bezzeg mind erre kevefet fülelnek

azok a’ Filozofufok , vagy is világì Böl

tsek, kikr'ül Sz. Pál ugyan is azon Le­_

velének mindgvárt az eleién аи írja:

„ Ev'anuerun: ih cogitationibus fuis , 8L
„ obfcuratum yeil infipiens cor eorum:

„ dicemes enim fe effe fapienres, ниш

„ faâi Гит: El-enyéfztek az ö gondolat

„ tyokban, és meg-homályofodott az 'ö

д, efzrelen (так: mert magokar bölrsek

„ nek mond\án lenni, ,boäondokká let

,', rek. “ Rom. I. 21. 22. — Söt a’ mi

nem régen' meg-világofodott Bôlrseink

még ennél is rovább mentek, és ‚ midön

magoka; b'öllssknek lenni mondorrák,

nem tsak bolondokká, hanem fzintén

okralan шашки, ’s egéfz barmokká

lettek „Наш equus, & mulus, qvibus

„ non ей íntelleâus, mint a’ ló, és az

„ 'ófzvér , kiknek ninysen >értelmek` “

. Ezekre illik az is, a’ m'ir Dávid Király

ké: helyen mond a’ 48. Zsólrárban ‚ t. x.
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813,45 ¿.ài. versben (148). -Rufzfzónak

magaî ~Volzer azt felelte , hogy folia még

>fenki annyi Filozoŕiár nem vefzigegeren:

arra, hogy az -einbereket barmokká ке—

Вуед mint ö azon könyiiében,fmellyer

néki ajándékban шаман. Lásd Zabuesnig

Jánost Ruízfzó’_élerében. `Tsaikjiogy Vol

ter ebben a’ Filozofiában majdvmég Riifz-l

fzónak kis eleibe vágrarou (149). . '

VII. Ezek az új Filozofusòk pedig

mindIVaÄgy Dei/idk, vagy éypen ¿tei/ldlc.
-­ Az Ateiüák , vagy is Magyarúlaz Шеп—

tagadók’ nyilván tagadgyák az ISTENT ;

a’ Deifcák nyilván ugyan nem tagadgyák

HJ

 

.(148)«Ho'mo'cum in bonen eßët, non íntcllexit.

batuparatu: jument/Í; ifi/ìpíentìbu: , f5’ [жди fa

Ehu aß illír. Az ember. midön tifzœleiben «я.

na, nem ertette: hafonlíttatott az elztelen bar

moklöiroz, 'S hafonló lett azokhoz. Pi. if.

1^. 21. ­ f «

:(149) Ennek a’ Rufzfzónak доят?! Soria] ne

vì'i каппе: Magyarra akarja forgiítani, vagy

már fordította is к—--у Uram, jóllehet abban

olly tsúfofan ír a' Kerefztény Religyió ellen,

’s azt тет tévelygésnek, hazugságnak, Fana

tizmusnak, Kép ­ mutatásnak, Defpotizmusnak

’S a’ t. tärttya: elle е]! jbnde'e jiu' L'eweur, if le

тегу/биде: -— elle _fe/Í établie par le [ИШЬ-те, Ü’

jé maintient par l’b_ypocrize. &с Lásd Le Dßiime

кушай I. P. p. [15 222. Iobb vólna bi1ony

Bergiernek ezen fzép капут fordítaná Ma

аута, mintsem Rufzfonak; чаду Voltemek

maleagos könyv. ' ` ’
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az ISTENT, söt {газоны mónû' ák,

hogy vagyon ISTEN; de ollyan 1 en ‚ „

ki a’ Единицы nem gondol femmix is;
’s azérr az az Шеи, mellyet ók kohol-­

' nak magoknak , tsak ollyar), mint mikor

van is, ninrs is. — Az Ateißák, vagy

Deííìák’ klonyháján nyalakodnak azok is

(ly), kik anngra fel-magafztallyák egy

felöl az ISTE nek végheterlen ióságát,

поду hiásfelöl az б véghetetlen ìgazsa'gát

tsak лет tellyefséggel Fúßbe l'ünteuk;

azr igen is> nagypn h_ifzik, hogy az 18

TEN’ iuralmazója a’ )Óknak,; de azf hin

nì nem akarják, позу Ьйпгегбуё а’ go

тла/тай , ’s ezzel n_yxlván fzembe fzök
nek nem tsak-a’ Teologyiáv'al, ­hanem a’

Filozóñával is , sör a’ vPolitziával is. Val

lyon , nem hallorrák e’ azr a’ törvény

tudóknak köz-moqdáságt: Nocet Louis,

gui ратей „мы Ан djd/mak, Íci ked

ра a’ голода/спад? ’S vallyon jó Királ

vólna е’ az oll an, ki minden gonafzs ­

got meg-enge ne, avag femmivel fem

gondolna ‚ akár mit tsele ednének az em

berek ; ki a’ gonofzokat érdemek fzerént

megmcm b'ünremé, hanem az ö капю—

zatosjáságával még maga lovatadna alâ~

 
‚—

‚(л5ф Kikçt is azértëmélrán leg-alább Szmlï

лица/тж, vagy ‘Semmi-Def/ìa'knak lehetne ne

veznl. '
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fok? -ìOlvashadfza ezek ellen Ißenben

bóldogúltt P. Fei/(mak könyvetskéit ,

'mell eker Bérsben Vizer' ellen ki-adott ,

¿s . „4e/i’ Dg'ß'ertaeiaját Je jußitìa Dei

Punitz'va; rsak hogy Véjìtet azurán magát

is nagyon el-ragadrák a’ lovak (151).

Láthádiza az Aukspurgí Kritikusokar , _'

vagy is Kritikusok’ Kritikufait contra P.

те]! In/ìizutioñe: Theological.: — De

fókép’Y a’ pokol büdös némellyeknek.,

még G “ “ “ “ nek is ‚ ama’ néhai Pelli

Prófefzfzornak , ’s az ö hív tanítványinak

’s kivált a’ pokol’ kinn ainak ‘o'ròkké va

lósága azléppen nem` ér az ö meg-vilá-‘ .

gosíttaeott, vagyis inkább _meg-v_efzŕe»

generen elméjekbe, ’s fzívekbe; jól is`

járnának ralán véle, ha azt еду kevefsé

réformálhatnák, avagy ha azzal, hogy

nem hifzik, el­óleha111ák. -.- De fére itt

a’ tréfával, mikor a’ pokblrúl , ’s az IS

TENr'ůl vagyon a’ fzó, jóllehet ök mine

denb'ůl rsak rréfát üznek. Hançm yallyon

mir lehet várni az ollyan emberekr'ül , kik

fem az ISTENtül, fem az ördögtiil,fe1n

a’ pokoltúl nem félnek? -­ Mi lenne az

emberekbiil, ha a’ pokol el-múlna, ’s az

ISTEN rsak véghereden jóságú vólna ,

 

' (151) Értem itt af'moflani Aufklerilláknak lo

vait, kiknek néhìjó lovaik vannak, de limsi;`I

fok rofzfz ‚пахал. . 1
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de nem egyfzer’smind véghetetlen 53:12

ságú is? Ha még úgy is -­ -—‚ ki nem

шумы tsak ebb'ůl az egyb'ül is, melly

velzedelmes emberek lég еле]: а’ molla

ni Dejßálc, avagvaemi- стад? Ezek’

fzekere’ farkára leher ülretni azokat a’
Jánzenifìákat lxs ‚ kik vajmi eleven feñé

kekkel le~írarramak ezen Frantzia könyv

ben: La` Realize’ du Projet de Bourg Forz

f mine 7 demnntrée par Z'Executz'on, melly

регат is fordíttatott, és illy név alert

кидают Veritas. Corgßlii Burgofonre ini

ti ex ipfa Ízujus- executione demon/fruta.

Тибет, .hogy V{Oka-n ezen könyv ellen

fokat nyálaskodnak, a’ mihez nem igen

nagy Aufklerung, vagy is tudomány kx'

vánratik , de a’ kinek ann i' lelke lett vól

na, hogyazt meg­ham1síxharra ‘vólna,

ollyan még ekkoráíg egy fem virradr-fel.

VIII. Minthogy pcdig a’ Deißák ha

nem az Illenris, de Ieg-alább а’ Krifzrus’

ißenségét minden hímezés-hámo'zás nélk'ůl

lagadgyák, ’s ebben köverkezéske'ppen egy

pórázon furnak a’ Szoczìniánufokk al; счёт:

5{0С{Ёпй1пи/Ы(па/< is nevezretnek, kik

ellen, ’.s az ö vefzedelmes, és méreggel

tellyes könyveik ellen még Iózsef Tsá

~ fzár is egykülön'ós Rendeléü ki-adott , ’s

gz ö könyveiket kiválr a’ Szeminário

mokban nagyon тег—Штоки. Láthadfza

errùl ezen kónyvetskémet: „ Mariani
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5, Szolga Artículi Apologetici C. de SS.

„ Rofario, őt XX. de Patrona Regni

„ Hungariae p. 33. “ -, De az már igen

fok, hogy egy Német lró, kinek {za

vait elé-adtam. az Igaz Magyar’ IIL Ré

fzének 55. lapján , a’ Szotziniánufokkal,
’s Deißákkal tsak nem egy lórzáray

ülteti az Helvctziai., ’s Aukfpurgi vallá

_ fuakat is, ’s azr meri vitatni, hogy va

lamint a’ Luter’, és Kálvin’ Szakadáfa,`

vag is Reformátzíója maga után vonta

a’ zotzinianizmusr , а’. mint ezt BofI'vet

is ín Hiú. Variat. P. IV. L. Il. bőveb

ben meg - mutattya, ’s tsak ez a’ két

Deák vetfetske-is elég nyilván értésünk

re adgya: -

Тот licet Babylon de/Zruxit teäa Lu
Y _ тепле,

Mœnìa Calvínus, [éd fundamenta Socinus;

úgy a’ Szotzinianismus ' az embert egyenes

úton a’ Deizmuzra, az Ateizmusra, ’s

Pirhonizgnusra vezeti. Lásd az_ I. Auk

fpurgi' 16 könyvetskék' Gyüjteményé

ben ezen könyvetskét: поят Ые @Witb

tett mit ber терпению) beñeben? — -

mellette @ammlung jenet @cbriften ас. 26.

Saab 6. 9. - Storchenau is meg-mu.

tattya, hogy valaki a’ Rom. Katolíka“ A.

Sz. EgyháZtúl, melly отара ,Y és erős.
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sége az igazságnak, el-fzakad, az ollyañ

ha a’ maga úrryán, mellyen el-indúlr,

tovább, ’s “парь ballag, végtére min

den bizonnyal Areifiává lefz, nem egy

ugráífal игуан ‚ hanem laffan -laífan , ’s

grádirsonkénr. Lásd @dencre штамп

ann bem inneren ешьте Все штативом.

lêfopbw. шивввщ 1791. Numero 1X.'

. 1,620

IX. Hallotruk eddig mindenféle nc

veiker a’ moůani új ­ vallásúaknak, de

leg-jobban, úgy terfzik, kiànevezte, ’s

ki-fejezre öker, ’s önnön magár is Bayle

az ö Nag «Arq/ok, ki Polignac Kárdiná¢

lißúl kér eztetvén, mitsoda vallású vál

na? Felele: én Profe/fda: vagyok; mi

dön tovább tudakozódnék a’ Kárdinálig:

ha Helvetziai, vagy'ßukfpurgi vallású

Próreíiáns vólna e’? О azt felelé, hogy

б ’о11уап Próteßáns, kiminclen Religyió е!

len руби/141. Шуеп Próteßáns vólt ‘Vol
ser, és ­Rufzfzó is: illyen Proteßánfok

той mindenütt igen паду fzámmal vagy

пак ‚ kik is minden Religyió ellen pró

генами, minden Religyióbúl tsúfot iiz

nek, vagy leg~alább minden Religyiórûl
kérelkednek,I és azéri Sceptz'ku/òknak , ’s

Pirhonißáknak is , az az: Ke'œlkedö/mek

hivartarnak. Némer'ůl pedigSzabad-véle

kedöknek, Szabad». Lelkeknek nerveztebv
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„пек: тешит, ůrepgctfier. (152). .Ezek

пек fogadatlan, vagy fogadott Prókáro

rai laißromába méltáu lehet írni Détsi Sá~

muel Uramat is; de mie'rt? azért, a’ mitaz

"ö Pánnoniai FeniÍx/ìében a’ по. ’s köv.

>§§okban ír , ’s azt állanya , hogy a’ Ma

gyar nyelv­ bóldogítására leg-haiharósb’

`efzk'óz vólna a’ .Sgabadcs gondolkcda's,

vagy is Íec'tel/cedës, a’ fzabados 1152111:

irás., és nyomtatás; (153) mivel pedig

ebben nagy akadályt, ’s ezer izgágát fze~y

 
r-f

(152) Era; Lelkeknek is. печеными; гит.

вешек; talän azért- miv,el olly eröfek, mint

azok àz egeket oilromló Oriáfok.

(153) Hallotta e' valaha hírét De'tsi Samuel

Uram a’ Magdeburgi Centuriatoroknak 2 ’S tud

вуз е’ ‚ mit ишак légyen még azok is az ol

an Szabadság. ellen? —- „Confińeremus (ezt

„,írják ök initio Centur. 7.) fana tantum mente

4praaditi (non jam de_piis, Deum timentibus lo

„ quem'úr) qualis lit militia, vel œquitas, quam

„ conformis rationi, quod lupìs, hcc eit 110111—

‚, bus animarum ( quid enim nocentïus ей anima

„ ­bus falfa doârina?) fecuritas, 8c libertas per

„ mittítur, ut тосе, jzfylo, libri: longe, latequc per

„ идет Cbrißíanum dífer/i:, lucem verbi Divini

„ obfcurent, gloria Бей detrahant, Spiritum S.

„ turbent , animas hominum in тешит exitium,

„ ¿z regnum Diaboli реки-аванс.- Cogitent omnesy

„ qui hominum vocabulo dígni cenferi volunt,

.„ an non atroci, & crudeli hofle emergente.

‚‚ qui Regionem, aut Remp. invadir, incendie

„ :de_e, aufert bona, Cives, ubicunque potei),A

сэры. uuncat manibus à вещь”. mi“ l“

ŕ
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reznek a’ Papok (föképpen pedig a’ Ви

dai könyv-rolìáló Papokra morog §. п5.

. zon.) azért , ú'g mond, a’ kónyvek'

vizsgálásár femmikeppen nem kellene a’

Papokra bízni, holott még is maga K.
U. isl a’ Religyió’ ranírását, ’s követ

. kezésképpen a’ ReligyiÓt-tanító könyve

ke: is ‚ ’s azok’ vizsgálását nem а’ Vilá

giakra, hanem a’ Papokra bízra, midön né

kàk mondorta: Docete omnes gentes, Ta

nítsato/c minder: летает/чех. Tudom игуан

 

"„ abjicít, aut ín turpem Servírutem abigit, an

„ non ibi Magillrazus hoñem nominatim, publi

„ ceque voce, ac fcripus indicat„ Iqualisnam

„ fît г ubi foleat latrocinia exercere demonítrat?

„ monet, ut íìbi quisque caveat, armìs fe in

„ Игнат? Haec cum omnes gentes Faciant; 8:30.

„ dicent illum Magíflratum, qui id neglígít, o io

„ ac dírís omnibus, atque execratiombus di~

., gnum elle, cur in regno Chrilli, ubi minimi

„ verbi func animarum Curatores, id ne ñat,

„ prohibetur? O quam feveram , & trillen! vo»

„ cem aliquando in novilñmo die omnes illi Ро

„ Iitící audient, quícunque tandem Гипс, qui

„ diabolo hac ratione ad plurimorum animas tru

_ „ cidandaslibertatem permíferunt , poteílatemque

„ contulerunt“ — És valóban , ha nem lehet a’

teñi gyilkosságot fzabadon meg-engedni, hogy

lehetne a’ lelki gyílkosságot? Nonne anima 1u:

у}, quam ¿fea? Нет több e’ a’ lélek a' teflnél!

a.’ lelki ‚наш. az örök halál a’ сет halâl

nál ‘è ­- Enш tartom, hogy nem lehctne na купы,

gonossâg,vagy bolondság, mintsem a’ tellyes ш

bad könyvïírást, игу" nyomtauîů Шиши;

^ f merli
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hbgy ö ott a’ dolgot egy kevessé akaria

íìmítani, de az a’ kevés fìmírás a’ t'óbbi

'hez képeû tsak amnyi,~ mint egy tsepp

a’ Dunâhoz képeß. Bezzeg itt Détsi

'Uram fzépen ki- mútatra a’ foga’ fehé~

rér, ’s nyilván el-árúlra тазы, mitsoda

Próte/îáns légyen; vallyon nem ollyan e’

mint Bayle, Volter, Rufzfzó? — Tsak

igaz az a’ Mag ar köz- mondás , hog

nem tsereg a’ ara/zt, miÍcor nem

да, ’s nem ok nélkül Iírták Nógrád

VármegKébül Verôczérül a’ Magyar Ku

rirnak, ogy fokan azt kiábállyák. hogy

az a’ (eménységben lévö Tudós Magyar

Tárjfasdg, ha el-sülne, merö Szabad Kö

mívefek’ Bandája fogna lenni, leg-alább

ha mer'ö oll as fzabad gondolkozású., ’s

fzabad«írású Détsickb'ůl állandana; én is

minden igaz Hazaŕìakkal ki-mondhatatlan

nagyon éhezem , fzomjúhozom a’ Ma

gyar nyelvnek nagyobb bóldogúlását, ’s

magàm is .kéfz vagyok tellyes tehetsége

met ezen )ámbor izándéknak elô- зева

lésére fzemelni, de nem агу, hogy-a’

Magyar nyelvnek (mint másutt a’ Fran

rzia, Némer nyelvnek) ki ­ pallérováfa

merö' kortsolyája l'égyen a’ Szabad Kö

mlivességnek, a’ fzabad hìzctlenségnek',

’s erköltstelenségnek. ­­ Engedelmer ké

тек Dérsi Sámuel Uramtvûl, ногу én is

~ . Q
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irren az 'ó' kívánsága fzerénr fzabadon ki

fakafzrortam az én vélekedéfemet, vagy

is kérelkedéfemer.- Ne gondollya mind~

azonálral Décsi Uram, hog т én ôter na

_Igyon tsudálom., _ha ö' Próreßáns lérére,

a’ maga’ Religyi61árúl, ’s más Religyiók

rúl is kéreskedik, ’s nem egyébb, ha

nem ollyan Sceptìcus', mint a’ kikr'ül a’

207. 1ароп emlékezik; sör én azr állírom.

hogy nem is lehet egy gondolkodni , ’s

okoskodni _ rudó Prórefiánsnak' a’ . Reli

'gyió’ doigában nem kérségeskedni. (|54)

Hanem fokkal jobban rsudálni lehet azr

hogy nem tégen még egy Római Káro

likus Pap is , egy Szerzeres, vagy is Ex

Szerzeres (155) egy ollyan r'üzre, ör'ók

 

(154) A_zért pedig, hogy fok helyeken Hazánk

nek ei-fajûltt ñai, ’s leányi ellen olly fzábado

гать”: világofan т, nem tsak mentségre , ha

nem kulönös dítsérerre is méltó, e’s bär még

többet írna! -- Tsak a’ Religyiónak hadgyon

`békét. ‚ ‘ v

,(155) A’ Iuda's is Pap vólt, Apofiol vólr.

Ez., úgy terfzik, mindenkor elegendö' mentsé

gekre fzoigálhat mind a’ Világi, mind a’ Szer

zetes Papçknak,v ha ö“ köz'o'ttök is tizenkét já

Pap közz'ul egy Judás találtatik'. Iobb is, azt

tarrom én, ezt nyilván meg-vallani, mintfem

a* dolgor hafzontalan palästolni. Azérr. nagyon

tsudálom, hogy némeliy Plébános Urak, ’SEX

шимми olly nagyon orrolták, vagy is {2é

пешек“ .azr, aïymit én еду bizonyos mot»
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tüzre-való k'ó'nlyvet méréleett fz'árnyára

bntsátani, me lyben minden mefterségé:

- meg-veti, hogy .fókép' ug an a’ Római

Katolika Religyiót (melly rt 'öret annak

 

kos fzájű Plébános és Ex-Jézsovita ellen írtam,

_’s a’ mi tsak egy kis Revánts vólt azokra a’

motskos, és gyermekes verfekre, meílyekkelv

ö' ezt a' Revántsot belőlem ki-kerefle. Hallom

hogy még többis van nála in rejêrfvo, de nálam

is még több van ám. Tsak hogy ma'gam is

mintegy láltallom a’ dolgot, de mi hafzna,

mikor máfok ki-vefzík belőlem? ..._ Más az,

hogy én nem rofzfznak, hanem jónak'tartom

azt, hogy", ha már meg-történt, hogy vala

mi roizfz Pap Valami motskos, ’s maleagos

könyvnek ki-adásäval a’ népet meg-botránkoz- `

tatta, mint p. 0. шт REALJ- „д _/ „

a’ többiek ne tsak az öl an föl”sz Papns

már nem tsak ”minden Papságbûl, hanem mín

den emberségbül is , 'és minden terméfZet üe

rént - való fzqmérmetességbi'il ki - vetkezett)

párttyát né fogják, rofsz tselekedét jóvá ne

hadgyák, hanem inkább nyilván ellene támad

gyanak, ’s az egéfz világgal meg-ismertessék ,

hogy a’ Papok nem mind ollyanok, hogy egy,

ká ki-rűgó Fráternek a’ rofzfz tselekedetér'ül,

vagy rofzfz életér'ül a’ többiek nem tehetnek,

kik azt eleget általlyák, bànnyäk, fajnállyák,

„'s ha lehetne, örömeit meg is gátolnák 's a’ t.

­­­ ’S így lag-alább a’ jó Papok” betsi'iletét

fenn-tartsák, ’s a’ botránkozáft nemü-néműkép

деп helyre hozzák ’s a’ t. -—

‚7 7 'z-Äa ,j lil/wf 'a

` ‚ n" l“ ‘L [L if( 'j
É” ”r K o

_ Vörs, t“ у?” Этны? n
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ellenségi mélrán meg-is juralmazhattyák)

de nem éppen nevezet fzerént tsak azt .‚

hanem álrallyában az lSTENr'ül ki~jelen­

tetetc Religyiót ‚ (,omnem Religionen: re

velatam) még az О Teilamenrombéli Re~

ligyió: is, mellyet még a’ Zlìdók is fzent

nek tartanak, kérségessé; nevetségessé

tehelfe.; még a’ lélek’ halhatarlanságárúl

is, a’mennyorfzágrúl, pokolrûl ’s a’t. rende

fen ír. A’ tëbbi közört pedig avval a’ for
te'llyal lél , hogy mindenféle kételkedéfe

ker támafzr-elö a’ Religyió ellen; de ab

búl., hogy ö azoknak meg­fejrésében

törje a’ fe'ét ‚ tsak azzal akar fzé~

pen ki-mos ani, hog ez nem Hiůori

kusnak, hanem xsak eologusnak a’ dol

га; ’s ezzel a’ Haza’ leánnyair, (kiknek

ezen könyvé; bé-ajánlotta, ’s kikhez már

k_is Pap 'korában is feletre nagy tifzteler

:el vifeltetert) a’ Teologufokhoz igazír

tya; ’s egyfzer-’smind azt jelenti, hogy'

egy bolond is ollyan köver vethet a’ kút

ba, mell et tiz Teologus is alig bír ón

nan ki~huzni, „ unus Ilulrus plus poteß

„ negare, quam cenrum fapienres pro

„ bare“, a’ régi ASlendriánifdik’ köz

mondáfa fzerént. Meg-vallom fok rol'sz

könyveket lárram ‚ olvalìam , Eremek

könyveket is , a’ minthogy kül'ónöfen

fzabadságot is kértem, és nyertem ké:

Püfpökbkiůl az Eremek könyvek' olvas
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sására, de ennél mérgeffebbet, ’s vefzedel

meffebbet, kivált Magyar nyelven,még nem

olvaíìam; azért nagy kedvem lett vólna

a’ Szerz'öjét ugyan rsak érdeme fzerént meg

laporzkázni , de ett'ül egy réfzént a’

moíiani Mentsenlêb rarrózrarotr , f'ókép’

minthogy egy kis тащим гоКоп

ság, avagy sógorság is vagyon köznünk;

más réfzénr pedig az-is, mivel arrúl rar

totram , hogy ez álral még nagyobb hire

ne terjedgyen ezen Herofzrrárusnak, ’s az ö

v'efzedelmes könyvének; a’ mimhogy az

én [gaz Ма aromat is leg-inkább azok

tették hírefs , kik leg-jobban gyalázták;

’s azért_ már el'ó're kí-kérem „magamnak,

hogy ezen köxR'vemmel is illy пазу jót

tenni mélrózra anak. (|56) ~

X. De vallyon mi az >oka annak a’

fok moßani (ij vallásnak? ’s annak, hogy

fokan azon „нагота olly könnyen vete

mednek?-Edgyik okaa’ meg-bomlorr éfz,

 

(156) Kiváltminthogy én leg-nagyobb dítsé

retnek tartom azt, ha engemet a’ rofzi'zak гуа

láznak. Maximanam lauf в]! штат malix. Más

az , hogy az is gyakormn elmémbe eûnik, а‘ mit:`

maga Krifztus Urunk mondott az Evangelíom

ban. Bo'llbgok ‚папа/с ‚ mídönjàídalmaznak títcket,

ё: ìildöznek `titeket, ¿I bazud-ván mímlen gono/è; топ—

danak сленге/е e'n ¿rettem: örù'llyetek, ú тушил

-t'ok , тет: a’ n' [мамам béuxe'ge: mennyekbm: тет:
tgv üldözte'k a’ Profe'ta'kat , kik el'óttetek yymíltak»

Mat. V. п. Iz. Q

3
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máfik oka a’ meg-bomlotr fziv. (157)

Edgyik oka ‚ még fok Katolikufokra

ne'zve is, a’ Religyió’ dolgában-való fe

letre nagy rudarlanság,mivel fokan, akár

melly rudófok legyenek is más dolgok

ban, de a’ Karolika hirnek fondamento

mir valóban nem rudgyák, ’s azérr kön~

nyen minden rudomány’ `fzelér'ül ide

’s :novav ragadrarnak, ’s a’ moñani fok eb

tsalókrúl meg ­ ránrorítrarnak, el-bolondír

tarnak. ([58) Mái'ik oka , és pedig leg

fôbb oka fokakra nézveaz az Epz'kuri{mus,

m'elly az ö nevér ama’ régi Epilcurus ne

vezerii Filozofusrúl verre ,i .ki az ember

«nek bóldogságár egyedül rsak a’ világi

~ókban , ’s kiválr a’ reíii gy'ón örüségeb

lien helyhezrerre. Ezek a’ ilozofufok

Deákúl. Elf/¿curi de grege porci, Magyarán

`рес153_‹1;/пб^иа11йвй embereknek hivat

tarnak.- Vannak ollyanok is , kik nem

.annyira valláfokra nézve, mimfem inkább

rsak тканевые nézve nevezrernek Epi

kureufoknak , kiválr némelly morskos

fzájú, ’s morskos rollú yers-fzerzök, mi

 

(157) штат ты Nonnore щадящим

Яср'Еоя ber звенят I. i5. ё. XVI. _

(158) ВПК}! а’ vefzedeimes tudarlanságiúl bö'

vebben fzóil Storchenau, Làsd башен цггип.

.ben Sie. Num. х. шт bnn паштета @ift in bm

тщится шефами. . ‚ - `
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ném'ük nem tsak a’ Próteftánfok között,

hanem,ó fájdalom ! még a’ Karolikufok kö

zött is, me'g, fzabad e’ ki-möndanorn?­

a’ Papok közötr, Szcrzetefçk, avagy Ех

. - fzerzerefek közörr is találtamak , jòllehet

az oll akat niég Plátó is ki~tiltotta a’

köz-tárfaságbúl; '_I'zìtzeró pedig azr írja

az ollyakrúl, hogy minden jóságnak in_árf

fzakafzttyák: nervos omne.: virtuzz's elidunt.

Lásd bövebben Tzirzerót 'Iu/èul. Que/2. l

L. 2. num. 11.*?! L. 3. num. 2. és eg

Luterános Teologuü, Buddeuß I/àgoges

Hì/ŕorico- ”тощую: .Libro priore c. 4. `

§. 24. de каш: az Aukspurgi Kritikufo

kar: мы: über gemifîe тент А. 1790.

шкиве аи N­ 27- (159) ­` Ногу pedia i

 

(159) Éntsak Buddeús’fzavait {тот ide: „ In

ter eos, qui cordatorum, prudentumque Omnium

„ conferifu legendi non funt, primoloco merito

`„ ponuntur libri obfcœni, impuraque omnia ho

„ minum'impurorum Scripta, verfus Fèfcinníni ,

‚, Carmina Priapœa , & quidquid ad perdendas

„ bonas mentes infernalis genii affiatu свистка

‚‚ Роеттит quorumdam, improborumque hominum

libido effundere , ac comminifci folethùm

enim omnes natura in мент maxime aetate,

„ ad pravascupidicates proni ñmus . nonne fum

„ mae eûimprudentiae, ejusmodi librorurm мако

„ ne e`as excitare, Цехе», fovere, in quibus ор

‚, primendis , ас compefcendis omne Rudium,

„ umnemque collocare oporteret induûriam? _„

Ezt pedig еду Prót'eûáns пса—на: Sz. Рант“:

Q4

9,

‚1

’i

\
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eg-inkáb’ az Epikurizmus a’ f5 {В oka

minden vallásbéli tévelygésnek, ’s hogy

игуан is leg~inkáb’ ez az Annya, ’s Nag)r

' Annya annak a’ fok mollani ú] vallásnak,vaî

lamint fökép’ ez fajzoxra a’ röbbi régibb ú] _

valláfokatis, minr р. o. а’ Mahometét ’s a’ t.

’s hogy a’ meg-vefztegerretert fziv vég

te're az emberr az efzér'ül is el­búrsúzrat­

tya, ’s még az Ifìen-ragadásra is reá vifzi,

azt a’ Sz. Irás is nyilván érteniink adm

ezen mondásával: Dixit ìnßpiens in cora'e

/ìlo : non с]! Dem'A Pfal. 52. vers. I. Mon

dá ifi/igiene az efztelen NB. invcorde /ùo

az ö fzívében: nintsen Illen; ’s még пуп

vábban ki~jelentette , mid'ó'n azt mondo:

ta: Vinum , if упадет: apo/latarefacz'unt

ja ientes. Eccl. XIX.' 2. А' Ьог ‚ ás az

A zl'zonyok a’ llirt'ül el»fzakafzttyák az cm~

bert. - Világos példánk bölts Salamon,

kit mire jutrarott légyen végrére az Epi

~kurizmus, minden -ember tudgya .а’ Sz.

 

mond? „ Fornicatio autem, dz omnis immun

„ ditia —- пес nomínetur in vobis, Пси: decet

„ Sanétòs, aut turpitndo, aut намечают, aut

„ fcurrilitas, quœ ad rem non pertinet. „ Az az

Magyarúl: „ Paráznaság, és minden (“катап

„ ság­­~­ ne is neveztefsék ti книжек, а’ mim

„ Szentekhez illik: vagy rútság, .vagy bolond

„ beiìéd, vagy trágârság, щепу nem illik a'

_„ dologhoz. „ Ephes. V. g. 4. Ezt jói meg

Jegyezze~magànak N. J. — R. M. -­- V. F. -

к. F- _ csa J1 ‘s "- Sz» s»
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Irásbúl. `Az`okrúl ‚ kik a’ XIV: Százban

a’ Római Karolika Hirt'ül el-patkólrak,

’s kikr'ül máfok annyit írnak, én fzán

fzándékkal, hogy Proteíiáns Atyánkfìait

meg-ne Sérrfem, nem akarok bövcbben

fzóllani , ’s eddig fem fzólion'am vólna,

ha magok belölem ki-nem kereñék vólna,

mint kiválr anla’ morskns fzájû Magyar

Kurir, ’s más pllyas madarak; de ennek

utánnaxalán ezek is egy kevefsé hán'ább

fognak állani az agarakkal, minekutánna ö'

Felsége ugyan azon Rendelésében, melly

bçn PróreitánsUraimékar annyi fok különös

ú] privilégyiomokkal meg- áldotra, azt

nyilván >hozzá rene, hogy a’ Кающи

Religyió ellen fammi rsút'oîkodáfokat,

az 'ö könyveikbe bé-fzúrni ne méréfzel

_ lyen ek , ut nulla in Religionem Catholìcam

/c0mmata, „штампам: his in/èrantur.

— A’ moßani új vallású Filozofufoknak

Epikurizmusárúl , melly bár olly íg'en

fzembe­rünö ne vólna, éppen nem tar»

tom fziikségesnek fok fzór fzaporítani,

,A vag fok példár elö-hordani., kiket,minr

az vangeliom mondgya., leg~jobban az

ö gy'ůmô'ltseikrül ~leher meg-ismérni, az

az: az ö Franrzia, és Német könyveik

b'ůl, mint ez: fzem-láromáft meg-murat

tya I’. Widmann Benedikrinus ezen köny

vében : {grepmütbfge штативы: ш щ

_ ůmgez' шк ffnb ы: штат е2сп .kér
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rirulusala'rf: (ёжит, és: замнет вши,

(феи, holorr а’ nioliani ûj Epikurilrákat

még Epikurusnak is eleibe refzi, ’s az 'ö

ú] Filozofiájokar, vagy is mufflátlllîgâ

jokar Némerül Sbierifmuß'nak nevezi, melly x

Magyarúl ánnyir réfzen, minr: Barend(

тих. Merrz, és Senberg is meg- murar

ryák, hogy a’ n_ioíìani fok úi vallásnak,

vagy is a’ moliani vallásnélkůlvalóságnak

leg föbb oka nem más, hanem rsak az,v

hogy az ollyanok a’ vallá'sbéli Szabadság

nak palästrya alarr fzabadofïabb élerer vi

>felhelfenek , és ногу az ö barom-kíván

ságaiknak minden rarralék nélk'ül eleger

rehefl'enek. (163) Lárha'dfza erriil böveb

ben ezen Némer könyveker: фас ШОЫ bi¢

.bartnácŕigfett/ nnb äìermcgenbeit ber Stam»

шита, ber ůrevbenf-er, nnb aller umbría

fren eine {от вишен? Qian шире 95mg.

Qingábnrg 1786. затем 6 VI. __ ш

âîeligivnägrůnbe in :brein vrbentu'cben 3m

(штативе. ììvn êwônberg. явил 1780.

 

(160) А2опЬап még is néha mégezek az Epi

kureus Fìlozofufok is a’ virtul't, a’ jóságot pen

getik, mint р. о. ата’ FÖ'Epikurifla, mìdönazt

Ша: „ Indißërefztíam quoad ацетат, NB. momm

„ que [Шедший агдотет concioni шпалам, „

Fafcic. 4. Num XXXIX. De az оПуап virtusrúl,

az ollyan ióságrúl , ’s tekélletefséqrüllásd Sfor.

V@henau @umm 'llrtunben Num. XII. ézen fel

мы масс: те îugrnb vbne-Sîbriftrntbnm.

,Y 1. ..—_..‹-—'Н



'I Y ж. ‘Y 25E.

'--f whilvivvliifdieß ветви ш meligvn. Жив

bemůraniôfifdien зев @erm übte топит.

Qlugáburg i775. E. XVI. XVII. XXXIII.

Xl. A’ moflani új Epikuriñákkal raak

nem egyißállóba leher kömi azokaris,

kik moilanában annyit n álaskodnak a’

Papok’ nötelensége ellen, mim némelly

ú] Magyar Irók is, ’s nevezerefen ama’

nagyságos Epikuriíla', és Indiñ'eremiíla

Fafciculo `qtio pag. 40. ,és Fafciculo 4to

_ad Amicam Aarem pag. 31—34. De eze
ket eléggé meg-fzégyenírették már a’ ­Ka

tolikus Irók, ’s a’ r'çbbi közörr Pázrnány

Péter Magyarúl még a’ múlrt Században

mind a’ Kalaúzban , mind az Alvinczi

ellen ki-adott fzép Leveleiben, nerr) régen

pedig ng Magyar Káptalanbéli Ur FIa- l

minius Cephalius, az az: P. J. ezen név

alan: Vindicìœ C'œlìôatu: Eccle/ìarum Oc
Veicíerztl'.s‘ contra nuperos quosdam Scriptores. ~ '

Аида/{е Vind 1787. >(16|) Ki egyfzer

’s~mind rövideden, és világofan az okát“

is kiqelemette, mellyért mind nçm hafz

nál femmit is, akármit írjanak a’ Karoli

kufok a’ Papok’ nörelenségének védel

mezésére,~ mid'ó'n Sz. Pálnak a’ Korin

шпалам írrt I. Lev.. II.'R. 14- fosébïíl

 

(xt_Sx) Olvañare'ezeket. Gyò'rñ József? ’S а‘

Bétsi Magyar Ujság-írok? -— - ­_­­
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lgéket fúggefztette a’ :naga könyvének

eleibe: ,_, Animalis autem homo non per

tiiia enim eli illi, ¿L non poteû intel

ligere, quia fpirirualiter examinatur; az

al: A’ teil метёт-чаю ember pedig

meg nem fogja azokat, a’_ mik az Шеп’

lelkéé: тег: bolondság ö elörte , és

nem érrheri, meri lélek fzerénr itélre

rik-meg.fI. Cor. II. 14. ,‚ (102) '

 

(162) Ez, ez az ока, hogy némellyek annyit

nyälaskodtak, ’s топ is, nyälaskodnak a’ Papok’

nö'telensége ellen, mivel anima/ir homo ­­­~­­ a"

barom-ember, a’ feslett életnek egéfzenneki du

hödött Китай nem ат &с. Ezek közzé mélpán

~ lelie; fzámlálniama’ lzép Fafciculufok’SzerzöJét,

’s nem lûllömben mind a’ Magyar Kurirt, mind

a’ Hadi тщете-мкл, tsak ~aze’rt is, a’ mit a’

minap minden fzemérem nélk'ül еду Frantzia

_Plébánosrúl írtak, nagyon ör'ůlvén мы, hogy

ezen Lelki Atya is nagy Мене/Рт Lifng mond

gyák ök) Bóldog Lute: Márton példáját követte.

-- De vallyon az Apoftolok’ példâjárúl mit tar

tanak? 1— —— Animali: autem homo -- -— —— ßcut

суши, Cf’ mm'uf. ___-.___ ’s a' Magyar Kurirt

ugyan nem is igen tsudälom , ki miném'ů vallàsú

ember légyen , máx' шашки, u. m. az Igaz Ma

gyar II. R: 36: és 37. lev. nyllvàbban 1646382

fem; de molt lätom,. hogy a’ Hadì Törtênet

:rok fem jobbak a" Deákné' váfznánàl', ’s ан is

leniúgy kezdenek kútyálkodni , mint a’ Magyar

Kum! mig ö' nékik is meg-mik az orrokat» ¿S

talán _nem fo_kára tâmadnak ollyan jó lelk'ů ígaz

наполнив Ujság как ‚ kiknek erre gondgyok

f'

eìpi: ea, qua: fun: Spiritus Dei; ltul->
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Х1Х. TZIKKELY.

Melly „финте: n emberek légyeneì'z a’

торит új FILOZOFUSOK nem :fr/ak

a’ кишит ‚ Ьапет az Orgfzágm тёз

‘oe is. '

 

1'.
NIM/l­ ток már, ’s a’ nyilván-való 4 {1555—

gokban is, és külömb~külömbféle kìjny

.vekben lehet olvasni, hog minekucánn;

eddig egy bizonyos Tárfas g több efzten

dökig rsak alatromban lappangotryôlna, `

nem tégen Frantzia-Orfzágban nyilvánsâ

gofan záleót emelr , a’ honnan nnagát

minden Orfzyágokra ki-terjefzti ‚ ’s min»

denfelé fz'ünrelen kì'íldözgeti az ö Spion

nyair, ’s Verbunkofair, kik már ainnyit

verbováltak mindenütr, (163) hogy azok

 

léfzen; éq bär теист hamarébb; mível ez va

löban leg-wbb fölt vólna az ö zsàkjokra. ’

063) Azt mondgyák hogy ezek кбит-чаю

vólt Kaglioíztro is, ’s Trenk is; és Ногу ez a'

Trenk идут а’ -végre jört шва Magyar

Orfzágba a' múlt Стада-(дуйте alkalinatos

щам , rèfzént küld'ettetvén , шпага: тишь
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‚ nak fzáma fok milliomra megyen, ’s á’

mint írják , Europában már közel 20.

million vagyon illy'cn Prapagandi/la. Lásd

@a6 SSHD ищет Вещи. 6. т. (164)

Sokattefzírt is a’ pénz, mellynek a’ Deák

köz-mondás fzerént mindenek engedel-.

meskednek, Pecunia obediunt omnia; és,

ha a’ Magyar-KurirnakY hitelt adhatunk,

tsak két hólnap alatt 30000. forintot k'ûl

döttek Belgyíomba , és Német-Orfzágba.

Igaz uglyan, hogy ezeket még" tsak az új- `

ságokbul , ’s más ollyas ú] könyvetskék

tül tudgyuk , ’s azr is tudgyuk , hogy nem

mind igaz az, а’ mit az újság-írók ha

zudnak, ’s hogy kivált ezeknek a’ Ko

méknak kötve “kell hinnünk; de néha

ugyan :Sak még is ö' nékik is fzerentsé

jek vagyon `az igaz-mondáshoz, és fok

dolgokat külömben nem is tudnánk, ’s

е
 

vá, ’s ugyan erre tzéloztak minden könyvei »

vagy is könyvetskéi, mellyeket, akkor kiadott.

(164) Az leg-alíb már kétség kívül Vettetett

dolog; hogy felette nagy fzámra verték már ma

gokat ezen Propagandíñák, 's minden ótán , vi

lágoffabban fognak nap-fényre kerülni az ö' tít

kaik Kaglíoûronak vallatásábúl. Ugyan jó hely

re-mentapoüolkodni Kaglioítro, Rómába, melly

talán az mennek különös rendele'fe vólt. ...

Bár tsak Trenk ís'oda_menne, majd ö' néki is

ott talán fzálláû, ’s hőltlg való kenyeret adnának

ad S. Leman, _ "
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pedig'föfdólg'okar is, ha [зак az {155539}:

‘ búl nem, ’s a’ köz'ónséges hírbì'il; és fo

ykat olly bizon ofan rudunk az újságok

búl ‚ ’s a’ közbnséges hírb'ül, hogy nagy

oktondiság nélk'ůl azokrúl nem ls lehet

kérelkedni; mint р. о. hogy Laudon ta

valy темы“ 5 hogy a’ мишка]; még

moll-is hadakoznak a’ тагькьккы ‚ ’S

'öket már egynehányfzor )Ól meg-abrakoL’

ták; hogv a’ Frantziák még moll is na

g on bofnlafzkodnak; ’s hogy a’ Rufz~

fzó’ ör'ók emlékezetére egy oleopor >emel

тесен а’ Frantzia Nemzeri Gy'ůlés illy fel

l ül~íráfl`alz La Nation Francoi/è â Jean

aques Нац/ван, az az: А’ Дайте! Fran- _;

та Nemìet Ruß/'zó ja'nos jakabnalr. ‚

П De ugyan-is ezzel azr is igen

fzembe-t'ůn'ó'vé пенёк а’ zenobonáskodó

Frantziák, ki, és mi indírorra légyen 'óket

erre a’ nagy zenebonára, ki -~, és mi -—

t. i. a’ mollani új Filozofufok, fókép’

Ruß/‘(6, és a?, aviabadság, mellyer ezek

.moll az egéfz világon prédíkállanak, ’s

mindenürr propaga'lnifaz az: ki-terjefz

teni törekednek, a’ mint is azérr az ö'

Tárfaságok Deákúl Propagandának nevez

так ‚ mellyefvalóban helyefen le-rajzolt

a’ Budai- Deák Ujsag-író in Eplzemeridibus

Budergßbus A. 1790. Nro. 72. р. 660. 662.

és N. 75. р. 666. 667. egyfzer-’s-mind azr

a’ паду vefzedelmg: _is világofan [гели е1ей-в
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be terjefztvén, mellyrůl mélrán más 0n'

fzágok, ’s Nemzerek is nagyon гати:

nak. Láthadfza azon kiv'ül ezen Német

könyverskéker is: @aß 8115 unfrei: gelten

от: явись: iînb штат bie gefábelicblten

зет: gtvñer betten , nnb Staaten? Фив:

ylung 1790. '- кыш über „штампам

1790. Stam. 15. 6. 15s. — шт bie

{тащите bee штифт, nnb @mpůßeune

gen in ben битва. 1790. De leg-fôkép’

eze: ueber bte (Selene, bie ben ценит,

ben башен, unb bem Reiüentbume ben

gánglleben ßerfall Мот, burcb ъав falfebe

@wenn bee heutigen штатив, unb bie

tenten штатива (ояепаппкествпм'ошп,

geheimer (мамаши, nnb бета. 1791.

III. Ennek a’ Társaságnak pedig,

vag is czeknek a’ Eilozofufoknak , vagy

Sza ad- kömiveseknek a’ tzéllya , és tár

gya, ’s minden melìerkedése, fórekedé

se r'óvideden abban áll, hogy a’ nyaká

ra hágván minden Del'potìzmusnak (165)

’s magokat, sô't az egéfz emberi Nemze

tee mind az Egyházi, mind a’ vìlági De

fpotáknak -igája alól fel-fzabadítván, az

az: mind a’ Pápát, Piifp'óköket, ’s ál

tallyában a’ Lelki Páfztorokar, mind a’

 

(165) Úgy nevezík ök az теист rendeltetet ч

mind Egyhàzi, mind имя: hatalmat, és fel

1yebb-vdóságoe , натрем:az igaz Defp'otizmust.

.Királyokat,
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Királyokat, Fejedelmeket, Fö Rende

ket , Nemefeket , Földes Urakar ’s a’ _t.

minden törvénytelen, ’s t'órvényes haral

mokbúl ki-túrván, vminden Orfzágokba,

’s minden nemzetek közzé mind a’ Reli

gyió’ dolgában ‚ ’s az erkölrs’ dolgában,

mind az orfzáglás’ dolgában tell es fza

badságor, шиш való függerlenseget , ’s

fejerlcn-lábságot (Änar/cìa't) hozzanak-f

bé, úgy , hogy minden emberek egyen

lö' fzabadsággal birjanak, fe Egyházi, fe

világi Elöl~járók, fe Pápa, fe Püfpök,

fe Plébános , fe Világi , fe Szeŕzeres Pa

pok ne légyenek, egyélòb tsak a’ minö

ker a’ nép maga rende] _magánakg fe va

lóságos Király, vagy Fejedelem, fe Má­

gnás, fe`Neme§ ne légyen, fe Egyházi,

fe világi törvény más ne légyen , hanem

tsak a’ mellyet a’ nép maga fzab magá

nak, és a’ maga Tituláris Királlyának ;

(166) а’ Religyió’ dolgában is tellyes Гиа

badság uralkodgyék , vagy is tsak nllyan

Religyió toleráltafsék, avagy úyjonnan

fondáltafsék, a’ miném'ů a’ népnek tet

fzik; a’ kik pedig ebben kerefzr'ül álla

nak, a’ kik mind ebbén a’ népnek tér

det, feyer nem hajranak, azok a’ Nem- .

zet’ ellenséginek tartafï'anak ‚ а’ nagy tzif

 

.066) Mint шей Frantzia-Orfzágban.

B'
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ra fzabadság mellett minden (поп, mó

,dnn üldözrefsenek, a’ lámpás- rarróra,

‚ vagy akárhová fel~akafzrafsanak , t'üzzel,

чаша az Orfzágbúl, a’ világbúl ki-irías

sanàk ([67). —- Mivel pedig ezt femmi

képpen hel én nem hadg а ,nem is Нагу

hanya a’ erefztény Rellgyió, azért leg

elsö', ’s leg fòbb gondg 0k az, hogy

mindenek elötta’Bayle’., {шиш , Vo-l

ter’, ’s más ollyas ûj Pogány Filozofu

~ fok’ Szifztemája fzerént az, u. m.a’ Ke

Vreí'ztény Religyió ‚ az emberek’ fzívéb'ül

ki-töröltefsék, ’s ennek helyébe a’ Ná

turálizmus, ’s Filozoñzmus a’ világ’ tró

nufsára emeltefsék. штата errül hofz
­fzafabbam ezen köverkezendö könyvers

kékef: miti? über везите тише: 1790.

ЭЗсшаяе аи Щит. 18. és az 1H. Aukspur

“gi Gy'üjreményben a" VII. Körerben:

98:28 war шииты)? Eat? т e8 regt?

SBM’ 'with ватаг шегЬеп? ’s игуан ott:

@trage Qìlicŕe in bie свисти шт {Этим

Nid) im Sab? 1770. ’S ezen Frantzia Капу

veket: Nullità, В Defpozisme de РАДЫ):

Née Prefendue Nationale. '- Etat айда!

- de la France; ’s még fok mást.'

 

. ¢

(I67)_Mind ez pedig '0" nálok merö Tolerân

tzia, meröî Mentsenléb, merö“ SzabadSíg,. vagy

is еду fzóval: merö' Fílozoña.
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IV. ’S Ещё! ez°az a’fzabadság, mell ­,

ты а’ minap egy- valaki mélxán fel-Rigi

tort: „Királ ok, Minißerek, Nemze

„ tek! lássáiok Frantzia-Orfzág’ bóldog~

„l ralan példájábol: mi a’ Szabadság.-­l

'Alral-lánák elöre a’ Frantzia Piifp'ókök

ezt a’ magy, veî'zedelmer, kik is azért

még 1770. Е. Gyüléñ tartván, abbúl kü

l'ón'ós íráll nyúltának-bé a’ Királynak,

XV. Lajosnak, mcllyben fzemeì eleibé

terjefzrvén a’ vefzedelemnek nagy папы,

inretrék, ’s kérrék 'ö Felségér, позу íì- .

keres efzköz'ók álral annak eleit venni

rigyekezzék, az okát is, hogy fökép’ azt

.el-hárírsa, fel-fedezvén el'ó'rte, úgy mint
-a’ fok vefzedelmesv ú] könyveker, ’s ne

vezerefen Rufzfz-ónak könyveir, mellyek

nek fzabad írásábúl, nyomtatásábúl, árú

lásábúl, olvasgarásábúl más nem köveb

~kezherik, hanem rsak a’ nag'y fzabadság,

-vagy is zabolárlanság, ’s ebbïil mind a"

Religyiónak, mind аи Orfzágnak végsö

romláfa ’s a’ t. de mind hafzonralan. Ага

ért már moli rapafztall a Franrzia'Orfzág,

a’ mit a’ Piifpökök eleve meg» mondot~

"tak, rapafzrallya maga a’ Király is, ra

_pafzrallyák nem tsak a’ Papok, a’ mi

пек. tudOm /fokan örůlnek, hanern a’

`Világiak is, fökép’ a’ Fö Rendek, ’s az

egéfz Nemesség , só'r az egéfz Метис,

В:
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V. Vallyon, ha a’ Magyarokra is

reá ragadna ez a’ Franrzia nyavalya, ha

a’ Magyarok is úgy meg-franrziáfodná

nak i —— Némellyek ugyan ezr kívánnyák

[68) de az ollyaknak valòban mélrán

azr lehet ad amicam aurem mondani: Ne

jciti-Q, quid рейды, nem rudgyárok, mit

kívânrok. ­-- Ja] lenne akkor a’ Magyar

Nemességnek; és azoknak a’ fzabadsá

goknak, ’s privilégyiomoknak , mellyek

kel a’ Magyar ['órvény fzerénr a’ Neme

fek, és a’ Papok bírnak. —— De jaj lenne

akkor máfoknak is Magyar-Orfzágban,

’s álrallyában mindenkarbéli embereknek,

ha a’ Világiak a’ Papokkal, a’ Nemefek

a’ F5 Rendekkel, vagy iszMágnáfokkal,

a’ Fö Rendek, és Nemefek edgyürr a’

Polgárokkal., ’s_ Parafzrokkal, (mint Dob

zfe Láleó idejében) a’ Karolikufok a’

Próreflánfokkal, a’ Karolikufok, ’s Pró

rellánfok edgy'úrr a’ nem-edg esůlr Gö

r'óg-vallású Oláhokkal , ’s джонка],

min: nem régen Erdélyben ; egy fzóvalì

 

(168) Mint р. о а’ ki ezt a’ könyvetskér ki

adra: Fragmentum Difceptationum de Religione , C5'

Tolerantía in Comitii: Natimn'r Galline die' 29. Au

ger/li |789. babitag'um. Latz'nítate долгий: Nbbili:

« Низшими. 1790. Arûlták Pellen az urólsó Orfzág

Gy'ůlés al arr. A’ röbbi каше: az is ort van р.

34.. Отце: bomìne: канат, liberarguc na ci, гадите.
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ha a’ fok kül'o'mb-kiilömbfél-e Nemzétek,

a’ Mag 7arok.. Némerek, Тёток, Oro

fzok, Oláhok, Rárzok, Horvátok, ’s

a’ vfok kül'o'mb’ vallásúak egymáfl'al ii

fl'ókbe kapnának! -T- Még itt ralán na

7obb zúr~zavar, nagyobb bomlás, na

gyobb rsaté~paré , nagyobb vér-omás , mé­,>

fzárlás , pufztírás ’s a’ t. t'órrénne , mintsem

eddig Franrzia Orfzágban történt.

VI. ’S ezeklzfül elegandóképpen ki

terfzik, melly vefzedelme§ emberck lé

gyenek azok a’ mollani ú] Filozoful'ok,

kik valamint másutt, úgy Magyar- Or

fzágban is mind únralan nyelveken реп

_ gerik a’ fzabadságot, de azon koránt

fem azr a’ rörvényes fzabadságor értik,

mellyérr igen is minden igaz Наган kéfz

vérér is ki-onrani, ’s a’ mellfnek fenn

tartására a’ mofiani Felséges Királyunk

is magát csküvéñëlle-kötelezte, Навет az`t

az minden illeni , ’s emberi t'órvén 1 ellen

való Franrzia fzalbadságotl érrik, (169) _

 

l(169)' ’S ez valóságofan ama’ fzabadság, штук.

rUl Pelzhoffcr is еду nevezetes Auflriai вшита

még Elsö József Tsáfzár alatt ezeket a’ verfe

ket hozta-elö': »

Libera сигает“ quídwi: свищ”?! fa/cultar,

y Дай/Ш: ut facíat, quod -Zibetq {Па/21651.

f Indeßder, Regnum, Libertar, Rex, Populuxque,

Omnia in долетит-[5911 ruitura cbaor.

Rs
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mellynek nëmellyek az ö döglelereg köny

veik_.» álral már Magyar-Orfzágban is al

kalmañnt [[[eg-vererrékaz ágyár, mint

nevezerefen ama’ világ’ Selmája , ama’

tsúf Trenk, ’s az ö bolondgyai. ([70)

VII. De az ISTEN ójja. Magyar-Or

fzágnak minden lakofir az ollyan gyilkos

fzabads-ágrúl, mellyt'ůl mindazonálral né

так nem 15 kell, úgy rerfzik, annyira.

félnünk, mivel nagy külömbség vagyon

Magyar ­ és Franczia ~ Orfzág köz'órt, a’

Magvar»0rfzági , ’s Frantzia-Orfzági Ki

rrály közörr; mivel r. i. a’ Franrzia Király

nak [Sak Franrzia karonái v_agynak, de e

a’ Magyar Orfzági Királynak, ki azon

kivi'il röbb más Orfzágokar is bír, nem

tsak Magyar, hanem Német., Tseh ,

Morva, Lengyel, Horvár, Râez, ’s Oláh

karonái is vannak: ’s Magyar- Orfzág’

lakofi is külömbféle' nemzerii'ek, `és val

láfuak; ’s azérr kiilömbféle fzívüek, kü

l'ómbféle gondolaruak, ’s akaratuak, ki

ker is _azérr nem olly könny'ů vólna mind

@gy _nórára fogni. — Más ai, hogy a’
e Magyar- Orfzági`vKirályr n_emplly kön.

ny'ůyólna kézbe keríreni; a’ Franrziák

 

y('70) Ide ta'rrozandó külò'nò'fen amaz fellyebb

щиты Haza-árúló Orárzìó , ’s azok a’ fzép Fa

Лиши/Ы» ad ani-'cum aurem ’s a' t.



 

“HW-Y 263

hak pedig az a’ fzerentséjek , hogy a’ Ki

rály kezekben vagyon, külömben'ö' né

kik is eddig már talán más nótát húzrak

vólna. -—— Harmadik az, hogy a’ Magya

rok, ide lehet tenni a’ Tótokat, Hor

vátokat, Orofzokatl, Rátzokat, Óláho

kat is, nintsenek még olly nagyon meg

világosítva, mint a’ Frantzíák tsak nem

közönségeíen ; tudgyuk pedig, hogy Fran

tzia-Orfzágban leg-ínkább a’ nagy mei

vila'goj'odds vólx fö fő oka, mindenne .

Sokáis lefz az, még Trenk, ’s más ol

lyas füz-fa Filozofufok, vagy is Szabad

Kő-mivefek `а’ Magyarokat úgy meg-vi

lágosíttyák, mint Bayle, Volter, Rufz~

fzó, Rájnál, Mirabó ’s a’ t. meg-világosítot- '

ták a’ Frantziákat.

VIII. Hanem itt még is egyfzèr, de

már végtére, engedelmet" kérek a’ mo

` Rani Fílozofufoktúl, hogy én is itt talán _

valamenn ire fzabadoHäbbanírtam , él

vén itt (és pedig jó végre) ugyan avval'

a’ fzabadsággal, mellyet ö'k magok ­hir

detnek, ’s olly nagyon ajánlanak, lele

si'il M*“i (de nem Mdriafí) azon Ma

gyar könyvetskéjében, mellyet nem ré- -

gen a’ Papok ellen , ’s az Orfzág’ farka

latos törvénn ei ellen ki-botsátott illy tzím -

alatt: Mimi, a’ Pap az Or/ia'g” Gyülé

se'ben? ’s mellynek ez a’ bé-köfzöntéfe: -

„ Szabad minden embernek fzabadon,

R 4
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„ és ­igazán gondolkodni , de föképen a'

„ Hazafinak körelessége is, рогу azokrúl

„ mellyek Hazáiának akár 16, akár mo

„ Iloha állaporjár érdeklik, ne rsak gon

„ dolkodjon: hanem gondolariair, a’

„ mennyiben neki hafznosnak lárfzarnak,

„ ki is nyilarkozraffa. -Az illyen gon

„ dolkodásnak neme, a’ i6 fzív'ů hazañ

„ ban akár helyes légyen az, akár nem,

„ mindenkor (litséreres. “ — Ez l'eg-alább

Ärgumentum ad hominem. ­-­ Errik ezr

azok a’ Filozofufok, kik nem rsak Fran

tziáúl , hanem Deákúl is rudnak.

  



III. SZAKASZ,
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XX. TZIKKELY.

Erde'ly ­ Off/Mgrúl , ’s емben Erdélynek

vila'gi таращит. ~

 

I.
 

1
h4AlunâLY-ORSZÁG is, mint Magyar

Orfzág, igen áldorr Orfzág, inelly is a’_

rerméfzetnek majd minden javaival bö~

velkedik, u. m. gabonával, borral, mar

hával, fóval ,A arannyal ‚ еийЦге1, vas

sal, ’s mindenféle ásványokkal. l

П. Szenr Ißzván elsö Magyar-Orfzá

gi Király Gyulát Erdélyi Fejcdelmet,

kil ellene párrot ür'ótt vala ., diadalmas

fegyverével meg-'hóldolratván, Efdél t

a’ Magyar Koronáth foglalra. Az id'öt'ú'l

fogya a’ Mag ar Királyok azt birták bi
zbqyosy Fö-’ìfifztek által, kik Erdélyi"

Vajdáknak, Игрой! Tránfsylvanie, hi»
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varratrak; de Zápolya, vagy is inkább

Szápolyai Iános Magyar-Orizági Király

halála urán, mell rörrénr 1540. efzren

döben, Magyar-Ärfzágrúl elfzakadván ‚

’s a’ Tör'ók [gája alá esve'n , kiìlónös Fe

jedelmek álral kormán 7ozrarorr, ’sva’ Tö

r'oknek adózort, mellyrül lárhadfza rö

.videden Benkör\in jira 'Ii-argfylvania T.

I. CllI. pag-abi. каш. bóvebben ре

dig az [791. efztend'ó'béli Mag ar_-Orfzá

gi Gyůlésnek Diáriumjár az . Ulésr'ül,

’s az oda való Абы/саг.

III. Ezek valának pedig Erdély-or
'fzágnak Fejedelmei: Szápolyai ­János

Zsigmond, Bárori Iílván, Bárori Kri

ШВЕ, Bárori Zsigmond, Bárori András ‚

Székely Mózses, Borskai Illván ([71),

Rákóczi Zsigmond ,' Báxori Gabor, Ber

len Gábor, Brándeburgi Karalin Berlen

Gábornak az Urának halála útán kevés

ideig, Berlen Illván , I. Rákóczi Gy'órgy,
П. Rákóczi Gy'órgyi, I. Rákóczi Ferenrz,

ki kitsiny korában Fejedelemnek válafz

rarorr, de a’ Fejedelenséger гона, fem

vifclre, Re'dei Ferentz ,ya Barrsai Akos,

Kemény János, I. Apafi Mihály, Il. A

 

(171) Ez azután Erdélyi Fejedelemb'úl Len

gyel- Orfzägi Királlyá valafztarott, kiné] nem

is vólr a’ Lengyeleknek híreflebb, és derék

)ebb Kirâllyok. f 1
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pañ Mihály. I. Араб Mihály lárván'I.

Leopold Tsáfzár’, ’s MagyarA Orfzági Ki

rály’ fegyverének fz'erenrsés elö-menece

Iét, más óltalomrúl kezde gondolkodni,

mint a’ millyennek eddig a’ Törökérra

pafzralra, ’s búrsûr vév'én a’ Fén es Por

tának kapu-fájárúl , magát, ’s _Erdély’

Orfzágát, az Orfzág’ Rendeinek köz-aka

rarryával, I. Leopoldnak ólralma alá adá,

magárúl Leo'poldtúl erre 'ófztön'ózietvén ,

’s véle 1686. E. kül'ónös fzövetséger ve
‚ген, mellynek vez a’ kezdere: „Norum

„ fit, quorum intereílr, univerfis. Quod

„ pofiquam Sacra Cœfarca , Regiaque

„ Hungariœ , & Bohemia: Majeůas a Tur

„ carum Sultano armis fœdifrage lacefll- .

‚, ta, ad fociftatem facri belli inter` alios

„ etiám Dominum Principem , Status

„ que, & Ordines Tranífylvaniœ', ас

„ Partium Hungalriz eidem annexarum

„ pro defenûone communiadhoraara ef

„ fet, & Dominus Princeps, Sfarus,». 8:

,‚ Ordines Transfylvaniœ devotum fuum

„ erga Sacr. Cœf. Regiamque Maiella.

„ tem ‚ Öl Remp. Chrißianam animumK

„ per eXpreffam Legationem teßari ef.

„ fent, .propoñtis nonnullis deíideriis ‚

,‚ de qulbus conveniretur, in fequenres

„ articulos iugm ей: 1. Sacra Cœf. Re.

„ giaque Majeíias fufcipir defeniionem

,‚ Transfylvaniz бас. “ ­­­­_ ­- и— A’ 1H,

l
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что ‘К где ж

Tzìkkelyben a’ Fejedelem , és az Orfzág’

`.Rendei az 3 régi fzabadságokban , ’s' igas

ságokban meg erôsíttettek azen fzókkal:

у „ In Tranffylvania , & partibus Hung-aria:

„ Tranffylvaniae annexis intra veros fuos

„ terminosv Dominus Princeps, & Sta

„ tus in eo, quo haâenus jure gaudcnt,

-„ conferventur êec. “ —- 1688. Е. úi

f jabb fzövcrség által I. Leopold’ ólralma

alá ajánlák magokat az Erdélyiek, de

»tsak hamar тата, u. m. »690. Efzr. az

b'reg Apafì e’ világbúl ki-köirözék. Után

na a’ ña II. A рай Mihály vii'elé а" Fejede

lcmséget, mellyre még kirsiny korában

válafztatott, de а’ mellyet a’ Kärloviczi

békefség urán 1999. Е. önként által~enge~

de az Außriai наши. Tudom игуан,
h_ogy c_znmrk` vazurán nagyon ellene mon

.dottak az Orfzág’ Rendei (17s), mikor

П. Rákóczi Ferentz alatt egy kis vér

' fzcmet kaptak, kir'ül láthadfza Hi/ŕoire

¿es Revolulions а'е Hongrie T. II. és abban

Remarques Apologezz'gues , que 'Veracius

Cen/Íantius &с. Article II. 8 Reflexions

fur le II. Art. De ennek az el múlrt esönelc

már nem kell köpenyeg ; 'minekuránna

’ valamínt a’ Magyarok a’ Magyar каш)

 

07911205 okbńl , позу П. Apañ ezt az

Qrûág’ Rendeìnek hire пакт tselekedte. ­
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ságor, úgy az Erdélyiek is_az Erdélyi

Fejedelemséget 'ónkénr 'órök'osképpcn ál

' ral-adrák az Auñriai Háznak. Lásd errůl

.Novellares Art. Íranjylv. Arr. 1H. Ann.

1744. és Benköt Traníiylv. T. I. p. 330.

feqq. — А’ moftani Orfzág-Gyüléaben

nagyoñ rajta vannak az Exdélyick, leg

alább azoknak leg-nagyobb _r~é1`2e, hcgy

Erdélyt Magyar- Orfzággal újjabban еду.

Ье kaprsolhai'sák, de lefz е’ valami ьеш

le, vagy fem., még bizohytalan.

1V. Valamint Magyar-Orfzágot, úgy

Erde'ly-Orfzágot is fok külömbféle пеш—

zereklakják,úgy,hogytalán egy омме

Ъап fem lakik annyi fok kijlömbbféle Nem

zet, mint Magyar, és Erdély- Orfzág~

ban. Laknak Erdélyhcjn Magyaruk, Szé

kelyek, Száfzok, Oláhok,` Örmények,'

Bolgárok, Orofzok, 4G'ólfógfóllc, RáCzok

Lengyelek, Morvák , Zsidók, Tzigá

пуск. — Zsìdó otr annyi ninrsen., mint

Magyar~0rfzágban ‚ de annál röbb Oláh~

v ság vagyon опал, ’s többen vannak az

Oláhok шавок, minrsem a’ röbbi Nem

\`zerek mind öfzveségefen. Lásd Benkö

Tranffylv. T. I. р. 472.

V. Erdély­0rfzág à’ 3. Fö-nemzet

re nézve 3. Réfzre ofzrarik , úgy mint:

Magyaŕ- Székely ­ és Száfz Réfzre ; a"

Magyaroknak Vármegyéik, a’ Széke

lyeknek, és Száfzoknakßzékeik пшик.

див—н.»MRA-.-А_

'msn-k,
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A( Magyarok’ Vármegyéi ezek: Fel

s'ö -Fejér , Alsó ­ Fejér , Küküllö , Torda ,

Kolos , Doboka , Belsö-Szolnok , ésq

Hunyad ­ Vármegye.

A’ Székelyeknek Székei ezek: Ud

varhely Fo-fzék Kerefzrur ­ és Bardócz

Fiú-fzékekkel : Sepû ‚ Kézdi, Orbai

Szék, [nellyek edgyürt Három -Széknek _

nevezrernek, ’s egy Fб Királyi Bíró alarr

„так Miklós-vár-fzékkel egyeremben :

‚Ре1зб, és Alsó Csik, mellyek is Сугг—

gyó, és Káfzon. Fiú-fzékekkel edgyürt

egy Fö' Király-Blrò alarr vannak: Maros

Szék ,f és Aranyos-fzék.

A’ Száfzok’ Székei ezek: Szeben

шк, Segesvár~fzék ‚‘ Medgyes-fzék,

Száfzsebes-fzék , yNagy - (ink ~ щи , Kö

halom-fzék, Szeredahely-fzék, Uj-Egy

ház-fzék, Száfz-város-fzék, ’s azonfel

ly'ül Brafsó-Vidék, yés Befzrercze-Vidék.

Erdélyhez rarozandók némelly* oda

kaprsolrr Magyar- Orfzági Vármegyék is

úgy mint: Közép-Szólnok, Krafzna, és

Zaránd-Vármegye., ’s azonfellyül Kôvár

vidék, ésÀFogaras’ vidéke ‚ vagy is Fo

дат-гаме. —— Ezek az Mag ar-Orfzág

búl Erdél hez rsarolrarorr ármeg ék ‚

mellyek garriumbéli Vármeg ékne hi~

varrarnak , a’ közelebb múlrr agyar-Or

fzág’ Gy'ülésében különösen sürgerre'k

Magyar- Orfzággal való edgyesírreïëse

` el,
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kei, iñellyi-'iìl lâthndfia ezeo Otfzâg-G}fïí­ `

’lésh'ek Diáriumiát, vagy is Iegyzö-köny~ '

i7é`t ai 5dik Ülésr'ül, és az oda панопт

§30 Агат, vagyv is lak-leveleth a’ IV.

fzän'i alatt.'

  

ÜX'XI'. TZIKKELY.

Ваз/Май _vagy is Reíigyió'bcï

- li állap'o'ttyárúl; ’s виз/ад“? _az мм

hyèßî# bë~"ùètŕ négy Найдут/Ниша

р 

W I:

ERDÈÉÉÍÈEÑ 4'. Religjfîöriak fiabad

gyakorlása vagybn, mint ez az Erdélyi

torvényb'ül ki- terftik, тачек: {zei-én: ex

Appro'b..P.1. ch. I. Arc. 1I. щепу ek-kép'

_pen {z_ŕillz ,',‘- A? hégy rècepta Religyiok

i; a‘zl сыщик ézen meg-'eg'yez'ert lko'

,=," iiïn'äéges v'égez'ései {тет ehnckmánna

„if iâ" дефицит ‚ргб recepris шпат:—

' .,3- пак, Böldög explék-ezetü Eleinknek dí

fsé'reçfcs példájok (гнёт; holo'tt gz Нач—

i," iáriak közìïnséges m'eg ­ шах—айва is

‚а; а: kívánnyz, hafcinlóképenaz' Orfzág’

,y Coníììimi-oi, és' [темпу ren'dben logt

...6d
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„ uniókis. Ezen négy reeepra, ůgymint:

„ Evangelica Reformara , (vulgo . Саш

‚‚ niana) Lutherana, [ive Augußana, Ro

„ mano-Cathoìica, Unitaria, vel Ami

„ triniraria Religyióknak fzabados excr

„ ciriumok, in locis juxta Conûiturio

.n nes regni folitis ‚ ezután ismeg-enged

„ tefsék. ,“

II. 1766. E. fzámba végetvén ezen

Religyióbéliek, mim Benkö írja in Trans-_

fylvania T. I. p. 472. Karolikufok taIáll

итак 93135-еп, Helvetziaì Vallásuak

140043. Lureránosok 130365. Unitáriufok

28647. De mind ezeknél, úg mond

Benkö , fzámofsabbak az Oláhok, kik

nek fzáma 1761. Efar. 547243-га тёпе,

azokan kivül, kik )ó пазу fzámmal a’

Barczaságon `laknak; ’s kóvctkezendö

këppen az Oìáhok, mint már militer

tem, felefebb fzámmal vannak Erdéiy­

ben, mintsem a’ t'óbbi Nemzetek, u. m.

a’ Magyarok., Székelyek, Száfzok, Ör
­mények., Lengyelek, Orofzok mind ‘ófz

ve. Mìvel ezeknek fzáma mind 'ófzve

’ nem mégyen t'óbbre 392190-116; de az
­Oláhoké réfzen 547243-ar. Tudni чаю

mindazonálral',` Вову az Oláhok közzé

fzámìál'rarnak a’ Bolgárok, és Ráczok is;

a’ Bolgárok pedig Karolikufok. Az Olé

шк kö`zvůlis fokan Unisufok , ’s követ

. kezendöképpen'Katolikufok; ’s :Sak eg?
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Ízefre is', mim Fafching fria' in Nova

` Hacia P. l. p. 2|. ‘s ö unánna Benk'öin

[На 'Üargßylvanid T. II. p. 231. nyólrzvan

. ez'eren rérrelç a’ Rom. Kar. А. äz. Egy-`

Iìáz’ edgyefségére; mçg-meg 1761. Efzc.

a’ határbéli Katonaság mind kózönsé°

' effen;Y mim Benkô bizońyírrya “Паша...

I'. IL_p.I 233. ’s ígyrehár az. Rom. Kar.

А. Sz. Egyházzal edgyesülrr Oláhok, és

vBolgárok дадут: kö'zel teilzan fzáz eze

rct; ’slha ezeker .is az emlírecr Каюты:

fokhoz fzáŕìlfnyuk. игуан tsak nagyobb

fzámûtfêfznck a’ Karolikuaòk Erdély

bén, mintsem a’ Kálviniůâkuvagy Lud

teránnfok fkülön véve. Az Ormények

elôbb Eutikianuqu vóltak., de már той

àzük ig mihd Pápißák; пеш külöman

az Ańabaptifìák is , kik Erdélyben й] Ke

щите/мед neveztertek, ’s oda Mor

îvábûl hozartarrak. венец Gáborrúl, jólle»

het a’ плавок 921116201“: _fokáig igen' пуа

kafori meg tartòtták , ифПуйш még is

taak ugyan ök is тег-ада]: magokat, és

valaminf Maïavorfzágban , úgyl Er

ndélybçfn is a’ arolika hirŕe tërének.

_ III. ’S így rehár a'z Apoûoli Királyok '

fzímyaî' aim újra .gyar'apodni kezdut Er

,délyberì a’ Kar. Reljgyió, melly4 az“ nem A~

~ ‚доценты КаюШшз Erdëlyi Feiedelmek’

igája alart fok róvidséget, ’s шабаш

ßzenvedetr. Mer: jólleher'az Erdélyi Ми

. . „ . . s я
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rom Fö Nemzer’ dirs'ös Elei-i-s fz- Ifivän.

Király’ idejér'ül fogva Lurer, Kálvin, és

Szoezinus , vagy is Bland-rara’ idejéig to

vább 500. efzrend'ó'nél mind еду fzálig
Rômaì lKarolikufok ‚ Pâpiflák vólrak ,

mint Benkö is meg-vallya 'Irmgßylm T.

1I. p. 122. ’s {иду is Orfzág-világ rudgya ;

дыме: azurân is fokan , kiválr a’ Széke

lyek közz'ül, kik ezérr так dírsérerer ér

demelnek, a’ régi Római Kar. Religyió

ban meg­[.’mrorírhararlar'n’1l~A тег-такт!—

rak (173), femmiképpen nem hagyván

276

 

Сг73) Нас ацсеш (Provincia ШЕЕ штат) cum

„ Sedibus Gyergyô, «le Káfzon,_ dogmaribus

„ Proeeñanrinm nunquam locum рюши, fed

„ Fidem Romanam in hac diferen montibus Re

„ gione tanta perfeveranria retinuir,' ur diverfz

„ Religionis ­homines (il excípias рангов Nobi

„ les, aliquibus hic polleûìonibus equidem fruen

„ tes, at alias in fedibus, Comitaribusqae de'

„ gentes) inter eos 'Ovo Arno reperias muxo

„ nas.“ Ita Jofephus Benkò' Prœdicantius Hel

veticae Confefñoni магам ln Sua Milkovia. A.

178x, viennœ edita; de a' helyet тёк bizo

nyofan nem шавки, hol im, hanem úgy tetŕzik

S. 80. p. 14a. Meg-meg a’ 490. Lev. таза,

‚, Celebranrur Romano-Carholâcorum hudibuí

„ Sicul. Traé'tus Саш, Gyergyö, atque Káfzon,

„ qu'od non modo [pli avitam Sacrorum nor

„ mam retinuerint; fed ad eam cœteris etiam in>

„ oris Transfilvanicis fulïulciendam adnifï fue

„д tint. Prœcipuam' inhis дюнам Sodalibus Fran

r,yclfçi Reform-.itis tribuere videtur domeñicuß

„ quńamvabbills D. Frarxcilcus> Andráli бас.

\
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разводка: a?. Ь] щёотёпуоК’ fzelé

Ш! _rétova ragadrami; ’§ jóliehet .utóbb

is a’ Nem — Karolikns Fejedelmekt'ůl , ’s

Oriìág’ Reudeit'ůl több оную Unió/_1., és

{ërvények tétettek, h-.ogy a’ RómaiKa

mlikgifok Religyiójokrá nézvç a’ t'óbbi

¿örvényefen béf'vexr vallásuakkai egyenlö

fzabadsággal bí-rjanak, még is a’ Karoli

kusoknak fokkal fofzfzabb renden vólt a’

твари, minrsema’ többieknek; a’ mi

lrsarkjalbbiîl is nyilván ki-rerfzik ‚. hogy

iólle-hel a_z А probatáknalç I. R. I. Tit.

IX. Tzikkelyggen meg-engedtetett, vag

is rcndeltetett, hogy mind a’ Kálvim­

':_Ilâkn_ak, mind a’ Luteránosoknak , mind

` az Antirriniiáriufoknak rulajdon Samper-`

jmendenfek , vagy is , min: ort `nevfzzltcu

tik, Püfpökjök légyen; a’ Karolikusok

nal; még is nem engeçlrek Püfp'ók'óg, ha

nem (зак Vikáriust, ’s annak is, u» m.

a’ Katolikus Vikáriusnak a’ Hem-Kato.

Iikus 'Fejedelemri'il kell yala conñrmál

tatnia. _-­ .’S. már akkor régen egy tfsepp

Püfpökiók nem vólt a’ ,Karolikusoknalçk

Erdélybcn, m'ivel még 1556. E. midö'n

még lzabella Királyné uralkodor; Erdélys.

ben ‚' Izabellának akaratrya ellen az E1'

dé-lyi Püfpököt, ч. m. Bornemifza Pált,

az hatalmaskodó Eremekek Erdélybül

ki-marrák,v és `a’I"Lìfp°ókì , ’s eg-‘yébb Egye

.bili jófzágoka; A eröfzakofan eëkaparírgb

‚ ~ a
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15k? ’s ázóltátûl {драхма ЁпёзГёГ flag

›‚ elztendeig,” avagy x'ovabb is, Капоты;

вшрькш Erdélybcn nem toléráìrak ; n_o

ha meg П. _Rákòçvi Feremz is, midön

'óret 1707. Efzt. az Erdélyiek Fejedclem- _

_nek válafzrorták, nagyon meiierkedetç
benne,_h0gy, .mivel a?. Erdélyil Uniòk

pak, ’s Törv'ényhek'ereiîefzerénç minder!

egyébb' Yalìásuaknak tu aidon Pijfp'ókjök

vólna, a’ Kato'likuspknak is engedtefsélç

meg, Ногу Püfp'ókiök мети, de jól

денег ееуёте mindenre Гей álîorrak, a'

iniben eléinténvalamennyire ellenkedtek

véle, erre meg is ff'mmi ‘úton, módon

reá 11cm 'bírhará öker, jólk-her minden

ellen-vetéfeker úgy тег-гидом, hogy

iiiár femmivel fem tudrak elöállani 5a’
mint ezr ­maga meg-.írra RákóCzi az ö

Memoárjaihn. Lásd Hi/îoire дед-Каши;

tions de Hongrie T. V. p. m. 339. —- Az

1566. II. Szápolvaijános alart Тогда"

' farrarott Orfzág ­ 'Gy'ůléßben pedig illy

rìiredelmeç vége'zésr (спек а’ Karolikus

­Papok ellen, kikma’ Каюты А. Szent

Ègyházrúl el párrolni nem akarrak: „Vé

,‘, gezerre, швеи hogy az Ur Щеп jó

„ vóltábúl az Evangyéliomnak világos

„ ságát az ö' Felsége biroäalniába min

„ denì'irt fel-gerjefirerre , és .kívánnya ‚

„ Ногу а’ hamis tudomány , és révelygé

‚, sek az Anyafzemegyházbúl ki-írrafsa
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‚.‚ mak; egyenl'ö akararral végezreterr ,

т, hogy ‘a’ féle renden való Egyházi fze

­„ mélyek, kik` a’ Pápai tudomânyhoz,

А” és embcri fzcrzéfckhez ragafzkodranak,

„ és ebb'ül ki-tém-i nem akarnak, az 'ö

‚„ Felsége’ hirodalmábúl minden néven

-„ КЕ-ЗвагйгаттаК; а’ Váradi Káptalan

„ пак бЕеЬёЁе е’ jävendö Virág’ Уа

„` ватта: rendelte, hol, a’ kik meg

„ férnck, llázokba, fz'ölöj'ókbe, шагнё

„ jokba, )Óí'zágoktúl meg-válva, kiket

'ö Felsége magának akar meg-tartani ,

„ békefségbe mcg~maradhamakg ha ре—

„\ dig az Шсеп igéjét nem akarják venni,

.„ fzeméllyekbe, marhájokkal egyetem

„ Ье, valahová akariák., fzabadofï'an el

-„ boxsártafsanak. “ Eddig az 1566. el'z

rendöbéli Orfzág' ~ Gy'ůlésnek végezése.

(174) — Nem gondolnám ‚ hogv az ol

I an nyilván-valò, ’s törvénybe frattatott

,nggoknak clö-hozásával , щепу egy ,igaz

Történer-írónak kötelefsége, valamit'a’

Tolerámzia ellen vétenék. E15-huma nem

régen ezen végezést Nemes Sáros- Vár

megye is azon Apnfìoli buzgósággal , ’s

'bárorsággal kéfzülrt esdekl'ó', ’s ellen

mondó írásában, meHyet ‘ö Felségének

a

' (174). Me'g is mïndég ne'klln'k Машу“: fzr

надавите az lntoler'ántzìát.

(I 'D
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lmély alázatofsággal bé тушка non in'

`fz'abadsá'gok; "_s Privilégyiomok ellen",

_mellyeker Prórelláns Uraiméknak швед?

- ni mélrozraror'r. Elö-adgya yazr F6' Tifzr.

. Gánóczì Nagy ­ Várádi' Káptalap'béli Uf
is' Epifcopzs Varadineiz/ÍbfzavA. "1776.

афиш. ЦЦр. "128. ' ’,s'nränna Yee.

1i ‚ hògY még @Wfl тсв'дст èlégedrék.

hapem' ezen végeze'snekki'- hirclerésé utárì

niég-fzóllírák a.’ Váradi Kanonok'okar `,' ha

akarják e’ az ['11 Evangyéliompr lié-venni;

_.’s e’ fZerënr meg мифам; yagy peni 2" ’si

тиши ôk аи felelnék , позу öker erre az 'óf
¿lelki isniérerek гей neni"y1fzi`,'r[1i11rho'g г

iól rudgyák, hogy ezzel mindy az тет,

mind az ernberi тщетен _eilen vérkez­`

`nének, [iiinnyájokar рагу kegyerlenség;

vgel e’ világ'búl ki végezrek, kilvévën rsak

-edgyer‘,' ki igikálib akarr hir-árúlóválen

ni', "à [ilálma$',` fzenrsé '-[ör'c'iházafságra
. lépni., [friinrs'emy aÍz i az­ itérr meg-halni,­

’5 ’inkább akarra mag r 'orök h'alálra , 'órök

kárh'ozarra',` n_iinrsern ide'ig yaló halálra

fzänni'. --` 'Mel'ly kegyerlcm'il hánrlégyeń

Perrovica a’ Pápiíla Papokka'l ., ’s Kolozs

~várarr az Anrirriniráriufok a’]é_zsovírák

kal, egy Frárerr közz'ùlòk meg i5 ölvén,

_ тазика; meg-febesifrvén; mim kinzorrák; I

hóliérlotrák, ’S vég'tére meg­ölrék lëgyeri

‘Kafsán az Akarolikusok Rákóczi Суёт; ,-_

nek ve'zérlés'e alan Marcus 'C'Ízrì/ç'nufs` Е z



afanes@ m

prgpmi Kanonokor, és P. Pongrácz III

­ .vánf ’s_ P. Grodecz Menyhár: Jézsovirá

kai; щепу kegyetlep'ül' bánrak légyeg

’ g an akkor tájban Szérsi’ vezérlése'alan

ïá z'ón az akkoriban опал lakó Egri Ka?

'nonokokkal ткну eskürr ellenségek lett .

légyen а’ КЗюЦКизоКпа}: Botskqi, és Bá':
'10,11V Gábpr, ’s a’ _1'.‘mind ezekr'ůl nem

is akarok'bófvebben fzóllani söt, ha le:

heme, ezeke; 'or'ómeß .eggfzfzen elrtitf

kolnám , de nem leheç, minekuránna más

máfokrúl nyilváuèágofsá тётки; gyanůf

ba is ejteném magamat, ha az ­oll` an n il:

'ván-väló бывший; `mellyekrül à’ :ü bi
Hiñorikufok ­tsak nemmmn áian ешь

Ike'znek, egyedůl :Sak _én halgaráflfal гусар

шт el-mell'ç'iznit ` " " ` ' ` " "

` ч

‘да
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' ` TZIKKELYÍ ` '

А” Luterdmgfaknak_,"KälvínUlákn/zk, Uni

` „мнимым _, Индий/тик, Pietisták

, Puritdnusoknak , 4’1' [кафтане/с—

‘ nek , жду. 'is Растите/та]: Erdély

Í ` eredete'ïûl. I '
:Ja

 

-‘I'.

Jörn. внвт Erdëlyben Approbar. P. I.

11. `I.,Arr. II. az elöbb emliretr négy Reli

gyió (175) törvényeí'en ‘bé~ vétetett; de

ggyfzer ’s«n1ind niindgyárr az uránna. vaió

Tzikkelyben, Approb. P. I. T. I. Art.

III. _e' кишке-клад végezés is réreœrr:

„ A’ négy rece-pra Religyiòkon kiv'ül in

и Arr. fidei,vel religionis fe privatus akármi

„ >rendbéli emberek, fe pedig Gyülekeze

„ rek innovatiór,ffe реф; fzakadozáíbkat

„ _bé-hoznikvagy 1selekedni ne méréfzel

„ Jenek fub p'œna nora: infidelitaris.(176)

 

(175) Ugymínt z a’ Каюта, Kálvinifta, Lu

. terânlaìiîôiünítária. дни h Г lóké

176 а ar­Orf`z n а on ppen ugyan
„gn törvéngyz, és b'ûntetéû fzabta az Orfzág

l’ nyilva'n ~ való тетенек ellen. Art, 9.
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Nevezèteffń pedíg' az ezután következ'ö

>’.'I`zìkl1n_elyben Agpr. P. I. T. I. Arr. IV.

meg­tiltatmt a’ udaismus , az az: a’ 2/2

fiddle”, vagy is máském S{ambato/bk’

févclygéfe, de hafzonralan; тег: minek~-'

utánńa némcll ~nem­jámborok meg-kezd»

ték a’ fzalonn t, ’s minden tarts nélk'ůl

neki bomlotrak az újírásnak, ’s a’ régi

Religyió’ réformálásának; vagy, mint Bod

Péter Az Щеп virézkedö A. Sz. Egyháf

zának Hifloriájáb'an a’ 468'. old.­mond- ‚

gya, (177) ‚‚„тйЬе11уеп kczdöd'ótt vala

„' az Ekkléíìa meg-tifzrítatni az emberì

„ találmányok fzemetéröl, mindgyárç ol»

„ lyan emberek is kezdettenek támadni,

,`, a’ kik a’ Krifztus 'közben ­_ járó»

„ nak terméfzetéröl, lil«i‘nségéröl,` vét»

‘‚, kefen értetreqek. “ ’S így támadrak

Erdélyben a’ Luteránosokbúl, ’s Kálvi~

niůákbúl az Uniráriufok ,- ezekb'ül a’ Dà,

^ vidisxák, Zsídózóky ’s a’ r. Hafonlókép»

pen иди egy Luterános Erdélyi Prédiká-`

' tor is Dáviçi Ferentznek , az Erdélyi

Unitáriufok’ elsö Szuperintendensének é

lerébw-­ Lá-‘dßobann @www Slacbricbtw

. ­»vn Siebenbürgifcbm Gelehrten. ‘Dr-ef;me

 

' An. ‘1722. ’s vallyonnem illyenek'e’ n’ ­mòñani

Náturáliílák, lndiferentísták ’s a’ t. `

(|77) Az Unicáriufok’ шинами eredetéxul

lkóllván.l - ` `



к.

,1785. 6. 54. ([78) ’S így rehár Erdély

Qrfzág egy más [irán [najd minden ré.

velygéfeknek ltféfzkévé, ’s harzájává lett ,

»seI так?

feaäague e/l детьми errorum Omnium -

onlus, В ¿amici/iam, niinr ismét eg,

lErdélyi Lurerános Író, Miles, чаду is

máskénr ¿Ifile/iu: Маш/43, írja. De ezt

képegnek _rarrom valamennyire nyilváb

ban ki-fejezni, ¿és pedig çöbbnire ‘a’ Prór

rellánsok’,tulajdon könyve'ibůl.

Il. Errsiik elsöben Bod Pérerr'ül ,

mint írja-le ö rövideden a{ I/len’ vité(

Ãedö' A' SL Еду/шей állapotjának 11i/_ia

ridjában a’ 462.(lap. a’ Próreílánfoknak a’

Ròmai Karolika Armya .Szenr Egyházrůl .,

’s azután egymásrúl _- való el -fzakadá

fokar: „ MDXXII. el'zrend. rSzebenberl

à, kezdödörr a’ Luther’ könyveinek olva- .

„ sáfokból a’ vallásban-való válrozás, az

n idó'ró'l fogva eléb eléb ment, папа igen
 

([78) „Wann инв einmal bic шиш Ьев Srr.

, thumb ergreifen; Го neben fie [1mi ihrem mt»

„ «таит, bmx пышны ш; unalaubenßimmer

„ näher. во bulb bie ewige Gottheit Sein мы

`„ geglaubt wurbe; fbbalb raubt; man ibn; feine

„шит Шегевгипв; «[8 мы дегтем, (ab

„ man 1bn bulb für einen топит an, um beu

д, man «di [u шашист gar nicht тифе мы.

д 60 шиты bie внимать: @Ianbenßrebre eine

;, ‘DinnerI beren Шиве: immer mehr апатит,

.ff EN Milli! bie вымыт, bieie bie МИМ"

и Рит: т М! тиф детище Эта
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1а1Гап fok akadál ok adván magoka'é

efztendeig; vde 'ak~
kon'­ ofzrán az Urak, és a’ Nemességï

is.y úgy el-állorranak a’ Romai узнав

mellöl, hogy annak чаны igen kevef-n

fen maradnának, fs gyakorolratáfa is

:sak- bizonyos hellyeken engedrexnék«'

meg. Nagy akadâlyára vólr pedig Er­‘

dé-been , mim fzinrén másurt is az egye

más közör: való háborgás az Evéne

gzeliom’ refied'ésének, az Ur’ татзо-д

ja’ materiäjában'. Mertjóilehet egyébbï

ágazarìban a’ Hîmekmeg-edgyezrenek

de ebben'külömbö'zrenek, némell`ek

azt állarván, hogy ez Sacramen'rdm arf

ielen vagyorr tulaidonképerr a’ 161112

rus гене а’ kennyérrel, és bo'n'al,­ má-f

fok ismét Ногу“ az tulajdonkép сжигай?

teíIl on ninrsen, Навет anna z’ z'ä-ß

lagja. Amazok nevezretnek vala Lu»

therâ'nufoknak ‚' ezek Sacramemäriw

foknak: )ól-leh'er fokáig mind Luther-f

lránufoknak mondanak azok, a? kika-i

Római витязю: el¥fzakadranak vala.l

Kezderrenek 1564. efzrendö'föl külo'n
_Su-perinre'nclçnsföl igngatrami a’ Királyv

p'aranrsol'arjlára. A’ Magyarok, és a’

Székelyek a’ Réformáta vailást (179):

а’ 5241201: pediglen kövenék röbbîre'
 

(179) ’S talän azért nevezték á'k вшита:

'31159: Magyar пиши. , '

Щ

___Ь_‹_-___..nugß„—
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-186 “ЁЖ?!

',; a’` Luter’ Tudománnyát. “ Eddig Вой

Péter. Benk'ö is azty írja. in Trargíylvanid

T. II. р. 127..hogy a’ kik'l Erdélyben a’_

Romai A. Sz. Egìháztûl 'el- (шкафах;

el'öf'zör mind Luter nofok vóltak: „Dum'

„ ifihic primitus a’ Rom.' difcedebaiu(

„ Eccleña, Lutheri dogmal usque ad AI

„ 1550. apud omnes in pretiogerat, _Sa-i

„ xones fcilieet acque, ac Hungaros; Lua

„ theranique omnes nuncupabantur; F*

azután hofzfzasban* elö-­,befzélli, _mint

vefzrenek légyen öfzve az Ur’ varsorá]án,"s'

mint válra'nak légyen~el azután egymástúl.
' 111. De игуан is ezen­ az топ to

vâbb indúlvári .vag is mim Bod Pérelf

mondg a', с!!!) clé menvéri, yvalamirit

a’ Luteránofokbújl el`o"i`zörì a’ >Kálviniíìálf1

fzintúgy ‘rámadrak azurán a’ _Luteränofok

búl , és Kálvinifiákbûl a’ Szocziniánufok,

kik Erdélyben Unitáriufoknak, vagy i9'

Antitriniráriufoknak, Мазут-Ы pedig,.Sz`.

Háromsäg-tagadóknak hivarta-tnak. Ugy

‘lett magaßis az ifjú SzápolyaiIános, úgy

lett Dávid'Ferenrz is azErdélyi Unita

riufok’ elsö Szuperintendenfe, left

ama’ Mag ar Hifiorikus Heltai is Lined

ránosbúl álvìnifiává, Kálviniíiábúl Uni

táriussá. Igaz ugyan йогу ezeknek (180)

 

(180) u. m. az платящим.

-» . Oi* \



т. 35€ Y la?

míndgyárt, hogy elsöben fzarvat eme­`

1éan ‚ magok a’ камнями is er'ös

sen ellenek fzegezték magokat, de пей—

Ьап; mert valgamint` 'ó'k a’ Szent Irásnak

' ama’ fzavair: e( az ¿n re/ŕem nem Маг

donképpen, hanem ñguráfon, figurare,

fropice érrerték, úgy az Uniráriufok is a’

Sz. lrásnak ama’ fzavair., mellyek Krifz“­

tus Urunk’ Iñenségét állattyák', fzépen.

el-lîgurázrák_` az: mondván , hogy azokat

is nem rulajdonképp'en, hanem :Sak fi

guráfon kell érreni; ’s így rehár a’ Sz.

Irás ¢gyedül tsak maga Bŕró nem lehetetr'

közönök; a’ Sz. Léleknek belsö Гавана—

sár pedíg egyík fél fzimugy a’ maga fa

zeka mellé Шкет, mint a’ тёти а"

Szenr Aryák’ magyarázarryának, és a’

Trádirziónak, ’s az A. Sz. Egyház Isal

Ilatarlan tanírásának, mind kerren eg «

aránt fittyer hányrak.; ’s- Vígy tchát, mon

` dom , Bíró nem lévén közrrök, mind a’

ké: fél magár n erresnekv канона. Lát

_hadfza errì'íl Во vérer in НИ}. -varianris

`Doéh'ina». Proreflamium P. IV, L. П. p,

rf. 38o. Az Igaz Magyar’ III. Réfz. 54.

ev» '

IV. Elsöben pedíg egy B'landra'fa

Gy'órgy nevezer'û Olafz Urvos h'o'zá»bë

Erdélybe a’ Sz. Háromság-ragadó, ’s

уматывай vallásr, ki elöfzör a’ Fe

16§e1=met, ifjû'Szápolya'i Иной, verrò-le.

/

\
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lábárúli és [Sak пата: uránna a'z' съём

Начатьтег-пашогйюпа. ([81) Az Ud

variak kózzůl elsöben' спек verrék-fel ai

Arianus, vagy is Sz'òczinia'nus vallásr :

çsáki Mihá'ly az .Udya'ri _Keincz'ellárius,`l

некая, vagy is -inkábblBekes сырец

, Szalánczi Iánòs .‚ Hagymáfr Krißóf ’s a’ r.' '

’S ezek rsak ízi en ат virréka’ dolgot,c
l10`gy` а" НГизёзеКге'; ’s fîöïhivarralokrä­

más feiíki fem emelrelrelr'r', Ищет tsa'k Sz:~

Háromság-ragadö'. Blándrata ап‘а; vég

hez vitre,` _hogy á’ Feiedele'm', kit más;
4kénrifjû' Kiŕál hak is ['1evezr'1ek,v a’ ma-u

,gá Udvar'i Káp ánnyárl is,Í Ale/ills; vag `

is Мат Diena/i, ki is elsëlibçnl Lùrer ­'

nos verf, шиш канатам, {ем
Udv'arbi'ilki-iga'z1'tr'i'tta,A ’s helyéb'e’ David

Ferençz'et, kit Blándrara шаг a’ miga’ [fé-‘_
fzérev hódítorr' vala, a’1 maga ватты-д

láninyávâ válafzrörra. Ugyafí ez a’ David

Fermez,- kit' máskénr DÉvidié ‘Pereda

nel! is-írri‘ali";` vólr aí_Unirárìufoknak elsa

Szuperintendenfele; ’s штатами; ем
nek a’ révelygésnek eeriefzeéáébeiî; leg-l

nagyolib feg «же. Söt David Регент mégf

(181) Т. i. ama’ так köl-[nondás fze'ŕéntŕ

Regi: ad метит tatu: componínir orbir,

az az Magyarûl:‘ y _ ì i

Mind u’ 'vila'g Швей rQ/'q/à Маш: а' Királyuak.

Blandráránâl

\
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Blaridráiän'ál is m'efzfzebb veterte a’ fuly

kor, ’s még т а’ kís bers'úleter is, mel

lyet még a’ Blándráta , ’s a’ Maho

, n_leránlufok is meg-hagyrak rajra, le-von~

ta róla; Úgy, hogy azérr m'ég a’ Шёп

drára is üll'okbe Карой véle, ’s még 820

ezinusris Erdélybe hírra ellene,< de mind

а" ketten fem reherének néki. Ehez hoz~

,'Zá jrárúlvân még más holmi is, ’s 11113]

don hitves-tárfa is , Barár Katicza, bé

<v'a'rdo'lván те: hozzá-való hirerlenségérül ,

’s élet'e шашни lefelkedésérül, ’s Blan­

drátárúl mag'árúl i's a’ Fejedelem elötr „ ki

márlakko'i“ Bátori Kriflóf vala , bé-vádol­

_ta'tváxi'il ’s pere a’ Tordai, ’s Feiérvári

‚ Gy'ůléslien' is folyta'rratvá'n .‚ ‘órok 103513

ŕá lrélfër'err, ’s a’Dévai f_'ómlörzbe vetre

Íefŕg. hôlo'tt 1579.efzt. {zürńyü halállal ki

költözék e’ világbûl a’ Kriflusnak Ítélö' {zé

. Ке_е1е1Ье‚1(111е1{ ilienségé; itt ragadta игуан,

de ort meg ism'érte. Láthadfza róla @tu

.bertß татарин шт @Mbenbůrg'ífcben @cf

коши E. 54, Bod Péter ~Magyar Aténás’

'sâr 56. lap. Beńkö Tranffylvaniam T. П.

15o. item' 221. _Hanert р. 298. feqq.

ampe Hill. Ecol. Ref, in Ung. & Trans.

g. 303, 394. merö Prózeíláns Irôkar- A’

l ápiflá'k кант Molnár János’ Egyház'i

Történeteinek III. Réflér á’ 313.- ’s köv.

9V;

VI'ir
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V. ’S így каше fzakadának а' Sz. `

Háromság ­ ’s - Krifzsur ragadók , Dávid

l"`eremzm:l<r­ is, Blándrárának is lévén kö

veröi. ‚‚ Némellyek, (mint Bo'd Péter

„ iria az lßen’ vitézkedö А. Sz. Egyhá

„ zának Hiiioriájában az 509. Lev. lapon)

‚‚- imádták a’ Jéfus Kriilull , az Atyának,

„ шпик, és Sz. Léleknck nevében ke

„ refztelkedtenek, ’s a’ Tö`rvények Er

„ délyben ezeket-az Unitáriufokat {zen

„ vedik. Máfok nem akarlák imádni a’

n Iéfus Kriílufi, ezek ellen vólranak az ~

_„ Orfzág Törvényei. Annakelörre is vólra

„ nak végezéfek ellenek ‚ `de 1638-dik

„ efzt. a’ Dési Urfzág Gyülésére ideztetê \

„ vén eltiltarrak az orfzágból, никак a’

„ Krilluß nem :ikarnákv imád-ni. Ug au '

„ ott egy kôvel agyon verettetett a’ ¿ri «

„ Rufen tett káromlásáérg. Ezek az 01'-

„ fzág T'órvéhyében mondartak Sidózók

‚‚ nak, az urán pedig Sîomßatofolmak“

= V. A’ Z/ìdázók, vag ‚Катит/од,

Deákúl Латыши, Sa batharii (183)

 

‘ (182) Ama Magyar Történet-írórúl, Heltaî

станы már emIítettem, 'hògy az- Pípiflábúl

Luteránossá, Luteránoslìúl Kälvifrilává,I кам

niftábúlUnátáriussá lett; ve'gtére pedig, a’ mint

tsak a’ napökban рву nagy Magyar-fs ЕЩЁ]?

Огыдя Hinorikusrúl тег-биении, 211461011,

vagy is Szombatossá lett.
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még- rovább virrék a’ dolgor, ’s nem

vtsalc Krifztusnak ißcnségét el­fìgurázták ‚

' haném mé'g a’ Krifztusnak léœlér is (exi

ûenriáját) tagadták, ’s a’ MelIîásnak с!—

j'óverelér (пайщикам Mçßîœ) Zíìdó Urai

mékkal a’ mesék közzé fzámlálták. Ugyan

новы az úi Tcûament'ombéli Sz. МЮ;

' az _IRenikönyvekń k lajûromábúl ki-mu

Rrálván, rsak az ' Teûamentomot vcr

rék-b'é Шеп’ ígéjének, ’s e’ fzerént a’

Vasárnap’ hel ett a’ Szombarott üllörték,

’_s- a’ Difznól ай, és Szalonnát, (ámbár

Magyarok, és pejdig zsiros fzájú Erdé

lyi Magyarok lévén) a’ világért fem et

tékllólna-meg; a’ férñ gyermekeker kör

п. ülimerélrék; söt még ollyanok is ra

~1 ltaìtak köz'óft'ók, kik fe Mennyorfzá

'got „ fe Pókl'ot nem hittek. -— Ezeknek

Её Páxriárkájok vólt Pätsi Simon, kimind

l.'¿xz'onálralkon/mt fem a’ Nemes Pétsiek

közz'ůl, han'em, a’ mim Írják, Péts’ vá

rosábúlalatson,nembül-való vólt, de a’

ki tanûláfa álral annyira fell-kaputt, hogy

Botskai Все: a’ maga’ Kánczelláriussává

zevé , мнет yitt nem tudom mirsoda

‚ rofsz На: tévén a’ r'üzre, méltóságárúl

meg-fofzrarék, ’s fogságba té'terék. Vén

ségébe'n ugyan tsak тег—тёте, az az:

vifzfza-têre a’ Kálvinifìa vallásra. Láthad

fza róla Bcnkiör Eranfl'ilv. T. Il. p. 24x.

‘6 Bod Magyar Aì'é'nássác 222.> lap. A’

‘í . ' Т 2
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Zsidózók’ vallásárúl pedig ugyan szon

>Benk'ör azon a’ helyen, Bod Pérert az'

.I/ien’ фига/(еда А. $1. E. Hi/foriájdban

az 511. lap. ’s az Erdélyi Törvény-k'dny

ver Appr. P. I. T. I. Art. IV. és- ismér P.

I. T. IV. Arr. I.

VI. Vannak, vagy Ieg-alább vólrak

Erdélyben Pieriílák , ’s Puritánufok-i's,

кипы is emlékezik Bod Péter az сши—

reir Hilloriájában. Fafching aztírja in N0

т Dacia P. IV. p. 79,. hogy a’ Puriránu

fok’ vallása Bartsai Akos Feiedelemsége
alarr,v ki maga is Puriránus vala, a’ Fejér

vári Orfzág-Gy'ůlésben helyben hagyarra

tort. A’ Pierilrák’ vallásár hofzfzafon elö'

' adgya ezen könyverske. Она: 8 progre]I

[ш variarrmi in Dacia gen'rium , ac Reli

gionum сит Principibus ejusdem. 4Primair:

in [ноет dams A. 1730. nunc делаю теги/щ

Claudìopoli А. 1764. Melly könyvetskének.,

Benkö" bizonysága fzerénr , Szerzöje rôle`

P. Illia Andráslézsoviraf. Ugyan ezen

könyverskéjében P. Illia a’ röb-bi eddig

elö-fzámláltr „наготы is elég hofzfza

fon befzéll , ’s még azonfell'yül némell

más l’leg-újiabb valláfuakrúl is emlékezik,

kikr'ül fe Benkö,y fe Bod Péter, fe maar

Erdélyi lró az én rudromra tsak leg-kifl'ebb

emlékezeter fem réfzen. Egynehány efz

tend'övel ez eló'rr, úgymond, bé-rsúfzá

nak ide a’ Római Birodalombúl az (иву
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nevezctt Indgßzrenßk , és Pacífican/òlc,A

kik mind úmulan azt. kiábállyák, Pax,

Pax.’ Be/ufiég, Békeße'g." ’s minan Окон,

módon azon штанишек, hogy a’ 16b

bi vallál'uakar, (ki-vévérx még is a’ Ka

rolikufokat, kikhez femmi reménységek

nintsen) egy gyékénreültethefsék ,‘ vagy

is, позу а’ '.Sz. [rás fzerént fzóllyak, egy

@kalba hozhafsák, ’s egybe békéltethcs.

зак; ’s e’ végre azt mondgyák, hogv

flég, ha az ember a’ Kerefztény himel:

fondamentomos , farkalaros ágazarit hifzi,

’s nevezerefen azokar, mellyek az Hi/{ek

egyben foglalratnak , és a’ mellyeket kinek

kinek az ô tulajdon Sz. Lelke fugárol; a’

többire nezve bízváíl матке”; leher., az

az': akár hiheti azokar , akár nem. --‘

Minrha az ISTENrül ki-]elente1ert Himek

ágazariban rsak ûgy leherne válogami,

mim a’ vad körrvélyben, ’s minrha az

ISTENnek rsak némellyekben - kellene

hinni , nem pedig egyaránt mindenekben,

valamiker kiqelenrert, holort ö még is

azr hagyra az 'ö Apollolinak, hogy taní

tsanak minden nenizereker mindenekre,
NB. nem tsak a’ yfarkalaros ágazatokra,

hanem omnia., _mindenekre , valamiket

patanrsolr nékik,”S{. Лайке Ev. uro'lsó

Réfìe'ben, utólsó versëben; és Sz, Jakab

Ap. álxal azr jelenrette-ki nékünk, hogy

ha valaki az egéfz rörvényr meg-tarrtya is,
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verkez-ilç реф; egyben , mindenekbcn

также lett, Sz. Jak. II. `10. ’S maga a’- '

józan pkpl`ság i5 ш mútattya, hogy az

ISTEN vegybenl fzim plly ~tsalhatatlan,

mint a’ мышц, azért egyben шт úgy
hinni , es kengedelineslleclni kelll néki;

mim a’ málikban; de éh nékem lát;

faik , hog-y ezek az emberekazt fem ltud-_ "

gyák, miaz ISTEN, 111i a’ HitÄLáthadf

Yfza az Igaz Mag l III. R’A II. Szak.lI. Tz.a’­

im. lap. -­ P.. _ Ilia ezen Indiff'erenfekr'ül

щит, azi )el-enti, thy- méltán'lehet

фанат, ре ralámán némelly einberek min'>

deneke; тег-тридцать hogy Erdély
i5 hamarább maga:> lndillbrensnek lenni,y

> çsudállya, mintiem annak len`ni tudgya; '

a’ 111i Arias’ révelygésériil mondatott. (183)

Вы pedig Illial akkpr mondoçga; mitmon- \

dana a’- moliani `világrl'il, ’.s a’ mQRani

Indifferemiflákrúl , kik már tsak nem az

egéfz -yilágqt nieg-nyergelték, ’s kikrül

 

'­ (183)... Е! танцев. Prob dolo?! штат под
„ пас, qui vomnqm moyenne laprclem. 11e _opera

„' fila co'nfeâum elle, quod optant, glonarx pf

., fmt! tam"late ‘nímirum 'Inöiŕïefen'tiuin Те ani

1 PalmíleS Гидов exfendilfe. ut quod сущ de £11.

„' iii tempgribus öiéìum,_id_ipfum nobis ingenui-_
„' fcendum lit; Daciam-ame Г Indifferentem m1-­

,. rari. quam тет elle fe ошйгеч, De Orta?,

тиф?! 'varia'fum iii Dacia Gent um, ac Reh-_
gionumpag. 92.. . .. . A, . . .

-o
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(от: nem is merek fzóllani , ióllehet öl(

mind únralan az: Prédikállyák, hogy min,

деп embernek meg-kel! engednj a’ izabad

_kön ты}, ’s könyvnyomratáfl. —— А’

. mi А ül'ón'ófen Erdélyrilleti ., otr az Indif

feremizmus még akkor törvényefen тео
engedreren, midön 1557. Efzr. a’ Tordpaì' `

Orfzág-Gy'ůlésben az a’ végezés réretert,

hogy mindenik _azt a’ Religyiór, niellyi»

ker `inkáb’ akaŕia , követheti, kénfzeré

:és пакт, и: quisque cam, quam тащи, .

Religionen: amplec'îatur , fine coaâ'ione,

mint Венка írja '/ranßylv. Т. 11. F. 129.

és ha azérr, mivel fenki lelki isméretén

eröfzakor renni nem fzabad, vagy, mi~

’vel fenkir a’ Religyióra kénfzeríreni nem

_fzabad, I'zabad> vól: a’ régi Katolika Re

lig iórúl elfállani , és akár az Helvetziai,

ak r az Aukspnrgi valláů válafztani , ’S>

még a’ Sz. ‚ Haromsâgot 's a’ JESUS

KRISZTUST is meg-tagadni,vagy is, a’

KRISZTUS’ lflenségét tagadni; én nem

lárom, miérr nem vólna fzabad a’ Maho

meranus, vagy Zsidó vallásrais âllani, ha

ki aztmondgya, hogyönéki az 'ö lelki is

mérere., vagy az 'ò' /piritus Privarqßh, az

ö rirkos lelke ezt fugallya; ’s azr fem

látom, hogy tehertck utóbb olly kemény

végezéfl az Erdélyiek a’ ZSidózók’, vag

Szombatofbk ellen , hogy t. i. „ Ha ki

„ ennekjurânna is efïélék каштан, az

Т 4 `
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‚, 1622. el'ztendöbéli elsö'~ ArriculusbanAv

„ írorr proceífus fzerénr minden ingo,

,_, és ingarlan javokat magok _fzemélyekrg­

v nézendóker, fejeker kpédig redemptibi

.„ liter amitráll E_z a’ keniény 'vége

zés mindazonáral ollyhatiiaiós efzköz

volt a’ Zsidózók’ nieg-rériiésére , ­’s 11i-ir:

rására, hogy шаг nioíl azoknak hírér ia. '

alig hallani, a’ minthogy is azérr peni kell

már félni hogy ne ral'ánrán ezeknek e16-`v

hozásábûi fzarvar kapjanak , a’ kik rsalç
vólranak ,i de már той ninrsenek ,' ming

Benkö ,bizonyi'rrya Tranffylv. T. II. р.

244Ц ’S azérr ez a’ [örvény yis _el-múlr már

Erdélyben; melly ellen -külörnben nem4

is merrem vólna fzóllani.

. VII. Végrére az ernlíterr ЛЬ, и. rn. _

Illia András, minekuránna az Erdé'lybe nem

rég’ bé-rsúfzprt Indiferenfekrül ‚ s orran

levö r'ribbi valláfuakrúl bövebben fzóllorç

'vólna., [nanna veri, hogy mind addig re

ményleni fem leher, hogy Erdély~0re

fzág’ febeiigazán bé-gyógyúllyanak , ’s

régi bóldogsàga valah`a helyre állyon , ha.

rsak Magyar-Orfzágnak ama’ végezéfe bé

nem tellyesirrerik , melly 1550. Efzr. I.

Ferdinand Kiiály alarr rétererr, ’s nielly

ältal az rendeltererr, „ позу a’ Katolika

„_ Szenr Hit.,v és _Religyió .‚ ’5 az ISTEN’

n rifzrelere a’ Sz. Atyáknak régi ram'ráfa

1l» ferrée”. шедуеч аппуё ideie аг faéf'z
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A”. Kerel'zrényl világ bé-vett , lés helyén ha.

‚‚ gyort, mindenütt az Orfzágban'helyre

„ állítrafsék: ­­ ’s'az által a`z Нага’ Hai _

„ közört igaz állandó edgyefseg, ès unip

„ légyen.,‘ és onnan a’ Fels. Ur I_Ilennelç

„ irgalmafsága naponként jobban, ’Siob-`

„ban Hazánkra áradgyon. „` A. 1550,

Art. 12.

' VIII. Adgya ISTEN, linár egyfzer ‚

líigy légyen ` hogy a’ Magvarok, és Er

délyiek egy hitrel, ’s egyl'zívvel, lélekf

kel bírjanak, de ezt taláninkább kívánf

ni., mintsem reményleni lehet; ’s ugygn -

`azér1 ahoz fem' lehet igen reménységünk, `

hogy Hazánknak fok rendbélì febei igazá!!`

béfgyógyúllyanak, ’s azonnak régi bólf

dogsága foha is többé vifzfza-térlen; 1u.

дот ugyan,y hogy némelly тег—Рин—

tziáfodott Filozofufok avval bízrartyál;

magokat., Воду ök az.: `más efzközök álf

ral, és minden Relígyió, ’s ISTEN nel:y

ИШЬ; véghez vifzik, Rufzfzónak, ваг

nálnak ‚ Mirabónak a’ Filozoñája álral ‚

_az Indiñ'erenrizmus álral, a’ fzabad Kö:

mivefse'g által, a’ zabolárlan fzabadság

álral, az _egeknek ofiromlása álral, az

ISTENnek meg-vetése, ’s az ô Religïfió

так, ’s hiv fzolgáinak rsíifolása, e -ra

podásaI Iáltal ’s a’ t.

De hafzomalan, mert írva vagyon: Non

у: /àpientia ‚ поп e/Z prudentia, non cli
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_eon/ilium contra _Dominum , Prov. 21. 30.

Ninrs böltsei'ség, nints okofság, ,nints

ranáts, ninrs ratio [Если (184) az Ur el

len; az is írva vagyon: Ni/ì Dominus

gdißcaverit датам, in ранит laborave

runt, ggd афиш cam , Pf. 126. v. I. ­-.

Ha az Ur nem épíri a’ házar, heába mun

kálkodrak, a’ kik azt épíiik: ”И Domi

дц: cujìodicrit ciuitatem , fra/Ira vigilar.,

qui афиш egm. P. 126. v. 2. На az r

~nem öríai ­illházat, heába vígyáz, a’ ki

azt örzi. —- A_z is lrva vagyon, hogy a’

bůn nem bóldogokká hanem nyomorúl

rakká réfzi a’ népeket: [Wi/¿rtw` autem

chit populos pecçamm. Prov. 14. 34. a’

mint ezt anz ISTENnek válafzrotr népei,

midòjn rôle el-párrolrak, nem egyfzer 1a

_ pafztalták, az Izraeliták az ó Tellamen

tomban, ’s az újban kivált a’ Magya

rok` rpidön az ISTEN az ö' bïìneik так

öket az ö Pogány, ’s-Pogánynál Pogâ

nyabb ellenségeik által , a’ Tör'ók'ók, Тат

tárok által ~’s a’. t. annyifzor olly kemény

tsapáfokkal sújtogarra. -- Igaz ugyan,

Богу ezért engem némelly пазу Politiku

 

(184) ltr'is rpegint ш: a’ Ratio Statust érteml

mellye; egy драге. Vers-fzerzö' ekképpen do..

Ерши:

Rat'g Statur eß Dmnom'r Лапа,

_HQ/lf: Наклад, E1! Запад мед.
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fgk, ватник , Dcifták, Áteißák ’s a’ t,

‘taak ki-nivetni, ’s Bigótnak, Islendriá

y niůának, Fanatikusnak, ’s más ollyasnak
peyeznî fognak ; ­de hogy bofzfzú: 'állyalç

прок, én is ki-nevetem öket, ’s az is

giá habitat in` Celis, irridelrit eos Pf. 24.

_á' ki mennyekben lakik, ki-neveti бис; ;_

’s ök akár ' hògy neveß'enek , tsúfólód-Í

gyanak i§, de az ISTEN’ fzava azérç

meg-marad ёмкие: Verbum autem Бо
noßri manet inA метит : А’ mi

Urúnknak ígéje pedig 'ór'ókké meg-mirad,

На. 4f» Bf ‘ “' ’

  



 
 

А’ Tzikkelyeknek Rende.

I. S ZAК А S Z ,

телу Magyar.- Oif/'za'gnak Világi ¿Ila

ppttg/a't :16 -- adgya.

 

I. Тпкквъу. Magyar-Orfzágnak helység

béli állapf~ttyá1­úl 3. Lev. _

II. Magyar-Orfzágnak terméízeti állaPOfJáfûl 8

III. Magyar-Orfzàg’ Lakoiirúl, ’s elsöben a'

Magyarokrûl, ‘s azok’ terméi'zetéri'il 20.

IV. A' Magyar Nyelvrïil, 's azokrûl, kik azr

‘ illendö'képpen meg-nem betsiillik, Söt 11in

ván meg~~verik ’sa t. 20. _

V. M_#gYar-Orfzágnak i'clegen` Nemzetbéli La.

koŕirúl. . _

YI. Magyar-Orízágnak Fö' Lakolirúl, u. m. a'

Papokrúl, és Nemefekriìl, kik a’ Magyar

Tîrvény fzerénr egyenlö fzabadsággal bir

na . 6 .

VII, A’ Ngmesség négy Её Szabadságirúl a’

Trip. I. R. IX. T1tulul`a fzerént. 69.

VIII A’ Kiràlyrúl, ’s Маши—ожив, kormá

nyozás-ának nemér'úl. 77.

1X, Az Apofloli Kiráiynak hatalmárûl az Еду,

házi dolgpkra nézve. ’S 32 úgy nevezett

_Egyházi (Знают-1115161. 92



1f ж Y

vii szAKAsz. „_

muy Magyir ­ Отдали Едут; шла
lj:at.‘t_'yzit elÖ îadgya. `

Х. А" Р'иГрбкгЗК' тающих; és hatalmàrúl

a’ Magyar Törvény fzerént. 105.

P»,XI. Az Egyházi Rendnek, ’s kivált a' РН‘Грбг

köknek jövedelmirì'ìl, ’s érdemir'ůl. 125.

XII. Еду nagy Papra-morgónizk bizonyos Orá

tziójárúl, ’s игуан annak négy Fafeicula»4

газы]. 135. y `
XIII. A" Szei'zetes­ Papokrül, ’s i'gaz e', hogyi

azok тет hcvçrö, femmire вена, sö't árá

talmas emberek ?` »l т

i xiv. A’ кагонньгокгы; 'és тикающими.

161 k'ózönségefìenl 159.

XV. A’ qutefiánfokrúl. “172. .

XVI. Rövid fommája `azoknak az (”Рабе-Суда

1е’зЬёН тыккехуекпек , щепуек а’ к. likeli

gyiónak helyre­á11ításárúl, vagy elw-rontzísŕ»`

rúl rétettek. 184,

XVII. Négy kis Kérde'g. 198. `

XVIII. A’ mofianí új valláfuakrû'l. 222. ~

XIX. Мену vefzedelmes _em'berek légyen'ek à "

moilaníFiIozofufok nem tsak a"Religyióŕa,~

hanem az отдам nézve is. 253-.

1u.szAKAsz.

' тещ Erdëljynek mim! vila'gi , mind Egg»

Мг! állapattya't fzem eìeibe terjefzti

XX. Erdélyr'ůl, ’s` elsö'ben Erdélyndg világi:

állapottyârúl. 267.



‘Sl l l

‘. 1r.- эк 1'.

шаауцек идущая ,_ iva y i; вен when
111аро:1У6гй1,‚ ’s азиат agz tö'rvénygfen bí

икс négy Religyiórúl. 273.

XXII. A’ Luteráńulbkñak. Kálvínillâkmk, 'Úni

táriufoknak, задатки ‚ Pietiitáknak ,

Puritanufoknak, Indifferenfeknek , часу-{я

Paciñcánfoknak Erdélyben vald erede“

‘ы. ' h



Némelly Мешаю/24116 bibáknak mog-_

ao.

_ 72.

86.

9o.

92.

m.

ng.

127.

128.

faQ:

148.

:4.9.

157.

 

jobbz'ta'sa.

sof. I ' отд

ntólsó. qùzgé a lguzgó

32. jórez пенек - а 361, tettenek

13. értetéséért ërthetésééŕt

éfzire 6 -1 ­ éfzre'

ig. hi ~’_ в ki y

go'. немощи r Timms , ъ

£9.11@ fzó maní Magni-011%@ вы“;

radtak e’ kövezkezendö' так: Veg”.

ba'zollbqn-wlo’ kön/¿k ,i е’: детища

_eyj'néhány fifó ‚ ‚ ‚

Q. ki-tsapásirdl -= `kl-rñgäsiffilÍ

16. Operiñáknérä Operiílánékr'a
15. erô'síttek ­­_ Veŕö'slttetrek

5. ezen mi mans деду el-maradrak a’

' következendö“ fzókf a’ титры?

az а1апа-тш’б/с1й1; ’.r az qlattawalëk'

./_èŕveî

4. У1.=Т21к1‹е1у' 1X. T2.

15. Articulu§ - .Articulo

I7- praepeant и praebeant

II. ha '­ в ­­ ha’ ­

зал/уйти: után е1- Шагай е2еп 1261:

I _Erde/im We. ‚ ‚ ‚

IS. jófzágot ­ - jófzágdt;

17. geneasquè ­ ganeasque"

23.. шашек - ­­ тати

169'.

24. virandam fanit'arem мандат шиш

22 AZT ~ о ~ Azt a’

gl. verhet ё - . vethet

9. атлет ‘ - timelete'



 

i
к

l

l

l

l

fr.

La»

164.

i 68.

173.

134.

187.

19:—
193.

194.

Кианит/А

  

. . .12. папа г

27. Moshemiusnak'

még

_3. 1630.. ч` -

36. hoza ' -­ д

1. XII.A Tzik. -

8. Erdélyi-Oriìägot

9. fonákù `~ -~

ю. '11. jurrat r'a v -
“к. Art. An. 1 48. 'f

I?. Religyiój'a5

I7. i

18. afi'enfïnm ­

до. ’5 mit а ~

ai D

l`li,g.

.. 0222441.

mêg Moshelni'uŕ

_ irak

1647.

h_aza

XVI. Ti.

вишу-01:25:05

fonákúl

jurrarea .

а A» l s.’

жизни 54 .

1s_ ‚ у

‚ affenfu
’s a’ mi(A .

I8. ezen fzti _utÁnŕ a’ Kz'ráliyal el-maracl;

tak ezen fzók , ’.r. мафия ВаЫшЕша!

е‘: az ö Мне/22:17:31; а’ mq'ßk a’ Kira'I-r

‚ .17071 ¿I .

i. ‘

fag.- inind а _

5. канаве ‚ _ ­~

lq.- 14: _ас1раЬ511Ее1‘

под quibus cum

22. рисе;

20.; _al

24. _ker

M. vönyv'

°1°. XW.

au. vá ' -,_

’rl\|„|

.f"'­°""`l1|.

KNiHGVNA

(szerrovm
  

  

xvii. rz. `
mine _ _
liagyim.A

' вещем

eu'lpabiliref

quibuscunì

pretrßs

az( _

‚ kön'yv'ët'

xvi.

»~<‘

A' rabbi архвьь мы ешь hozom. тет:

llyeker ûgy is könnyen éfìre’ lehet venni,

‘a mellyeket taak nem leheteflen el-ker'iilnie

  



.
l ' ­ . . . `

Í `

`

. , . l
.

\

\ d . C

` л

)

.
ц n '

‚
_ .

s

l '\ v

i “ ъ Ó .

n n `

O

l `
i ~ v I

l \
-

'
`

n . .

_ ‚

.

.

.

.

l l д .

. l _ ч

l ` - I

Í I al `

n ' .

~ .
| ‚

I ._ 0 Ó

`
\

` I l' `

Q l 4

_ ’ ‘ ч

J X

Í ` l
_ .I O . r s ­' ` -

о l `

O

l ü - v

ш ‘ ` ` l

I `
. `~

Ir . . -

. '~ ' ­

n t .

l I `

l

` ч \

` .

› .

l . `

_ .t

l ` I

_ .
_ . ` '

.

.

. ’ I `
» \

d

\ . x i

.
_ _

' l

` \ _ ` ŕl

.

` ­ ' _ f ­ 'x

. ` \

î ` l .

ь— 'l

` к _

i .
.. v ~ l

\ ' O l l

. . Í

\ ‘ y

.
Í

. I

É
l

.

и..

.
\ D u

`

n'

’ \

v ` l

. _
\

I

x _ .

n 4| ` l

_

Þ

`
` `

O Þ .

(
`

. -
.

^ “

c ` `

_ ` U

,
\ 1'



f

‚

 



‘l

p

.l

l

l i

\

.

д

.

~

f

‘n

‚ъ,

'Q

a”

q

ь.

n

~

l

1 .

n

\°
'

4

l I

F_

‘ .I

l

I“

С

I

l i

.

v

c

n

'v

l

a;

ч l

l

.

ъ

l
y Í

v

s

_
n

c

«J

f

‚

I

r

и `

я
v

.s

“O

. с

` n .

r l

l

\

n_ I

ql

\

I

l

Í ' .'

n

,
_

\

'n

I

Y .

Ji..

:'IV-&æ

._ -i

Еж

'ŕ

` ' l

О

Q

- ` *e

l

I

.,

I'

‚—

l

\

.

n

É
I'

n

\

s

‚.

\

v о

‚А

Þ' '
Í

l

7

.

'Í

. l

l

._. l-, r Í“

. .A
’ l

'Í

.
.

Í

n'..
` n

О

Í

_ x

.

|

.‚ „_

\

  

.l a
l'

V

l

' .Í

\

l

'Í

\

\

l

О .

l y.

.p 3"'

4“ .3

Г

_ O,
Il .

l ~¢

" 'v
.

_‚

l Í

‚

С l

l' Þ

\
'

-
f

'MA

„l

l'. ì

Í

l

s

. Ж.

a.

\

\

»p

  

l

а

n.

p

а

l

.Y

s

\

.

p l _

M
Y

Í

l

s

l

f

n

5

\

ь

l:

.Ó '

Í

"\

\

|

\

í

v

д

с

I

n

`.

‘c "

4

u

с

\

l»

  

‘n

"L



  



Ш.«1|’n

 

 

 

 

 

 

.‘

.

K

..
 

  

 



 



п .

‹

r .

.‚

`

'O

I ' r

~

‚ \.

"a . 'I

f| __. <

` `

I l Y '

‚

‘l l

п .

- и, \

_
.

› V
’

`

` l- к l

`\ ~ ‚ц

‘

r

~

› y `

›

l ‚

$

J

\ к.

‘l

.
‚

‚‘
\

. „_ „ д l
J'

п.

r
l

D ' `\

. a _ .

ь

‚ .

'l­ n

о

.

‚
‚ .

n

I .

,
\

\

я

\

_ n ' чы

г

\

l'

ъ.

\ ' I

l \

Ъ

` Í/ '
. 4 V

. ,\ l \y

. .

А v.__M/

¿im?авт“ .A
»rw-A .n

\,A

„и

l

` l

‚
‚Ч

„

AÍ

  

_GL-ц

  

_‚.ь

-‚›_п‚quи,‚Ъ=

 

‘
.

.

. ~ I А ч

с‘ 1 `
А ‚

‘ l

` Ь
‚

. '
я:

l ц,

'i' a
и
. х

. \

.

n ` › \

Í I

. A и

д

l
\

­|

._f- д |
'

.. ‘‚{ .

- l .
. .

I _ u

._ I

t |

"гм.

, \

ь ŕ

i ‹ .
.. А \

s

y

ч
\

fa

с ‚ ,

\

. I ~

' r

l

д . i ' \ '
­ y и

д

о ' I А

Ь ' 1

.Ay

v

.

‚ и

в

n "

l

J ` ‘

l

I . \

' v

l „
lì~

l l

‘A

‹

\
f

с

n

‚ч

4

\д r
I ' r

Í
~.

„д. y l

'l

' l
n \

„у;‚.._—_.ь.-_-„

¿__

___¢_



  


